BUILT-IN MICROWAVE OVEN

Model:
HMW-MDBI34CTBK

e Microwave oven
e Total capacity: 34L




1. INTRODUCTION

|

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.
This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the

unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Built-in microwave oven
=»  User manual
=»  Warranty certificate

3. SAFETY MEASUREMENTS

WARNING: DO NOT OPERATE THE OVEN WITHOUT ANY LIQUID OR FOOD INSIDE
THE OVEN. THIS WOULD DAMAGE THE OVEN.

WARNING: If the door or door seals are damaged, the oven must not be operated until it has been repaired

by a trained person.

WARNING: It is hazardous for anyone other than a trained person to carry out any service or repair operation,

which involves the removal of any cover, which gives protection against exposure to microwave energy.

WARNING: Liquids or other food must not be heated in sealed containers since they are liable to explode but

itis explosive. In the event of a leak due to damage of the cooler elements, move your fridge away from open

flames or heat sources and ventilate the room where the appliance is located for a few minutes.

1. Only use utensils that are suitable for use in microwave ovens.

2. Metallic containers for food and beverages are not allowed during microwave cooking.

3.  When heating food in plastic or paper containers, keep an eye on the oven due to the possibility of
ignition.

4. The microwave oven is intended for heating food and beverages. Drying of food or clothing and heating
of warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar things may lead to risk of injury, ignition or
fire.

5. If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order to stifle any
flames microwave heating of beverages can result in delayed eruptive boiling, therefore care has to be
taken when handling the container.

6. The feeding bottles and baby food jars are to be stirred or shaken and the temperature is to be checked
before consumption, in order to avoid burns.

7. Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs shall not be heated in microwave ovens since they may
explode, even after microwave heating has ended.

8. Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to deterioration of the surface that could
adversely affect the life of the appliance and possibly result in a hazardous situation.

9. The appliance must not be placed in a cabinet.

10. Care should be taken not to displace the turntable when removing containers from the appliance.
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11. The appliance shall not be cleaned with a steam cleaner.
12. The appliance must not be installed equal to or higher than 900 mm above the floor. Minimum height
of free space necessary above the top surface of the oven: See the installation drawing.

WARNING: When the appliance is operated in combination mode, children should only use the oven under

adult supervision due to the temperatures generated.

13. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly
qualified person in order to avoid hazard.

14. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

15. Children should not play with the appliance.

16. Cleaning and user maintenance shall not be done by children without supervision.

17. The plug must remain easily accessible after installation of the appliance.

18. This appliance must not be placed in a cabinet with a door.

19. This product has an internal light source LED light on < 60Im.

20. During use the appliances become hot. Care should be taken to avoid touching heating elements inside
the oven.

WARNING: Accessible parts may become hot during use. Young children should be kept away.

WARNING: The appliance and its accessible parts become hot during use.

21. Care should be taken to avoid touching heating elements.

22. Children less than 8 years of age shall be kept away unless continuously supervised.

23. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.

24. The appliance must not be installed behind a decorative door in order to avoid overheating. This
appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by
children without details indicating the correct installation of the shelves.

e Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance. We are not
responsible for the damage which occurred due to misuse.

¢ Follow all instructions on your appliance and instruction manual and keep this manual in a safe place to
resolve the problems that may occur in the future.

® This appliance is produced to be used in homes, and it can only be used in domestic environments and for
specified purposes. It is not suitable for commercial or common use. Such use will cause the guarantee of
the appliance to be cancelled, and our company will not be responsible for losses incurred.

e This appliance is produced to be used in houses, and it is only suitable for cooling / storing food. It is not
suitable for commercial or common use and/or for storing substances except for food. Our company is not
responsible for losses to be incurred in the contrary case.
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4. PRODUCT DESCRIPTION

Control panel
Turntable shaft
Observation window
Door assembly

mo O wP

Safety interlock system
F. Oven cavity

Cleaning the cooking compartment and putting the turntable in place. For new installations, make sure all
packaging and shipping tape has been removed from the turntable shaft. Before using the appliance to
prepare food for the first time, you will need to put the turntable in place correctly. You must clean the
cooking compartment and accessories.

How to put the turntable in place:

1. Place the turntable ring assembly (3) into the recess in the cooking compartment.

2. Place the glass tray (1) on the turntable ring assembly (3). Fit the raised, curved lines in the center of the
glass tray bottom between the three spokes of the shaft. Make sure that the glass tray (1) engages in the
turntable shaft (2) in the centre of the cooking compartment floor. The rollers on the shaft should fit inside
the turntable bottom ridge.

1. Never use the appliance without the turntable. Make sure that it is properly engaged. The turntable can
turn clockwise or anticlockwise.

2. Never place the glass tray upside down. The glass tray should never be restricted.

3. Both glass tray and turntable ring assembly must always be used during cooking.

4. Some food and containers of food are always placed on the glass tray for cooking.

5. Never restrict the movement of the turntable.

6. If glass tray or turntable ring assembly cracks or breaks, contact your nearest authorized service center.
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5. INSTALLATION

1.This appliance is only intended for domestic use.

2.This oven is intended for built-in use only. It is not intended for counter-top use or for use inside a
cupboard.

3. Please observe the special installation instructions.

4.The appliance can be installed in a 60cm wide wall mounted cupboard.

5.The appliance is fitted with a plug and must only be connected to a properly installed earthed socket.
6.The mains voltage must correspond to the voltage specified on the rating plate.

7.The socket must be installed and connecting cable must only be replaced by a qualified electrician. If the
plug is no longer to accessible following installation, an all-pole disconnecting device must be present on
the installation side with a contact gap of at least 3mm.

8.Adapters, multi-way strips and extension lead must not be used. Overloading can result in a risk of fire.
9. Don't use under the work surface and that it must not be subject to spillage from containers onto
surfaces under which the appliance is installed.

(%

The built-in cabinet shall not have a rear wall behind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.
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¢ Do not hold or carry the appliance by the door handle. The door handle cannot hold the weight of the
appliance and may break off.

1. Carefully push the microwave into the box, making sure that it is in the centre.

2. Open the door and fasten the microwave with the screws that were supplied.

Fully insert the appliance and centre it.
Do not kink the connecting cable.
Screw the appliance into place.

Important information with plug.

Electrical connection

The oven is fitted with a plug and must be only connected to a properly installed earthed socket. In
accordance with the appropriate regulations, the socket must only be installed, and the connecting cable
must only be replaced by a qualified electrician.

If the plug is no longer accessible following installation and all-pole isolating switch must be present on the
installation side with a contact gap of at least 3mm. Contact protection must be ensured by the installation.
Fuse protection: see instructions for use-technical data.
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6. OPERATION OF CONTROL PANEL
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f|_j Power (Pressing it once can return to standby mode during the setting and cooking process)

= Start/Pause
4% Clock/Time/Temp./Watt/Weight

ol Timer / Child lock 3S

E‘D Time defrost

Microwave

E}{ﬁ Weight defrost
A

Auto Menu

1.Clock Setting

(1) Press “Clock/Time/Temp./Watt/Weight” once and then “0:00” will display.
(2) Turn the knob to set the hour figuers. The time should be within 0-23.

(3) Press “Clock/Time/Temp./Watt/Weight” to confirm.

(4) Turn the knob to set the minute figuers. The time should be within 0-59.
(5) Press “Clock/Time/Temp./Watt/Weight” to confirm.

Notes:

1) The clock is a 24-hour display.

2) To reset the clock, repeat steps above

2.Kitchen Timer

(1) Press “Timer/Child Lock 3S”” once and then “00:00” will display.

(2) Turn the knob to set the time. The maiximum value is 01:00min ~ 24:00hr.
(3) Press “Timer/Child Lock 3S”to confirm.

Note: There is not any other programs during the timer.

3. Microwave cooking

(1) In standby state, Press “Microwave” and then “900W"”, “01:00” will display.
(2Turn the right knob to set the cooking time.

For 900W, the maximum time value is 30:00min.

For 700W,500W,300W,100W, the maximum time value is 01:30hr.

(3) Press “Microwave” repeatedly to choose the power,

900w, 700W, 500W, 300W, 100W will display.

(4) Press “Start/Pause” to start cooking.

4. Grill&Combi

(1) Turn the knob repeatedly to choose the grill&combi. function. “G01” (grill),“C01~C04” (combi.) will display
in order.

(2) Turn the right knob to set the cooking time within 00:05min~01:30hr.

(3) Press “Start/Pause” to start cooking.
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Note: When half of the time has passed, the buzzer will sound to remind you to turn the food over. If no
operation, the oven will continue working.

Instructions Display Microwave Grill Convection
1 co1 . .
2 C02 ° °
3 Co3 o o
4 Cco4 ° ° °

5. Convection with preheat

(1) Turn the left knob repeatedly to enter the convection, “160°C” displays.

(2) Turn the right knob to set the temperature. 10 levels of temperature “130°C-220°C” are available.

(3) Press “Start/Pause” to start preheating.

When the preheat temperature has arrived, the buzzer will sound, the preheat icon will display.

(4) Open the door, put the food into oven, then turn the right knob to set the cooking time, the maximum
time value is 01:30hr.

(5) Press “Start/Pause” to start cooking.

6. Convection without preheat

(1) Turn the left knob repeatedly to enter the convection, “160°C” displays.

(2) Turn the right knob to set the temperature. 10 levels of temperature “130°C-220°C” are available.
(3) Press “Clock/Time/Temp./Watt/Weight”, “00:00” displays.

(4) Turn the right knob to set the cooking time within 00:05min~01:30hr.

(Press “Clock/Time/Temp./Watt/Weight” again to switch to temperature setting if you want)

(5) Press “Start/Pause” to start cooking.

7.Defrost by weight

(1) Press “Weight defrost” “0.10kg” will display.

(2) Press “Weight defrost” repeatedly or turn the right knob to set the weight of food. It should be within
0.10kg~2.00kg.

(3) Press “Start/Pause” to start defrosting.

Note: When the buzzer sounds, turn the food over. If no operation, the oven will continue working.

8. Defrost by Time

(1) Press “Time defrost”, “01:00” displays.

(2) Turn the right knob to set the defrost time within 00:05min~01:30hr.

(3) Press “Start/Pause” to start defrosting.

Note: When buzzer sounds, turn the food over. If no operation, the oven will continue working.

9. Lock Function for Children

You can use this function to prevent children from accidentally turning the oven on.

To activate the lock:

In waiting state, press and hold “Timer/Child Lock 3S” for three seconds. A long beep sounds and the locked
icon will display.

To deactivate the lock:

In locked state, press and hold “Timer/Child Lock 3S” for three seconds. A long beep sounds.

10. Auto Menu

(1) In standby mode, press “Auto Menu”, the screen will display “P01”.

(2) Press “Auto Menu” repeatedly or turn the right knob to choose the menu you need.
11 auto menus are available.
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(3) Press “Clock/Time/Temp./Watt/Weight”, turn the right knob to set the weight of menu.
(4) Press “Start/Pause” to start cooking.

Menu Weight Display Power
bo1 1 (about 230g) 1
Potato 2 (about 460g) 2 900W
3 (about 690g) 3
150g 0.15kg
300 0.30k
P02 g g 900W
Meat 450g 0.45kg
600g 0.60kg
150g 0.15kg
250g 0.25kg
P03 350 0.35k 700W
Fish g -
450g 0.45kg
650g 0.65kg
pO4 150g 0.15kg
Vegetables 350g 0.35kg 900W
500g 0.50kg
1 cup(240g) 1
POS 2 cup(480g) 2 900W
Beverage P g
3 cup(720g) 3
50g(with cold water 450g) 0.05kg
P06 100g(with cold water 800g) 0.10kg
700W
Pasta 150g(with cold water 0.15k
1200g) 2KE
P07
Popcorn 100g 0.10kg 900W
200g 0.20kg
Po8 300 0.30k Conv. 210C
Pizza g e '
400g 0.40kg
P09
Cake 475g 0.47kg Preheat 180C
P10 Conv. With preheat
Chicken 1100g 1.10kg 220C
Conv. 220C
P11
Chocolate chip cookies 210g 0.21kg Preheat 180C
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Materials you can use in microwave oven:

Utensils

Remarks

Browning dish

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be at
least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause the
turntable to break.

Dinnerware Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use cracked
or chipped dishes.

Glass jars Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars are
not heat resistant and may break.

Glassware Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. Do

not use cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make slits to
allow steam to escape.

Paper plates and cups

Use for short—term cooking/warming only. Do not leave oven unattended
while cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision for a
short-term cooking only

Parchment paper

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Plastic Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be
labelled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food inside
gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be slit, pierced,
or vented as directed by package

Plastic wrap Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain moisture. Do
not allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Materials to be avoided in microwave oven

Utensils

Remarks

Aluminium tray

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish

Food carton with metal
handle

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish

Metal or metal-trimmed
utensils

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties

May cause arcing and could cause a fire in the oven

Paper bags May cause a fire in the oven.

Plastic foam Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed to high
temperature.

Wood Wood will dry out when used in the microwave oven and may split or crack
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The following factors may affect the cooking result:

Food arrangement
Place thicker areas towards the outside of dish, the thinner part towards the center and spread it evenly.
Do not overlap if possible.

Cooking time length
Start cooking with a short time setting, evaluate it after it times out and extend it according to the actual
need. Over cooking may result in smoke and burns.

Cooking food evenly

Food such as chicken, hamburger or steak should be turned once during cooking.

Depending on the type of food, if applicable, stir it from outside to center of dish once or twice during
cooking.

Allow standing time.
After cooking times out, leave the food in the oven for an adequate length of time, this allows it to
complete its cooking cycle and cooling it down in a gradual manner.

Whether the food is done

Color and hardness of food help to determine if it is done, these include:
- Steam coming out from all parts of food, not just the edge

- Joints of poultry can be moved easily

- Pork or poultry shows no signs of blood

- Fish is opaque and can be sliced easily with a fork

Browning dish
When using a browning dish or self-heating container, always place a heat-resistant insulator such as a
porcelain plate under it to prevent damage to the turntable and rotating ring.

Microwave safe plastic wrap.
When cooking food with high fat content, do not allow the plastic wrap to come into contact with food as it
may melt

Microwave safe plastic cookware
Some microwave safe plastic cookware might not be suitable for cooking foods with high fat and sugar
content. Also, the preheating time specified in the dish instruction manual must not be exceeded.

7. CLEANING AND MAINTANACE

Be sure to unplug the appliance from the power supply.

1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp cloth.

2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.

3. The door frame and seal and neighboring parts must be cleaned carefully with a damp cloth when they
are dirty.

4. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the oven door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering of the glass.
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5. Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity walls that the food cooked can touch: Place half a lemon in
a bowl, add 300ml (1/2 pint) water and heat on 100% microwave power for 10 minutes. Wipe the oven clean

using a soft, dry cloth.

Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold water (250ml) along with the utensil in question.

2. Cook on maximum power for 1 minute.
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is warm, do not use it for microwave cooking.

4. Do not exceed 1 minute cooking time.

SERVICING SAFEGUARDS
Caution: MICROWAVE RADIATION
1. The high voltage capacitor remains charged after disconnection; short the negative terminal of H. V
capacitor to the oven chassis (use a screwdriver) to discharge before touching.
2. During servicing below listed parts are liable to be removed and give access to potentials above 250V to
earth.
® Magnetron
e High voltage transformer
e High voltage capacitor
e High voltage diode
e High voltage fuse
3. The following conditions may cause undue microwave exposure during servicing.
® Improper fitting of magnetron.
e Improper matching of door interlock, door hinge and door.
e Improper fitting of switch support.
® Door, door seal or enclosure has been damaged.

8. TROUBLESHOOTING

Normal
Microwave oven interfering Radio and TV reception may be interfered when microwave oven operating.
TV reception It is similar to the interference of small electrical appliances, like mixer,
vacuum cleaner, and electric fan.
It is normal.
Dim oven light In low power microwave cooking, oven light may become dim.
It is normal.
Steam accumulating on door, | In cooking, steam may come out of food. Most will get out from vents. But
hot air out of vents some may accumulate on cool place like oven door.
Itis normal
Oven started accidentally with | It is forbidden to run the unit without any food inside.
no food in. It is very dangerous.
Trouble Possible Cause Remedy
Power cord is not plugged in tightly | Unplug. Then plug again after 10 seconds.
Oven cannot be Fuse blowing or circuit breaker Replace fuse or reset circuit breaker (repaired
started. works. by professional personnel of our company)
Trouble with outlet Test outlet with other electrical appliances.
Oven does not heat. Door is not closed well. Close door well.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

‘ N

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

Model HMW-MDBI34CTBK
Voltage 230V~ 50 Hz
Microwave input 1450 W
Microwave output 900 W

Grill 1100 W
Convection 2300 W

ENERGY CONSUMPTION

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low

power mode.
Standby mode 0.8 W
The maximum time needed for the microwave oven to automatically reach the

applicable low power mode or condition. 20 minutes

Environmentally friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.
No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission
from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with the norms and standards of European Community

Importer and distributor: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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CUPTOR CU MICROUNDE INCORPORABIL

Model:
HMW-MDBI34CTBK

e Cuptor cu microunde
e (Capacitate: 34L
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Cuptor cu microunde incorporabil
=  Manual de utilizare
=» Certificat de garantie

3. MASURI DE SIGURANTA

AVERTISMENT: NU PORNITI CUPTORUL CU MICROUNDE DACA iN INTERIORUL
ACESTUIA NU SE AFLA NICIUN RECIPIENT CU ALIMENTE SAU LICHIDE. ACEASTA
POATE DUCE LA DEFECTAREA CUPTORULUI.

AVERTISMENT: Daca usa/garnitura usii este deterioratd, opriti utilizarea aparatului pana la repararea

acestuia de catre o persoana calificata.

AVERTISMENT: Efectuarea operatiilor de intretinere sau a reparatiilor care implica indepartarea carcaselor

care ofera protectie Tmpotriva expunerii la microunde este periculoasa pentru persoanele necalificate.

AVERTISMENT: Nu incalziti in recipiente inchise ermetic lichide sau alte alimente, deoarece acestea pot

exploda. Tn cazul aparitiei unei scurgeri cauzate de deteriorarea componentelor schimbéatorului de caldurs,

mutati frigiderul la distanta de sursele de flacara deschisa sau de caldura si aerisiti timp de cateva minute
camera in care se afla aparatul.

1. Utilizati numai recipiente care sunt potrivite pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

2. Nu utilizati in cuptorul cu microunde recipiente din metal pentru lichide sau alimente.

3. Atunci cand incalziti alimente in recipiente din plastic sau hartie, exista riscul de aprindere a acestora.
Din acest motiv, procesul de incalzire trebuie supravegheat permanent.

4. Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii alimentelor si bauturilor. Uscarea alimentelor sau a
articolelor de imbracaminte, incalzirea pernelor, papucilor, buretilor carpelor umede sau a altor obiecte
similare pot duce la risc de ranire sau producere a incendiilor.

5. 1n cazul in care observati fum, opriti aparatul sau deconectati stecirul de la sursa de alimentare si tineti
usa inchisd pentru a indbusi eventualele fliciri. incélzirea cu microunde a b&uturilor poate avea ca
rezultat stropirea din cauza fierberii prelungite; prin urmare, trebuie sa acordati atentie deosebita atunci
cand manevrati recipientul.

6. Pentru a evita arsurile, agitati biberoanele si borcanele cu alimente pentru copii sau amestecati
continutul acestora si verificati temperatura alimentelor inainte de a hrani copiii.

7. Nuincalziti Tn cuptor oud cu coaja sau oua fierte, deoarece acestea pot exploda chiar si dupa finalizarea
procesului de incalzire.-

8. 1ncazulin care cuptorul nu este mentinut curat, suprafetele acestuia se pot deteriora, durata de utilizare
a produsului poate fi diminuata, putand aparea chiar situatii periculoase.

9. Aparatul nu trebuie sa fie montat intr-un dulap.
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10. Actionati cu prudenta, astfel incat sa nu dislocati platoul rotativ atunci cand scoateti recipientele din
aparat.

11. Aparatul nu trebuie curatat cu un aparat de curatare cu aburi.

12. Aparatul nu trebuie sa fie instalat la mai mult de 900 mm deasupra podelei. Spatiul liber necesar
deasupra suprafetei superioare a cuptorului: Consultati schema de instalare.

AVERTISMENT: Atunci cand aparatul este utilizat in modul de preparare combinata, copiii trebuie sa
utilizeze cuptorul numai sub supravegherea unui adult, deoarece acesta genereaza temperaturi foarte
ridicate.

13. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

14. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

15. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

16. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

17. Dupa instalarea aparatului, stecarul trebuie sa ramana usor accesibil.

18. Acest aparat nu trebuie sa fie montat intr-un dulap cu usa.

19. Fluxul luminos al sursei de lumina LED interne a acestui produs este < 60Ilm.

20. Tn timpul utilizarii, aparatul devine fierbinte. Evitati atingerea elementelor de incilzire din interiorul
cuptorului.

AVERTISMENT: Componentele accesibile se pot incinge in timpul utilizarii. Copiii cu varste mici trebuie

tinuti la distanta de aparat.

AVERTISMENT: Aparatul si zonele accesibile ale acestuia se pot incinge pe parcursul folosirii.

21. Evitati atingerea zonelor care se incing.

22. Nu lasati copiii cu varste sub 8 ani in preajma aparatului decat daca acestia sunt supravegheati
neintrerupt.

23. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.

24. Pentru evitarea supraincalzirii, aparatul nu trebuie sa fie instalat in spatele unei usi decorative. Aparatul
poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea in sigurantd a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
nu trebuie sa fie efectuate de catre copii in lipsa detaliilor care sa indice instalarea corecta a rafturilor.

® V3 rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni Thainte de a instalarea si utilizarea aparatului
dumneavoastra. Nu ne asumam nicio raspundere pentru daunele aparute ca urmare a utilizarii
necorespunzatoare.

¢ Respectati toate instructiunile de pe aparat si din manualul de instructiuni si pastrati acest manual intr-un
loc sigur, pentru a remedia problemele care ar putea interveni in viitor.

® Acest aparat este destinat uzului casnic si nu poate fi utilizat in alte scopuri decat cele specificate. Nu este
potrivit pentru utilizare comerciald sau in comun. O asemenea utilizare va duce la anularea garantiei
aparatului, iar compania noastra nu va fi responsabila pentru pierderile care vor aparea.

e Acest aparat este produs in vederea utilizarii casnice si este adecvat numai pentru racirea/depozitarea
alimentelor. Nu este potrivit pentru utilizare comerciald sau in comun si/sau pentru depozitarea substantelor
nealimentare. Compania noastra nu este responsabila pentru pierderile care vor aparea in caz contrar.
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI

Panou de control

Axul platoului rotativ
Fereastra de observare
Ansamblu usa

Sistem de blocare de siguranta

mmoo w P

Cavitatea cuptorului

Curdtarea cavitatii de gitit si punerea in pozitie a platoului rotativ. In cazul instalatiilor noi, asigurati-va c
toate ambalajele si banda de transport au fost indepartate de pe axul platoului rotativ. Tnainte de a utiliza
aparatul pentru a pregati alimente pentru prima data, trebuie sa puneti platoul rotativ in pozitie corecta.
Trebuie sa curatati compartimentul de gatit si accesoriile.

Cum se monteaza placa rotativa:

1. Asezati ansamblul inelului placii rotative (3) in adancitura din compartimentul de gatit.

2. Asezati tava de sticla (1) pe ansamblul inelului platoului rotativ (3). Potriviti liniile curbate ridicate din
centrul fundului tavii de sticla intre cele trei spite ale axului. Asigurati-va ca tava de sticla (1) se cupleaza in
axul platoului rotativ (2) din centrul fundului compartimentului de gatire. Rolele de pe ax trebuie sa se
potriveasca in interiorul marginii inferioare a platoului rotativ.

1. Nu utilizati niciodata aparatul fara platoul rotativ. Asigurati-va cd acesta este fixat corespunzator. Platoul
rotativ se poate roti in sensul acelor de ceasornic sau in sens invers acelor de ceasornic.

2. Nu asezati niciodata tava de sticla cu fata in jos. Tava de sticla nu trebuie niciodata blocata.

3. Atat tava de sticld, cat si ansamblul inelului platoului rotativ trebuie utilizate intotdeauna in timpul gatirii.
4. Anumite alimente si recipiente pentru alimente trebuie asezate intotdeauna pe tava de sticla pentru gatire.
5. Nu blocati niciodata miscarea platoului rotativ.

6. Daca tava de sticld sau ansamblul inelului platoului rotativ se fisureaza sau se sparg, contactati cel mai
apropiat centru de service autorizat.
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5. INSTALARE

1.Acest cuptor cu microunde este destinat numai pentru uz casnic.
2.Acest cuptor este destinat exclusiv utilizarii incorporate. Nu este destinat utilizarii pe blat sau
intr-un dulap cu usa.

3. Va rugam sa respectati instructiunile speciale de instalare.
4.Aparatul poate fi instalat intr-un dulap de 60 cm Iatime montat pe perete.

5.Aparatul este prevazut cu o fisa si trebuie conectat numai la o prizd cu Tmpamantare instalata
corespunzator.

6.Tensiunea de retea trebuie sa corespunda cu tensiunea specificata pe placuta de identificare.
7.Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de
catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara

8.Nu trebuie sa se utilizeze adaptoare, benzi cu mai multe cai si cabluri de prelungire. Supraincarcarea poate
duce la un risc de incendiu.

Suprafata accesibild poate fi fierbinte

in timpul si dupa functionare. SSS

Dulapul incorporabil nu trebuie sa aiba un perete din spate in spatele cuptorului.
in&ltimea minim& de instalare este de 85 cm.
Nu acoperiti fantele de ventilatie si punctele de admisie a aerului

_-—-Eh"'--\.

2

- 380"

—
\
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¢ Nu tineti si nu transportati aparatul de manerul usii. Manerul usii nu poate sustine greutatea aparatului si
se poate rupe.

1. impingeti cu grijd cuptorul cu microunde in cutie, asigurandu-va ci este centrat.

2. Deschideti usa si fixati cuptorul cu microunde cu suruburile furnizate.

Introduceti complet aparatul si centrati-I.
Nu indoiti cablul de conectare.
Insurubati aparatul in pozitie.

Informatii pentru produsul cu cablu.

Conectarea la reteaua electrica

Cuptorul este prevazut cu un stecar si trebuie sa fie conectat numai la o priza cu impamantare instalata
corespunzitor. in conformitate cu reglementdrile in vigoare, montarea prizei si inlocuirea cablului de
alimentare pot fi efectuate numai de catre un electrician calificat.

n cazul in care stecirul nu mai este accesibil in urma instalarii, este necesara montarea unui intrerup&tor
multipolar cu o distanta intre contacte de cel putin 3 mm.
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6. UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA
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On/Off (apasarea o singura data poate reveni la modul standby in timpul procesului de

o setare si gatire)
el Start/Pauzd
o Ceas/Timp/Temp./Watt/Greutate

Temporizator / Functie de blocare pentru copii 35

’59 Decongelare in functie de durata

Microunde

E{ﬁ Decongelare in functie de greutate

Auto Meniu

1. Reglarea ceasului

(1) Apasati de doud ori ,, Ceas/Timp/Temp./Watt/Greutate” acesta va afisa , 0:00”.

(2) Rotiti butonul pentru a seta cifrele orei. Ora trebuie sa fie cuprinsa intre 0 si 23.

(3) Apasati,, Ceas/Timp/Temp./Watt/Greutate” pentru a confirma.

(4) Rotiti butonul pentru a seta cifrele minutelor. Ora trebuie sa fie cuprinsa intre 0 si 59.
(5) Apasati,, Ceas/Timp/Temp./Watt/Greutate ” pentru a confirma.

Nota:

1) Ceasul afiseaza ora in format de 24 de ore.

2) Pentru a reseta ceasul, repetati pasii de mai sus.

2.Cronometru de bucatarie

(1) Apasati o data ,Temporizator / Functie de blocare pentru copii 35" acesta va afisa ,00:00”.
(2) Rotiti butonul pentru a seta ora. Valoarea maxima este 01:00min ~ 24:00hr.

(3) Apasati ,, Temporizator / Functie de blocare pentru copii 3S” pentru a confirma.

Nota: Nu exista alte programe in timpul cronometrarii.

3. Gatitul cu microunde

(1) Tn modul standby, apésati ,Microunde”, apoi ,900W”; se va afisa ,,01:00”.

(2) Rotiti butonul din dreapta pentru a seta timpul de gatire.

Pentru 900W, valoarea maxima a timpului este 30:00 min.

Pentru 700 W, 500 W, 300 W, 100 W, valoarea maxima a timpului este 01:30 ore.
(3) Apasati repetat ,Microunde” pentru a selecta puterea.

Se va afisa 900 W, 700 W, 500 W, 300 W, 100 W.

(4) Apasati ,Start/Pauza” pentru a incepe gatirea.

4, Grill&Combi
(1) Rotiti butonul in mod repetat pentru a selecta functia grill&combi. ,,G01” (grill), ,,C01~C04” (combi) se
vor afisa in ordine.
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(2) Rotiti butonul din dreapta pentru a seta timpul de gatire intre 00:05 min si 01:30 ore.
(3) Apasati ,Start/Pauzad” pentru a incepe gatirea.
Nota: Cand jumatate din timp a trecut, soneria va suna pentru a va reaminti sa intoarceti alimentele. Daca

nu se efectueaza nicio operatiune, cuptorul va continua sa functioneze.

Instructiuni Afisaj Microunde Grill Convectie
1 co1 . .
2 C02 ° °
3 Co3 o .
4 Cco4 ° ° °

5. Convectie cu preincalzire

(1) Rotiti butonul din stanga in mod repetat pentru a activa convectia, pe afisaj va aparea ,,160 °C".

(2) Rotiti butonul din dreapta pentru a seta temperatura. Sunt disponibile 10 niveluri de temperatura , 130
°C-220 °C”.

(3) Apasati ,Start/Pauzad” pentru a incepe preincalzirea.

Cand temperatura de preincalzire a fost atinsa, un semnal sonor o sa fie emis si pictograma de preincalzire
va aparea pe afisaj.

Cand temperatura de preincalzire a fost atinsd, se va auzi un semnal sonor si se va afisa pictograma de
preincalzire.

(4) Deschideti usa, introduceti alimentele in cuptor, apoi rotiti butonul din dreapta pentru a seta timpul de
gatire, valoarea maxima a timpului fiind 01:30 ore.

(5) Apasati ,Start/Pauzad” pentru a incepe gatirea.

6. Convectie fara preincalzire

(1) Rotiti butonul din stanga in mod repetat pentru a activa convectia, pe ecran va aparea , 160 °C”.

(2) Rotiti butonul din dreapta pentru a seta temperatura. Sunt disponibile 10 niveluri de temperatura ,130
°C-220 °C".

(3) Apasati ,,Ceas/Timp/Temp./Watt/Greutate”, se afiseaza ,00:00".

(4) Rotiti butonul din dreapta pentru a seta timpul de gatire intre 00:05 min si 01:30 ore. (Apasati din nou,,
Ceas/Timp/Temp./Watt/Greutate” pentru a comuta la setarea temperaturii).

(5) Apasati ,Start/Pauzad” pentru a incepe gatirea.

7.Decongelarea in functie de greutate

(1) Apasati ,,Decongelare in functie de greutate”, pe ecran se afiseaza 0,10 kg”.

(2) Apasati repetat ,, Decongelare in functie de greutate” sau rotiti butonul din dreapta pentru a seta
greutatea alimentelor.

Aceasta trebuie sa fie cuprinsa intre 0,10 kg si 2,00 kg.

(3) Apasati ,Start/Pauzad” pentru a incepe decongelarea.

Nota: Cand semnalul somor este emis, intoarceti alimentele. Daca nu se intampla nimic, cuptorul va
continuasa functioneze.

8.Decongelarea in functie de durata

(1) Apasati ,, Decongelare in functie de duratd” , se afiseaza ,01:00”.

(2) Rotiti butonul din dreapta pentru a seta timpul de decongelare intre 00:05 min si 01:30 ore.

(3) Apasati ,Start/Pauza” pentru a incepe decongelarea.

Nota: Cand semnalul sonor este emis, intoarceti alimentele. Daca nu se intampla nimic, cuptorul va continua
sa functioneze.

9. Functie de blocare pentru copii
Puteti utiliza aceasta functie pentru a impiedica copiii sa porneasca accidental cuptorul.
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Pentru a activa blocarea:
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n standy, apasati si tineti apdsat butonul , Temporizator / Functie de blocare pentru copii 35” timp de trei
secunde. Se aude un bip lung si se afiseaza pictograma de blocare.

Pentru a dezactiva blocarea:

n stare blocat3, apasati si tineti apasat butonul ,, Temporizator / Functie de blocare pentru copii 35” timp
de trei secunde. Se aude un bip lung.

11. Auto Menu

(1) Tn modul standby, ap&sati ,,Auto Menu”, ecranul va afisa ,P01”.
(2) Apasati repetat ,,Auto Menu” sau rotiti butonul din dreapta pentru a selecta meniul dorit.
Sunt disponibile 11 meniuri automate.
(3) Apasati ,, Ceas/Timp/Temp./Watt/Greutate”, rotiti butonul din dreapta pentru a seta greutatea meniului.
(4) Apasati ,Start/Pauza” pentru a incepe gatitul.

Meniu Grutate Afisaj Putere
1 (aprox 230g) 1
POl 2 (aprox 460g) 2 900W
Cartofi P g
3 (aprox 690g) 3
150g 0.15kg
300 0.30k;
P02 g g 900W
Carne 450g 0.45kg
600g 0.60kg
150g 0.15kg
250 0.25k
P03 350g 0 35kg 700W
Peste g 2oKE
450g 0.45kg
650g 0.65kg
150g 0.15kg
P4 350g 0.35kg 900W
Legume
500g 0.50kg
1 cana(240g) 1
POS 2 cani(480g) 2 900W
Bauturi g
3 cani(720g) 3
b 50g(cu 450g apa rece) 0.05kg
Pa(;tse 100g(cu 800g apa rece) 0.10kg 700W
150g(cu 1200g apa rece) 0.15kg
P07
1 .10k W
Popcorn 00g 0.10kg 900
200g 0.20kg
P08 300 0.30k Conv. 210C
Pizza g et '
400g 0.40kg
P09 Preincalziti
Tort 4758 0.47ke 180C
P10 Conv. cu preincalzire
PUi 1100g 1.10kg 220C
Conv. 220C
P11 Preincalziti
Biscuiti cu ciocolata 210g 0.21ke 180C
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Materiale pe care le puteti utiliza in cuptorul cu microunde.

Obiecte Observatii
Vas pentru Respgcta'fi i.nstructiunil.e producatorului. Partea in.ferioa.ré a v_a_sului pgntru ru[nenire
rumenire trebuie sa fie la cel putin 5 mm deasupra platoului rotativ. Utilizarea incorecta poate cauza
ruperea platoului rotativ.
Vesels Numai cea adecvatd pentru utilizare in cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile

producatorului. Nu utilizati vase crapate sau ciobite.

Borcane de sticla

indepértati intotdeauna capacul. Utilizati-le numai pentru a incalzi usor alimentele. Cele
mai multe borcane de sticla nu sunt termorezistente si se pot sparge.

Vase din sticla

Doar vase din sticla termorezistenta, care pot fi utilizate in cuptorul cu microunde.
Asigurati-va ca nu sunt prevazute ornamente metalice. Nu utilizati vase crapate sau
ciobite.

Pungi pentru
copt

Respectati instructiunile producatorului. Nu inchideti cu legatura metalica. Efectuati
taieturi pentru a permite aburului sa iasa

Farfurii si pahare

A se utiliza numai pentru gatit/incalzire pe termen scurt. Nu ldsati cuptorul

de hartie nesupravegheat in timpul gatitului.
Prosoape de A se utiliza pentru a acoperi alimentele in vederea reincalzirii si pentru a absorbi grasimea.
hartie A se utiliza sub supraveghere, numai pentru o gatire pe termen scurt.

Hartie de copt

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru gatit la aburi.

Obiecte din
plastic

Numai cele adecvate pentru utilizare in cuptorul cu microunde. Respectati instructiunile
producatorului. Trebuie sa fie etichetate cu mentiunea ,Sigur pentru utilizare in cuptorul
cu microunde". Unele recipiente de plastic se inmoaie, pe masura ce alimentele din
interior se incalzesc. ,,Pungile pentru fierbere” si pungile de plastic inchise ermetic trebuie
sa fie tdiate, perforate sau deschise conform indicatiilor de pe ambalaj.

Folie de plastic

Numai cea adecvata pentru utilizare in cuptorul cu microunde. A se utiliza in vederea
acoperirii alimentelor in timpul gatitului, pentru a retine umiditatea. Nu lasati folia de
plastic sa atinga alimentele.

Termometre

Numai cele adecvate pentru utilizare in cuptorul cu microunde (termometre pentru carne
si dulciuri).

Hartie cerata

Utilizati ca acoperire pentru a preveni stropirea sau pentru a retine umiditatea.

Materiale a caror utilizare in cuptorul cu microunde trebuie evitata.

Ustensile Observatii
Tava din Poate provoca formarea de arcuri electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat
aluminiu pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde.
Cutie pentru . . s N
alimente, cu Poate prc?yoca onrmarea de arcu.rl electrice. Transferati alimentele intr-un vas adecvat
N . pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde.
maner metalic
Ustensile
metalice sau cu Metalul protejeaza alimentele de energia generata de cuptorul cu microunde.
ornamente Ornamentele metalice pot provoca formarea de arcuri electrice.
metalice

Legaturi metalice

Pot provoca formarea de arcuri electrice si pot cauza un incendiu in cuptor.

Pungi de hartie

Pot provoca un incendiu Tn cuptor.

Spuma de plastic

Spuma de plastic se poate topi sau poate contamina lichidul din interior atunci cand este
expusa la temperaturi ridicate.

Lemn

Lemnul se usuca atunci cand este utilizat in cuptorul cu microunde si se poate despica sau
crapa.
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Factorii de mai jos pot afecta rezultatul prepararii:

Dispunerea alimentelor
Dispuneti partile mai groase ale alimentelor catre exteriorul platoului rotativ, iar pe cele mai subtiri catre
mijlocul acestuia. Daca este posibil, nu suprapuneti alimentele.

Durata prepararii
Incepeti procesul cu o durata redusa de preparare, observati rezultatul, apoi mariti durata dupa caz.
Prepararea excesiva poate provoca fum sau arsuri.

Prepararea uniforma a alimentelor

Produsele cum ar fi carnea de pui, hamburgerii sau friptura trebuie intoarse in timpul prepararii.

n functie de tipul de aliment, dac4 este cazul, amestecati in recipient dinspre exterior citre centru, o dat3
sau de doua ori.

Lasati alimentele sa se ,,patrunda”
Dupa finalizarea prepararii, lasati alimentele in cuptor pentru o perioada de timp adecvata, permitand
acestora sa se ,,patrunda” si sa se raceasca treptat.

Verificarea alimentelor

Verificati culoarea si consistenta alimentelor, pentru a va asigura ca acestea sunt bine preparate:
Verificati daca aburul iese de pe toata suprafata preparatului, nu numai de pe margine
Verificati daca articulatiile carnii de pasare pot fi miscate cu usurinta

Asigurati-va ca in carnea de porc sau de pasare nu mai este sange

Asigurati-va ca pestele este opac si ca poate fi tdiat usor cu furculita

Utilizarea unui vas special pentru rumenire

Atunci cand utilizati un vas pentru rumenire sau un recipient cu autoincalzire, puneti intotdeauna sub
acesta un izolator termorezistent, cum ar fi o farfurie de portelan, pentru a preveni deteriorarea platoului
rotativ si a inelului rotativ.

Utilizarea unei folii de plastic
Atunci cand preparati alimente cu un continut ridicat de grasimi, nu I3sati folia din plastic sa intre in contact
cu alimentele, deoarece aceasta se poate topi.

Utilizarea unor recipiente din plastic corespunzatoare
Este posibil ca anumite vase din plastic pentru microunde sa nu fie potrivite pentru prepararea alimentelor

cu un continut ridicat de grasimi sau zahar. De asemenea, durata de preincalzire specificata in manualele de
instructiuni ale recipientelor nu trebuie depasita.

7. CURATARE SI INTRETINERE

1. Dupa utilizare, curatati interiorul cuptorului cu o carpa usor umezita.

2. Curatati periodic accesoriile Tn apa cu detergent.

3. Cadrul si garnitura usii, precum si componentele invecinate trebuie curatate cu grija cu o carpa umeda,
atunci cand se murdaresc.

4. Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau bureti metalici pentru curatarea geamului usii cuptorului,
deoarece acesta se poate zgaria sau se poate sparge.
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5. Recomandare privind curatarea --- Pentru o curatare mai usoara a peretilor interiorului pe care alimentele
gatite 1i pot atinge: Puneti o jumatate de lamaie intr-un castron, adaugati 300 ml de apa si utilizati cuptorul
cu microunde la putere maxima (100%) timp de 10 minute. Stergeti cuptorul cu o carpa moale si uscata.

Testarea ustensilelor:

1. Umpleti un recipient adecvat pentru utilizare Tn cuptorul cu microunde 1 cana de apa rece (250 ml)
fmpreuna cu ustensila pe care doriti sa o testati.

2. Puneti aparatul in functiune la putere maxima timp de 1 minut.

3. Atingeti cu atentie ustensila. Daca ustensila este calda, nu o utilizati pentru prepararea cu microunde.

4. Nu depasiti durata de 1 minut.

MASURI DE PROTECTIE PRIVIND DEPANAREA
Atentie: RADIATII DE MICROUNDE
1. Energia electrica este prezenta in condensatorul de inalta tensiune dupad deconectarea de la sursa de
alimentare. Scurtcircuitati borna negativa a condensatorului de naltd tensiune cu cadrul cuptorului
(utilizati o surubelnitd) pentru a-l descarca inainte de a-l atinge.
2. In timpul efectudrii reparatiilor, componentele de mai jos pot fi inlocuite si au potentiale electrice de
peste 250 V.
® Magnetron
e Transformator de inalta tensiune
e Condensator de inalta tensiune
e Dioda de Tnalta tensiune
® Siguranta de Tnalta tensiune
3. Tmprejurdrile descrise mai jos pot duce la expunerea excesivé la actiunea microundelor:
® Instalarea necorespunzatoare a magnetronului.
e Montarea incorecta a sistemului de blocare a usii, a balamalelor sau a usii.
® Instalarea incorecta a intrerupatorului.
e Usa, garnitura usii sau carcasa au fost deteriorate.

8. DEPANARE

Normal
Functionarea cuptorului cu microunde poate provoca interferente in receptia

Cuptorul cu . . . .
microunde radio sau TV. Acestea sunt similare cu interferentele cauzate de catre aparatele
. . electrice de mici dimensiuni, cum ar fi mixerele, aspiratoarele si ventilatoarele
interfereaza cu .

. electrice.
receptia TV

Acest lucru este normal.
Tn cazul prepararii cu microunde la putere redusa, lumina

Lumina cuptorului

este slaba . g <
cuptorului poate sa fie slaba. Acest lucru este normal.

Aburul se acumuleaza
in dreptul usii, iese
aer fierbinte prin
orificiile de aerisire.
Cuptorul a pornit

n timpul prepararii, poate iesi abur din alimente. O mare parte din acest abur
iese prin orificiile de aerisire. Totusi, o parte din acest abur se poate acumula in
dreptul usii cuptorului. Acest lucru este normal.

accidental fara
mancare n interior.

Nu este permisa utilizarea aparatului fara mancare in interior. Acest lucru este
foarte periculos.
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Problema Cauza posibila Solutii
(1) Cablul de alimentare nu este Scoateti stecarul din priza. Asteptati 10
conectat corespunzator. secunde, apoi introduceti-l la loc in priza.

Cuptorul nu poate fi Tnlocuiti siguranta sau resetati

(2) Siguranta este arsa sau

pornit. intrerupatorul de circuit s-a activat. Tntrerupétoru! d? circuit (reparat de cdtre
personal specializat)
(3) Probleme cu priza. Testati priza cu alte aparate electrice.
Cuptorul nu
incalzeste (4) Usa nu este inchisa bine. Tnchideti usa corespunzator.
Model HMW-MDBI34CTBK
Amperaj 230V~ 50 Hz
Putere nominala 1450 W
Putere cuptor 900 W
Grill 1100 W
Convectie 2300 W

Informatii despre produs pentru consumul de energie si timpul maxim pentru a ajunge la
modul de consum redus aplicabil.

Modul standby 0.8 W
Timpul maxim necesar pentru ca cuptorul cu microunde sa atinga automat

modul sau conditia de putere scazuta aplicabila. 20 de minute

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
E Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
® mediului si regimul deseurilor:
- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.
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Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator si distribuitor: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BIPAOEH MUKPOBDB/IHOBA TEYKA
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1. BbBEAEHUE

Mona npoyertete BHMMATE/THO MHCTPYKUUNNTE U 3aNa3eTe HaPbYHUKaA 3a 6'b,£l,eLLI,M cnpasKkw.
To3su Hapb4YHUK MMa 3a uUen nAa Bu npenocrtasn BCUYKU HeO6XO,CI,MMM WUHCTPYKUMMN NO OTHOLUEHWE Ha

WUHCTA/IMPAHETO, N3MNON3BAHETO U NOAAbPXKAHETO Ha ypeaa. I'Ipe,u,vl UHCTaIMpaHe U N3Noa13BaHE Ha ypeaa, C
Luen npaBuiHa un 6esonacHa yr|0Tpe6a Ha ypeaa, mona npodyeTeTe BHAMATE/THO TO3U HAPBYHUK C UHCTPYKLUN.

2. CbAbPXAHUE HA BALLUNA NAKET

=»  BrpageH MMKPOBBJ/IHOBA NeuKa
=» HapbuHuUK 3a ynotpeba
=  CeprtuduKar 3a rapaHumna

3. CbAbPXXAHUE HA BALLUNA NAKET

MPEAYNPEXAEHUE: HE BKNIOYBAATE MMKPOBB/IHOBATA ®YPHA, AKO BbB
BbTPELLIHOCTTA M HE E NOCTABEH Cb/, C XPAHU U/IU TEYHHOCTU. TOBA MOMKE
QA JOBEAE A0 NOBPEXAAHE HA ®YPHATA.

NPEAYNPEXAOEHUE: Axko BpaTtaTa/ynabTHEHWETO Ha BpaTaTa e NoBpeaeHo, cnpeTe Aa M3noa3saTe ypeaa,

[0KaTo He 6bae PEMOHTMPAHO OT KBaAMOULMPAHO NMLLE.

NPEAYNPEXAEHUE: MN3sbpwBaHETO Ha onepauum 3a NOAAPDBIKKA MAWM HA PEeMOHTU, KOUTO BKAKOYBAT

OTCTPaHABaHE Ha KOPMycuTe, KOUTO Npeanarat 3alimMTa OT MUKPOBBJIHM, € OMACHO 3a HeKBanudbuumpaHu

nvnua. NPEAYNPEXKAEHUE: He HarpaBaiTe TEUHOCTU WA APYTU XPAHU B XEPMETUYECKUN 3aTBOPEHN CbO0BE,

Tbi KaTo Te MOraT ga ekcnaogupat. B ciyyalh Ha M3TUYaHe nopagu noBpexaaHe Ha KOMMOHEHTUTE Ha

TONN006MEHHUKA, NpemecTeTe XNaaAnAHUKA AaNeY OT U3TOYHMLLM HA OTKPUT OFbH MM TOMIMHA M NpoBeTpeTe

33 HAKOJZIKO MUHYTW MOMELLEHMETO, KbAEeTO ce Hamupa ypeaa.

1. WM3nonsBaliTe camo CbA0BE, KOMUTO Ca NOAXOAALLM 33 U3MON3BAHE B MUKPOBBIHOBA PypHa.

2. He n3nonssalitTe MeTaNHW KOHTEHEPW 33 TEYHOCTM AN XPaHU B MUKPOBbB/IHOBaTa pypHa.

3. Torasa, KOraTo 3aTonnATe XpaHW B NN1aCTMacoOBMN MU XapTUEHN CbAOBE, UMA PUCK OT TAXHO 3ananBaHe.
Mopaam Tasm NpUYMHa, NPOLLECHT Ha 3aTonaAHe TpAbBa Aa ce HabatoAaBa NOCTOAHHO.

4. MwuKposbaHoBaTa dypHa e npeaHa3HayYeHa 3a 3aTONAHE Ha XPaHWU M HAaNUTKK. M3cyluaBaHeTo Ha XpaHu
WKW gpexn, 3aTONASHETO HA Bb3raBHULUM, YeXan, bObu 3a NOYMCTBAHE, BIAXKHU KbPNu UAN Ha ApYru
nogobHU NpegMeTn MoKe Aa AoBese A0 PUCK OT HapaHABaHE UK A0 Bb3HMKBAHE Ha NoXap.

5. AKo 3abenexuTe AMM, U3KAOYETe ypeda WAM M3BadeTe Lerncesa OT M3TOYHWMKA Ha 3axpaHBaHe U
OpPDbXKTe BpaTaTa 3aTBOPEHa, 3a A3 3a4ylwuTe eBeHTYyanHU naambun. MUKPOBBIHOBOTO HarpsABaHe Ha
HanUTKM MOXKe O3 AoBede A0 U3NPbCKBaHE Mopaau NPOABLAKUTENHO KUMeHe; 3aToBa TpAbBa aa ce
06bpHE cneumanHo BHMMaHMe Npu HopaBeHe ¢ KOHTelHepa.

6. C uen npenoTsBpaTABaHe Ha M3rapAHMATA paskaateTe 6ubepoHuTe N BypKaHUTE C AETCKU XPaHU UaU
cMmeceTe TAXHOTO CbAbpXKaHWe M MNpoBepeTe TemnepaTtypaTa Ha XpaHUTe npeau Aa 3anoyvHete
XpaHeHeTo Ha Aeuara.

7. He HarpaBsavite BbB PypHaTa ANLA C KOpaTa MAM BapeHW AlLa, 3aW0TO MoraT Aa eKCnaoAMpaT 4OopU U
cnep NPUKAOYBaHE Ha npoueca Ha 3aTonnsaHe.-

8. Ako dypHaTa He ce noaabpKa YMCTA, HEMHUTE NOBBPXHOCTM MOraT A3 Ce NOBPesAT, KaTo BpeMEeTO 33
ynoTtpeba Ha NpoayKTa MOXe A3 ce HaMaau U MoraT A3 Bb3HMKHAT AOPU ONACHU CUTYaLLUN.

9. YpeanbT He TpAbBa Aa ce MOHTUPa B WKad.
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10. [eunctBalTe BHMMATENHO, Taka 4Ye Aa He pa3mecTuTe BbPTALLATA Ce Nao4Ya, KOoraTo W3BarkaaTe
KOHTelHepuTe oT ypeaa.

11. YpeabT He TpabBa Aa ce NOYMCTBA C MApPOYMCTaYKa.

12. YpeabT He TpsabBa Aa ce MHcTaauMpa Ha nosedye oT 900 mm Hag noga. HeobxoammoTto cBob6oaHO
NPOCTPAHCTBO Haj ropHaTa NOBbPXHOCT Ha dypHaTa: BuKTe cxemara 3a MHCTaIMpaHe.

NPEAYNPEXAEHUE: Torasa, KoraTto ypeabT Ce M3M0/3Ba B PEXKMM Ha KOMBUHMPAHO NPUrOTBAHE, AeLaTa

TpabBa Aa U3nos3BaT PypHaTa camo nog HabaaeHue Ha Bb3pacTHO NMLe, 3aLLoTo BbB pypHaTa ce

0bpa3yBaT MHOIO BUCOKKN TeMnepaTypu.

13. C uen npefoTBpaTABAHE Ha ONACHOCTK, aKO 3axpaHBAWMAT Kaben e nospeseH, TpAOBa Aa ce NOAMEHM
OT NPOU3BOAUTENSA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NPEACTAaBUTEN UM OT NLA C NOA0OHA KBannduKaums.

14. YpeabT moXKe Aa ce M3non3Ba OT Aela Ha Bb3pacT OT 8 roAuHU U OT Anua C HamasieHn GU3NYECKN,
CETUBHWN WU YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTM, KOUTO HAMAT OMNUT UAWN MO3HAHUA CaMo, aKo ca HabaloaaBaHu
nnn obyyeHn oTHOCHO He3onacHaTta ynotpeba Ha ypeda M, ako pa3bupaTt onacHOCTUTE, CBbP3aHu C
ynoTpebara.

15. [euaTa HAMAT NpPaBo Aa CU UMPaAT Cc ypeaa.

16. Cnepn nHcTanupaHe Ha ypeaa, wenceasbT TpsbBa Aa OCTaHe NeCHO AOCTbMEH.

17. Tosu ypen He TpsbBa Aa ce MOHTMpPa B WKad ¢ BpaTa.

18. CBET/IMHHMAT NOTOK Ha BbTPELLUHUA CBETOANOAEH CBET/IMHEH U3TOYHUK Ha TO3M NPOAYKT e < 60Im.

19. Mo Bpeme Ha ynoTpeba ypeabT ce Harpsasa. [pegoTBpaTaABaiiTe AOKOCBAHETO Ha HarpesaTesIHuTe
e/1eMEeHTM OT BbTPELIHOCTTA Ha pypHaTa.

APEAYNPEXAOEHUE: ocTbnHUTE KOMNOHEHTN MOTaT @ Ce HarpsaBaT No Bpeme Ha ynoTtpeba. Jeuarta Ha

MaJiKa Bb3pacT TpAbBa Aa CTOAT Aaney oT ypesa.

APEAYNPEXAOEHMUE: YpeabT M AOCTBNHUTE My 30HM MOXE Aa CEe HarpsaBaT Nno Bpeme Ha ynotpeba.

20. Ws3bsareaiTe AOKOCBAHETO HA MecTaTa, KOUTO Ce HarpaBar.

21. He ponycKaliTe geua nog 8 rogMHN OKOJIO Ypeda CaMmo, ako He ca Nnoj, HenpeKbCcHaT Haa30p.

22. Hewusnonssalite abpasmBHKM areHTM 3a NOYMUCTBAHE AN META/IHM Te/IYETa C LLeJ1 MOYMUCTBAHE Ha CTbK/I0TO
Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa, 3alL0TO MOXKE Aa Ce HaZpacKa UauM Cnyka.

23. 3apace npeaoTBpaTv NperpsBaHe, ypeabT He TPAOBa Aa ce MHCTasiMpa 33/ AeKopaTUBHA BpaTa. YpeabT
MOXe€ [la ce M3MN0oa3Ba OT Aela Ha Bb3PpacT HalM-Masiko 8 roAMHN U OT LA C HamaneHn GU3NYeckH,
CEeTUBHWN UJIN YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, UK C INMNCA Ha AOCTAaTbYEH OMUT M NMO3HaHMSA, CaMO aKo ca noj,
HablogeHWEe AN ca NONYYUN YKA3aHMA BbB BPb3Ka C M3M0A3BAHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauymH 1
aKo pasbupaT onacHOCTUTE, KOMTO MOTaT A3 Bb3HMKHAT NPU U3Noa3BaHe Ha ypeaa. [leuarta HAMaT npaso
43 cv urpanT ¢ ypega. MNoyncteaHeTo M NoagpbrKKaTa He TpabBa Aa ce M3BBPLUBAT OT geua Npu Aunca
Ha AeTalinun, yKasBallM NPaBUIHOTO MHCTA/IMpaHe Ha padToBseTe.

¢ Moss, npoyeTeTe BHUMATENHO HapbYHMKA C MHCTPYKLMU NPean MHCTaAnpaHe M U3non3BaHe Ha Bawwua
ypea. He noemame HMKaKBa OTFOBOPHOCT 33 LLETM, KOMTO Ca Ce NOABW/IN BC/IeACTBME HA HECHOTBETCTBALLA
ynoTtpeba.

¢ CnasBaiTe BCUYKM MHCTPYKLMU BbPXY Ypesa v OT HapbYyHMKa C UHCTPYKLMU U CbXPaHABATE TO3U HAPbUYHUK
Ha CUTypHO MACTO, 33 A4a OTCTPaHWUTe NpobeMnTe, KOMTO MOTaT A3 Bb3HMKHAT B Obaelle.

® To3u ypep e npegHasHayeH 3a AoMallHa ynoTtpeba u He TpAabBa A4a ce M3MOA3Ba 33 LeNu, PasivyHu oT
nocoyeHuTe. He e noaxoasul, 3a TbProBCKa UM CbBMeECTHa ynoTpeba. TakbB BUA ynoTpeba e gosese 40
aHy/MpaHe Ha rapaHuMATa Ha ypeZa, a HallaTa KOMMNAaHMA HAMA Aa HOCKM OTFOBOPHOCT 3a 3arybuTe, KOUTO e
Bb3HMKHaT.

* To3u ypea, c NpousBeaeH C Len gomaliHa ynoTtpeba 1 e noaxoasll, cCamo 3a oxnaxKaaHe/cbxpaHaBaHe Ha
XpaHu. He e noaxoaAaw, 3a TbproBCcKa WM CbBMecTHa ynoTpeba U/Mamn 3a CbXpaHABaHE Ha HEXPaHUTENHM
Bel,ecTBa. Hawarta KomnaHuA He HOCKM OTFOBOPHOCT 33 3arybu, KOUTO MOraT fa Bb3HWMKHAT B NPOTUBEH
cnyyai.
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4. ONUCAHUE HA NMPOAYKTA

KoHTponeH naHen

Ban Ha BbpTALLMA CEe AUCK
Mpo3opel, 3a HabawaeHne
Bpata

Cucrema 3a 6e3onacHocT
KyxmHa Ha ¢pypHaTa

mmo o w»

MoyncTBaHe Ha roTBapCKaTa KyXmMHa M NOCTaBAHE Ha BbPTALLMA CE ANCK HAa MACTOTO My. MpY HOBA MHCTaNaumn
ce yBepeTe, Ye BCMYKM ONAKOBKM M TPAHCMOPTHM IEHTU Ca NPeMaxHaTH OT Basia Ha BbpTALWaTa ce naatpopma.
Mpeay Aa v3nonseaTe ypeaa 3a NbpBM NbT 3a NPUTOTBAHE Ha XpaHa, TpAbBa Aa NocTaBuTe BbPTAWATA Ce
nnatpopma Ha MACTOTO . TpAabBa Aa NOUMCTUTE roTBapCcKaTa KyTMA M akcecoapuTe.

Kak aa noctaBuTe BbpTALLATA Ce N1aTopma Ha MACTOTO I:

1. NMocTaBeTe MOHTaXKHUA KOMMNEKT Ha BbpTALaTa ce naatdopma (3) B BabO6HATUHATA B roTBapCcKaTa KyTus.
2. MocTaBeTe cTbK/eHaTa TaBa (1) BbpXy NpbCTeHa Ha BbpTALWaTa ce naatdopma (3). NoctaBeTe nsgurHaTuTe
M3BUTU JINHUM B LEHTbPA Ha AbHOTO Ha CTbK/EeHaTa TaBa MexAdy TpuTe Cnuuu Ha Bana. YeepeTe ce, ye
CTbK/leHaTa TaBa (1) e 3aueneHa 3a Bana Ha BbpTAlLLATa ce naatpopma (2) B LEHTbpPa Ha ABHOTO HA
roTBapckata Kamepa. PonkuTte Ha Bana TpsabBa ga ce nobupaT B pebpaTa Ha AbHOTO Ha BbpTALLATa ce
nnatpopma.

1. Hukora He usnonseaiTe ypena 6e3 BbpTAwWaTa ce naatdopma. Yeepere ce, ye TA € NPaBUIHO 3aKpeneHa.
BbpTawara ce nnatdopma MoKe fa ce BbpPTM MO YaCOBHMKOBATa CTPeJIKa UM 0bpaTHo.

2. HuKora He nocTaBaiTe cCTbKAeHaTa TaBa c obpaTHaTa cTpaHa Harope. CTbK/eHaTa TaBa He TpsabBa Aa 6bae
orpaHM4YaBaHa Nno HUKaKbe HauMH.

3. CTbKNeHaTa TaBa M BbPTALLMAT ce NpbCTeH TPA6Ba 4a ce M3M0/13BaT BUHArK No Bpeme Ha roTBeHe.

4. HAKoW XpaHM M Cba0Be 3a XpaHu TpsA6Ba BUHArK Aa ce NOCTaBAT BbpXy CTbK/IeHaTa TaBa 3a roTBeHe.

5. HuKora He orpaHnyaBaiTe ABUMKEHMETO Ha BbPTALLMA CEe ANCK.

6. AKO CTbK/ieHaTa TaBa WMAW BbPTALLMAT Ce NPBLCTEH Ce CYYNAT WM CYYMAT, CBbPMKETe ce C Hal-6au3KuA
0TOPM3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.
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5. UHCTAJTUPAHE

1.To3n ypepn e npegHasHa4YeH camo 3a AoMallHa ynotpeba.

2.Ta3u ¢pypHa e NnpeaHa3HA4YeHa CamMo 3a BrparkgaHe. Ta He e NpegHa3HavYeHa 3a M3N0A3BaHEe Ha NJ0T UM 33
M3Mnos3BaHe B WKaod.

3. Mons, cnassaliTe cneunasHUTe MHCTPYKLUMKN 32 MOHTaX.

4.ypenbT MOXe Aa Ce MOHTMpPA B WKAd 3a CTEHEH MOHTAX C LWMpKHa 60 cm.

5.ypeabt e cHabaeH c wencen n Tpsbea Aa ce CBbp3Ba CaMO KbM NPABUIHO MHCTAZIMPAH 3a3eMeH KOHTAKT.
6.HaNpeXeHNEeTo B e/IEKTPUMYECKaTa Mperka TpabBa [a CbOTBETCTBA Ha HaMNpPeXKeHWEeTo, MOCOYEeHO Ha
TabesikaTa C HOMUHANHUTE XapaKTEPUCTUKM.

7 .KOHTaAKTHT TPsibBa Aa 6bae MOHTMPaAH U CBBbP3BALLUAT Kaben TpabBa Aa ce CMeHs camo oT KBamduumpa
e/1eKTPOTEXHUK. AKO C/le[, MOHTa)a LWEencenbT BeYe He e AO0CTbMNEH, OT CTpaHaTa Ha MOHTaXa TpAbBa Aa nma
YCTPOICTBO 32 U3K/II0YBAHE Ha BCUYKM NOJIKOCU C PA3CTOSTHUE MEXKAY KOHTAKTUTE Hall-masiko 3 mm.

8.He TpabBa Aa ce M3N0/s3BaT afanTepyn, MHOTOMOCOYHM NEeHTU N yab/KuTenu. MNpeTtoBapBaHETO MOXKe A3
JoBeje A0 ONACHOCT OT NoXap.

[ocTbnHaTta NOBbPXHOCT MOXe Aa e
ropewa no speme u cneg pabora.

BrpageHuaT wKad He TpabBa Aa uma 3aaHa cTeHa 3a4, pypHaTa.
MWHUManHaTa BUCOYMHA 32 MOHTaX e 85 cm.
He noKpuBainTe BEHTUIALMOHHUTE OTBOPU M TOUYKMTE 33 BCMYKBAHE HA Bb34yX

B

* He obprKUTE M He NpeHacAlTe ypeaa 3a ApbiKKaTa Ha BpaTaTa. JpbrKKaTa Ha BpaTaTa He MOMKe 43 U3LbPKM
TErN0TO Ha ypeaa U MoKe Aa Ce cUynu.

1. BHMMaTeNIHO BKapaliTe MMKPOBb/IHOBATa QypHa B KYTUATA, KaTo Ce YBEPUTE, Ye € B LieHTbpa.

2. OTBOpETE BpaTaTa 1 3aKpeneTe MMKPOBb/IHOBATA ¢ypHa C NPeLoCTaBEHUTE BU BUHTOBE.
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MNMocTaBeTe ypeaa Hamb/HO U FO LeHTpupaiTe.
He nperbBaiiTe cBbp3BaLLmns Kaben.

3aBuiiTe ypeaa Ha MACTOTO My.

BarkHa uHdopmauusa c wencena.

EnekTpuyecko cebp3BaHe

®ypHaTa e cHabaeHa c wencen n TpAbBa Aa ce CBbP3Ba CaMO KbM MPABUIHO MOHTMPAH 3a3eMeH KOHTaKT. B
CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHUTE pa3nopendbu KOHTaKTLT TPAGBA Aa ce MOHTMPA, a CBbP3BaALWMAT Kaben aa ce
CMEHA CaMo OT KBaIMPULMPAH eNIEKTPOTEXHMK.

AKO cnep, MOHTa)Ka LLEencenbT Beye He e AOCTbMNEH, OT CTpaHaTa Ha MHCTanaumATa Tpabea ga uma
BCEMOJIOCEH M30MPALL, K/HOY C PAa3CTOAHME MEXAY KOHTAaKTUTE Hal-manko 3 mm.

6. U3MNOJISBAHE HA KOHTPOJIHUA NAHEN
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eIy BktoueHo/M3K04eHO (e4HOKPATHO HAaTUCKaHE MOMKe Aa BbpHe ypeaa B Pexnm Ha
e rOTOBHOCT MO BPeMe Ha HacTpoiKaTta U roTBeHeTo)
el Crapt/MNay3a

45 YacosHuK/Bpeme/Temnepatypa/Batose/Terno

e Tanimep / dyHKuMA 3a 6oKMpaHe 3a aeua 35

*

09 PasmpasasaHe no speme

== MUKpOH
sk
R Pa3smpa3saBaHe cnopes, Terno

A ABTOMaTUYHO MEHI0

1.HacTpoiKa Ha YacoBHMKA

(1) HatucHete aBa nbTM , YacosHuUK/Bpeme/Temnepatypa/Batose/Terno
,»,0:00“.

(2) 3aBbpTeTe KONUYETO, 3a Aa HacTpouTe YacoBeTe. BpemeTo TpsabBa aa e mexay 0 n 23.

"

M Ha gucnnaea we ce noAasu

(3) HatucHete ,, acoBHUK/Bpeme/TemnepaTypa/Batose/Terno “ 3a Aa noTsbpauTe.
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(4) 3aBbpTeTe KONUYETO, 3a A4a HacTpouUTe MUHYTUTE. BpemeTo TpsabBa ga e mexay 0 n 59.
(5) HatucHete ,, YacosHuk/Bpeme/Temnepatypa/Batose/Terno “, 3a Aa notsbpauTe.

2.KyXHeHCKu Taiimep

(1) HatucHete BeaHbIK ,, Talimep / OyHKUMA 3a BrokupaHe 3a geua 3S “ 1 Ha aucnaes e ce nosasu ,,00:00“.
(2) 3aBbpTeTe KONUeTOo, 3a Aa HacTpouTe BpemeTo. MaKcumanHaTa ctoiiHocT e 01:00min ~ 24:00hr.

(3) HatucHete ,, Taimep / PyHKUMA 33 BAOKMpaHe 3a Aela 3S.” 3a NOTBbPXKAEHME.

3abenexka: 1o Bpeme Ha Tamepa HAMA APYrv Nporpamm.

3. FloTBeHe B MUKPOBbB/IHOBA PypHa

Iz

(1) B pexxnm Ha roToBHOCT HaTUCHeTe ,, MUKpoH “, cnep Tosa ,,900 W“n Ha amcnnen we ce noasu ,01:00“.
(2) 3aBbpTeTe AAcHaTa Konye, 3a Aa 33434 €eTe BPEMETO 33 FOTBEHE.

3a 900 W maKcumanHaTa CTOMHOCT Ha BpemeTo e 30:00 muH.

3a 700 W, 500 W, 300 W, 100 W makcumanHoTto Bpeme e 01:30 u.

(3) HatucHeTe ,, MMKPOH “HAKOMIKO NbTU, 3a Aa M3bepeTe MOLHOCTTa.

Ha aucnnes we ce nokaxke 900 W, 700 W, 500 W, 300 W, 100 W.

(4) HatucHete ,, Crapt/Naysa “, 3a Aa 3ano4YHe roTBEHETO.

4. Fpnun ¥ KOMBUHUPAH peXxum

(1) 3aBbpTETE KOMYETO HAKOMIKO NbTU, 3a Aa M3bepeTe PpyHKUMATA rPU N KOMBUHUPAH pexum. Ha gucnnes
LLe ce noKaxkaT nocnegosatenHo ,G01” (rpmn) n,,CO01~C0O4” (KOMBUHUPAH pPeXRUM).

(2) 3aBbpTeTE AACHOTO KONYe, 3a Aa 3aJa/leTe BPeMeTo 3a roTeeHe B AMana3oHa ot 00:05 muH a0 01:30 u.
(3) HatucHete ,, Ctapt/MNay3a”, 3a Aa 3ano4YHe roTBEHeTOo.

3abenerkka: Korato M3teye NonoBMHATa OT BPEMETO, LLLE NPO3BYYM CUTHAA, 33 A3 BU HANOMHU Aa o6bpHeTe
XpaHaTa. AKO He ce M3BBbPLUM HMKaKBa onepauus, pypHaTa We npoab/ku ga pabotu.

UHcTpyKuumn Aucnnen MuKpoBbaHOBa Ckapa KoHBeKuus
neyka
1 co1 . °
2 C02 ° °
3 Cco3 ° °
4 co4 . . °

5. KoHBeKuuA ¢ npeaBapuUTENHO 3arpsaBaHe

(1) 3aBbpTeTe NneBus BYTOH HAKOJIKO MbTH, 33 Aa BKIOUMTE KOHBEKUMATA, HA Aucnaes we ce nossu ,160°C“.
(2) 3aBbpTeTE AECHMA BYTOH, 3a Aa HacTpouTe TemnepatypaTa. HanmyHu ca 10 HMBa Ha TemnepaTypa ,,130°C-
220°C“.

(3) HatucHete ,, Crapt/MNaysa “, 3a Aa 3ano4YHe NpeaBapuUTENHOTO 3arpsaBaHe.

Korato TemnepaTypaTa Ha npegBapuTeIHOTO 3arpaBaHe 6bae AOCTUTHATA, LWe NPO3BYYM 3BYKOB CUTHA/ U LLe
ce NosABM MKOHATa 3a NpeaBapuTesIHO 3arpsaBaHe.

(4) OTBopeTe BpaTaTa, NocTaBeTe XpaHaTa BbB ¢dypHaTa, cnel KoOeTo 3aBbpTeTe AAcHaTa Konye, 3a 4a
3aJafeTe BpemeTo 3a roteBeHe. MaKcMmanHaTa cToiHocT 3a BpemeTo e 01:30 u.

(5) HatucHete ,, Ctapt/MNay3a “, 3a Aa 3anNo4YHe roTBEHETO.
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6. KoHBeKuuna 6e3 npeaBapuTenHo 3arpsaBaHe

(1) 3aBbpTeTe neBus GYTOH HAKOJIKO MbTU, 32 Aa B/ie3eTe B PEXMM KOHBEKUMSA, Ha AUCN/Ies Lie ce NoAsu
,»,160°C”.

(2) 3aBbpTETE AECHUA BYTOH, 33 Aa HacTpouTe TemnepaTtypaTa. HaanuHm ca 10 HMBa Ha TemnepaTtypa ,,130°C-
220°C“.

(3) HatucHerte ,,YacosHuk/Bpeme/Temnepatypa/Batose/Terno”, Ha ancnnen we ce noasu ,00:00“.

(4) 3aBbpTeTe gecHusA BYTOH, 3a Aa HAacCTpPoUTe BPeMeTo 3a roTBeHe B AnanasoHa oT 00:05 muH go 01:30 u.
(HatucHete oTHOBO ,YacosHuK/Bpeme/Temnepartypa/Batose/Terno”, 3a Aa NpeBKAOYMTE KbM HACTPOMKa
Ha TemnepaTypaTa, ako Xenaete)

(5) HatucHete ,,Ctapt/May3a“, 3a ga 3ano4YHeTe roTBEHETO.

7.PasmpasnaBaHe no Terno

(1) HatucHete ,,PasmpassiBaHe no terno”. Ha aucnnes we ce nossu ,, 0,10 Kr “.

(2) HatucHete ,,PasmpassBaHe Mo Terno“ HAKOMKO MbTU WAWM 3aBbpTeTe AAcHaTa Konye, 3a Aa 3ajajeTe
TernoTo Ha xpaHata. To Tpsbea aa e B gnanasoHa ot 0,10 kr go 2,00 Kr.

(3) HatucHete ,,Ctapt/May3a“, 3a ga 3ano4He pasmpasfnBaHeTo.

3abenerkka: Korato 3By4n 3ymepbT, 0ObpHETe XpaHaTa. AKO HAMa aelcTeue, dypHaTa LWe Npoab/KM Aa
pabotu.

8. PaampasasaHe no speme

(1) HatucHete ,, PasampassBaHe no Bpeme “, Ha gucnnesn we ce nossu ,01:00“.

(2) 3aBbpTeTe AacHaTa Konue, 33 Aa 3afafeTe BPeMeTo 3a pasmpasasBaHe B AnanasoHa ot 00:05 MuH. oo
01:30 u.

(3) HatucHete ,, Crapt/MNay3a “, 3a Aa 3ano4YHe pa3mpassnBaHeTo.

3abenexkka: Korato 3By4M 3ymepnuT, 06bpHETE XpaHaTa. AKO HAMA AelcTeue, GypHaATa Lie NpoabAKM A3
paboTu.

9. ®yHKUMA 3a 3aK/I0UYBaHe 3a Aeua

MoskeTe Aa M3nonssate Tasu GpyHKLUMA, 33 a NPeLOTBpaTUTE AeLaTa Aa BKAoYaT GypHaTa cayyaliHo.

3a Aa aKTMBMpaTe 3aKAH04YBaHETO:

B peskMm Ha M34aKBaHe HaTMUCHeTe U 3aapbiKTe , Tanmep / PyHKUMA 3a 6noKupaHe 3a geua 3S “ 3a Tpu
cekyHau. LLle npo3ByYn Ababr 3BYKOB CUTHAA U LE Ce MOKAXKe MKOHATA 3a 3aK/1to4YBaHe.

3a Aa AeaKTMBMpaTe 3aK/0YBaAHETO:

B 3aK/1t04EH peXKMM HaTUCHeTe 1 3aapbiKTe ,, Taimep / PyHKUMA 3a 6aoKMpaHe 3a Aeua 3S “ 3a TPU CeKyHAM.
LLle Npo3BYYM AbAbr 3BYKOB CUTHA.

10. ABTOMaTUYHO MEHIO

(1) B peXkum Ha roToBHOCT HaTUCHeTe ,, ABTOMaTMYHO MeHI0” 1 Ha eKpaHa Lue ce nosasu ,PO1”.

(2) HatucHeTe ,, ABTOMaTMYHO MeHIO” HAKO/MIKO MbTU WAW 3aBbpTeTe AAcHATa Konuye, 3a Aa usbepete
KeNaHOTO MeH!o.

HannyHu ca 11 aBTOMaTUYHM MeHIoTa.

(3) HatucHete ,, YacosHuk/Bpeme/Temnepatypa/BaTtose/Terno “, 3asbpreTe AAcHaTa Konye, 3a Aa 3a4ageTe
TErn0TO HAa MEHIOTO.

(4) HatucHerte ,,Crapt/Maysa “, 3a Aa 3ano4HeTe roTBEHETO.
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MeHio Terno Aucnnen MouwHocT
1 (3a 230g) 1
POl 2 (3a 460g) 2 900W
KapTtod g
3 (3a 690g) 3
150g 0.15kg
300 0.30k
P02 g g 900W
Meco 450g 0.45kg
600g 0.60kg
150g 0.15kg
250g 0.25kg
P03 350 0.35k 700W
Pn6a g 208
450g 0.45kg
650g 0.65kg
150g 0.15kg
P04 350g 0.35kg 900W
3eneHuyum
500g 0.50kg
1 yawa (240g) 1
POS 2 yawa (480g) 2 900W
HanuTtka g
3 yawa (720g) 3
50g(c ctyaeHa Boaa 450g) 0.05kg
P06 100g(c cTtyneHa Boaa 800g) 0.10kg Z00W
MakapoHeHun nsgenvsa 150g(c cTyaeHa Boaa 0.15k
1200g) K8
P07 100g 0.10kg 900W
NyKaHKK
200g 0.20kg
Po8 300 0.30k Kons. 210C
Muua g SXE )
400g 0.40kg
P09 MpepBaputenHo
TopTa 4758 0.47ke 3arpasaHe 180C
P10 KoHs. MNpeasaputenHo
Nunelko 1100g 1.10kg 3arpaBaHe 220C
Kohs. 220C
P11 MNpepBaputenHo
BuCcKBUTK C LWIOKONA[0BM 210g 0.21kg sarpaBaHe 180C
napyeHUa
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MpegmeTn

3abenexku

CbA 32 3anu4aHe

Cna3BaiTe MHCTPYKUMUTE Ha Npou3BoanTens. [jonHaTa cTpaHa Ha CbAa 3a 3anuyaHe
TpabBa Aa 6bae noHe 5 MM Hag poTaTMBHAaTa YMHUMA. HenpasuaHata ynotpeba mose Aa
NPUYMHM CUyNBaHEe Ha POTaTUBHATA YMHUA.

KyXHeHCKM Camo Hail-noaxoAsaLmMTe 3a N3M0OA3BaHE B MMKPOBbAHOBA ¢pypHa. CnassaiiTe

cbaoBe WHCTPYKLMUTE Ha NpousBoanTens. He nsnonssaiTte HanykaHu uau HawbpbeHn cbaose.
CTbKNeHn BuHaru oTcTpaHsaBaliTe KanaKka. M3non3BaiTe rv camo 3a 1eK0 3aTONIAHE Ha XpaHuTe.
6ypKaHK MoBeyeTo CTbKAEHN BypKaHWN He ca TONI0YCTOMUYMBM U MOXKE Aa Ce CUYMAT.

CToRACHM Camo cbZi0Be OT TOM/I0YCTOMYMBO CTHK/I0, KOMTO MOXKe Aa ce VI3I'I(3}'I3BaT B MMKPOBB/IHOBA
cbaoBe dypHa. YBeperTe ce, ye HAMAT MeTasIHU OPHAMEHTU. He M3NoA3BaiTe HanyKaHn Uan

HalwbpbeHn cbaose.

TopbunykM 3a
neyeHe

Cna3BaiTe MHCTPYKUMUTE Ha Npon3BoanTens. He 3aTeapsaiiTe c meTasiHa Bpb3Ka.
HanpaseTe pa3pesu, 3a Aa NO3BOANTE Ha NapaTa Aa M3/uM3a.

XapTWeHu YnHum
M Yawm

[la ce n3non3BaT caMo 3a KpaTKOTpaiHO roteeHe/3aTonnsHe. He octasaiTe pypHata 6e3
HaZ30p Mo Bpeme Ha roTeeHe.

KyxHeHCcKa [a ce n3nonsea 3a NOKPUBAHE Ha XpaHWUTE C ories npeTtonasHe U abcopbupaHe Ha

XapTua Ma3HuHa. [la ce n3nonssa nog HabaoaeHWe, Camo 3a KpaTKOTPaHO roTBeHe.

XapTua 3a

neyeHe M3non3BaiTe KaTo NOKPMBaA/O 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha NPbCKU UK 3a TOTBEHE C Napa.
Camo Han-noaxoasLWwmMTe 3a U3M0JI3BaHE B MMKPOBB/IHOBA dypHa. Cnasealite
WHCTPYKLMUTE Ha npoussoauTens. Tpabsa Aa 6baaT eTukeTpaHu ¢ Hagnuc ,besonacHo

Mnactmacosu 33 U3MN0/13BaHE B MUKPOBB/IHOBA ¢ypHa“. HAKOM N1acTMacoBU KOHTEMHEPU OMEKBaAT,

npeameTu [0KaTOo Ce HarpaABaT XpaHuTe BbTpe. , TOPOUYKNTE 3a BapeHe” 1 xepmeTnyeckn
3aTBOPEHUTE HalNOHOBM TOPOUYKM TPAGBa Aa ce HapA3BaT, NpobuBaT UM oTBapAT
CbINIAaCHO YKa3aHWUATA BbpPXYy OMaKOBKaTa.

73CTMacoBo Camo Hai-noaxoAALWo0To 3a M3MNo/13BaHe B MMKPOBB/IHOBA ¢ypHa. [la ce n3non3ea 3a

bonMo NOKpMBaHE Ha XpaHWTe NO BPpeme Ha roTBEHe, 3a Aa Ce 3aAbprKa Bnarata. He
no3BoJifABalNTE N1aCTMAcoBOTO GOIMO Aa Ce AONUPa 40 XPaHUTE.

TepmomeTpH Camo Hai-noaxoasawmTe 3a ynotpeba B MMKPOBbIHOBa pypHa (TepmoMeTpU 3a Meco u

cnagKuwn).

BocbuHa xaptua

M3nonseanTte KaTo NOKpPUBaANO 3a NpeaoTepatABaHe Ha NPBHbCKU NN 3a 3a4bpPXKaHe Ha
BNnarata.

MaTtepuanu, Konto TpabBa Aa ce M36AreaT 4a ce M3N0A3BAT B MMKPOBbL/IHOBA pypHa.

Mpu6opu 3abenexku
AnymunHuesa Moske fa npean3BuKa 06pas3yBaHETO Ha e/leKTpPUYEeCcKa Abra. [pexsbpieTe XxpaHuTe B
TaBa NoAXOoAALL CbA, 33 U3N0N3BaHE B MUKPOBBAHOBA dypHa.
KyTua 3a xpaHu ¢
MeTanHa Moxke aa npean3suka obpasyBaHETO Ha eNeKkTpuYyecka Abra. [pexsbpnere xpaHuTe B
[pbKKa NoAXoAALL Cb, 33 M3N0N3BaHE B MUKPOBBAHOBA dypHa.
MeTtanHm
npubopwu nnu ¢ MeTanbT npesnassa XpaHUTE OT EHEPruaATa, reHepupaHa oT MMKPOBB/IHOBATA GypHa.
meTanHu MeTanHWTe OpHAMEHTM MOraT Aa Npean3BuKaT 06pasyBaHETO Ha eNEeKTPUYECKa Abra.
OpHaMeHTH

MeTanHu Bpb3KK

Moxe aa npeamsBuKaT 06pa3yBaHETO Ha eNeKTpUYecka Abra M MoXKe a NPUYMHAT Noxap
BbB QypHaTa.

Xaptuetim MoraT Aa npeaus3BMKaT noskap sbs GypHaTa.

TOPOUUKM

Mnactmacosa MnacTmacoBaTa nAHa MOXe Aa ce CTOMU UM MOKE [la 3aMbPCU TeYHOCTTa BbTpe, Korato e
nAHa M3N10}KEeHA Ha BUCOKM TEMMNepPaTypu.

[bpso ['bpBOTO M3CbXBa, KOraTo Ce M3M0/13Ba B MUKPOBB/IHOBA dypHa M MOKe [ia ce pasLenm uam

Hanyka.
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daKkTopute No-A01y MOraT Aa 3acerHar pesy/taTta OT NPUroTBAHETO:

PasnonaraHe Ha XxpaHuTte
PasnonoxeTe no-gebennTe 4acT Ha XPaHMTE KbM BbHLUHATA YacT Ha BbPTALLATA CE YMHMA, A NO-TbHKUTE
KbM HellHaTa cpesa. AKO e Bb3MOXKHO, He NMOCTaBANTE XpaHWUTE eAHUN BbPXY APYIU.

BpemeTpaeHe Ha NPUroTBAHETO

3anoyHeTe NpoLleca C HamasieHO BpemeTpaeHe 3a NPUroTBsAHe, BUXKTE pe3ynTaTa, cled ToBa yBesnyere
BpemeTpaeHeTo cnopea ciyvasn. [pekomepHoO AbAroTo NPUroTBAHE MOXKe Aa 06pasysa AUM UK
n3rapsaHua.

PaBHOMEpPHO NPUroTBAIHE HA XPaHUTe

MpoAyKTM KaTo NMAELWKO Meco, Xambyprepu Uan MbpKoan Tpabea ga ce 06pbLLAT NO BpeMe Ha
NPUroTBAHe.

B 3aBMCMMOCT OT BMAa Ha XpaHaTa, ako e HeobxoAMMO, pa3mecBaiTe B CbZa OTKbM BbHLIHATA CTPaHa KbM
cpefaTta, eguH MbT UK 4B8a NbTU.

OcraBeTe XxpaHuTe ga ce "cmecat”
Cnepn npuKnouBaHe Ha NPUrOTBAHETO, OCTAaBETE XpaHUTE BbB GpypHaTa 3a afleKBaTeH Nepuoa, oT Bpeme,
KaTo MM Nno3BoanTe Aa ce "cmecaTt" n Aa U3CTUHAT NOCTeNeHHo.

MpoBepKa Ha XxpaHUTe

MposepeTe LBeTa M MCTOTaTa Ha XpaHUTe, 33 A4a ce yBepuTe, Ye ca Aobpe NpUroTeBeHu:

- NMpoBepeTe gann Napara M3/M3a OT LANATa MOBLPXHOCT HAa Npenapara, He Camo OT Kpas
- NMpoBepeTe ganu cTaBUTE Ha NUNELIKOTO MeCo mMoraT Aa 6bAaT pa3aBUMKEHU C JIeKOTa
YBepeTe ce, Ye B CBUHCKOTO MM NTMYETO MECO HAMA BEYe KPbB

YBeperte ce, ye pubaTa e HenpospayHa U MosKe Aa 6bae HapsA3aHa JIeCHO C BUANLA

M3nonssaHe Ha cneuuManeH cba 3a NnpenuyaHe

Torasa, KOraTo M3Moa3BaTe CbJ, 3a NPenuyaHe 1AM Cba 3a aBTOMaTUYHO 3aTOMN/IAHE, BUHArM nocrasamnte
nof, Hero TEpMOYCTONYMB M301aTOP, KaTo NopLEeNaHoBa YMHMSA, 33 Aa Ce NPeaoTBpaTH NOBPENXKAIHETO Ha
BbPTALLATA CE YNHUA M BbPTALLMA CE NPbCTEH.

M3non3BaHe Ha cTpey doano
Torasa, KoraTo NPMroTBATE XPaHW C BUCOKO CbAbpKaHWE Ha MA3HWHK, He ocTaBAnTe cTped ¢oanoTo aa
KOHTAKTYyBa C XpPaHWUTE, 3alLL0TO MOXKe A3 Ce pasTonu.

M3non3saHe Ha CbOTBETCTBALLLM NJ1IaCTMACOBU CbA0BE

Bb3MOXKHO e onpegeneHun nNaacTMacoBm Cb40Be 332 MUKPOBBIHU A He ca NOAXOAALLN 332 NPUTOTBAHE Ha
XpPaHU C BUCOKO CbAbpKaHNE Ha MA3HUHU UK 3aXap. CbLuo TakKa, BPEMETPAEHETO 3a NpeTonaaHe,
NOCOY€eHO B HapbYHNUUTE C MUHCTPYKUUNN Ha CbAOBETE, HE Tpﬂ6Ba Aa ce npesullasa.
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7. NOYUCTBAHE U NOAAOPDBKKA

YBeperTe ce, e U3KA4YBaTe ypeaa OT U3TOYHMKA HA 3aXpaHBaHe C eNeKTpoeHeprma.

1. Cnep ynotpeba noyncTeaiTe BbTPELWHOCTTA Ha dypHaTa C 1eKO BNa*KHa Kbpna.

2. MeproanYHO NOYMNCTBANTE aKcecoapuTe BbB BoAa C NpenapaT 3a MUeHe.

3. PamKaTa M ynnbTHEHWETO Ha BpaTaTa, KaKTO U CbCeaHUTE KOMMOHEHTK, TpAbBa Aa ce nouucteaT
BHMMaTENHO C BAAXHA Kbpna, KOrato ce 3aMbpcCAT.

4. He n3nonsgaiiTe abpasmMBHM MOYMCTBALLM MpPenapaTM WUAM TendeTa 3a CbAOBE C LEN MOYMCTBAHE Ha
CTBKNOTO Ha BpaTaTa Ha pypHaTa, Tbil KAaTO MOXKe Aa Ce HagpacKa Uan cuynu.

5. MpenopbKa 3a NoYNCTBaHE --- 3a NO-/1€CHO NOYMUCTBAHE HA BbTPELLUHUTE CTEHU, BbPXY KOUTO MOXKe A UMma
roTBeHa xpaHa: [locTaBeTe NOJ0BMH IMMOH B Kyna, AobaseTte 300 ma BOAa M M3M0A3BaTEe MUKPOBBIHOBATA
¢dypHa Ha NbaHa moluHocT (100%) 3a 10 muHyTU. U36bpCBanTe pypHaTa C MeKa 1 cyxa Kbpna.

TecTBaHe Ha Nnpubopu:

1. HanbaHeTe noaxoadll, KOHTEHeEpP 3a U3M0A3BaHe B MUKPOBbAHOBa ¢ypHa ¢ 1 vawa ctyaeHa soaa (250
M) 3aeaHO C Npubopa, KOMTO UCKaTe Aa TecTBaTe.

2. BkntoyeTe ypeaa Ha Nb/IHA MOLHOCT 33 1 MUHYTA.

3. lokocHeTe BHMMaTeNHo npubopa. AKo NpubopbT e TONb/, He O U3MN0A3BaNTe 338 FOTBEHE C MUKPOBBJIHM.
4. He HagBWLWaBanTe NPOABMAKUTENHOCTTA OT 1 MUHYTa.

BHumaHue: PAANAL NN HA MUKPOBBJ/THU

1. Wma enekTpuyecka eHeprusa B KOHAEH3aTOpa 3a BUCOKO HanperkeHune ciepn U3KAouBaHe OT U3TOYHMKA
Ha 3axpaHBaHe. HanpaseTe KbCO-CbeANHEHME MeX Ay HeraTMBHMA MNOAKOC Ha KOHAEeH3aTopa 33 BUCOKO
Hanpe)KeHWe W pamkaTta Ha ¢ypHaTa (M3Non3BaMTe OTBEPTKA), 3a Aa ro paspeguTe, npeau Aa ro
OOKOCHeTe.

2. o Bpeme Ha U3BbPLLBAHE HAa PEMOHTU, KOMMOHEHTUTE NO-A0NY MoraT ga 6baaT NoAMEHEHU U UMaT
eNneKkTpuyeckn noteHuman Hag 250 V:
® MarHeTpoH;
® TpaHchopMaTOp 3a BUCOKO HaMPEIKEHME;
® KoHAeH3aTop 3a BUCOKO HamnpeXeHue;
e /1o 3a BUCOKO HanpexeHue;
e [IpeanasuTen 3a BUCOKO HanpeXKeHue.

3. OnucaHuTe no-rope obcToATeNcTBA MOraT A3 HAMaAT MPEKOMEPHOTO M3/laraHe Ha AeNCTBMETO Ha
MWKPOBbB/IHUTE:
® HecbOTBETCTBALWOTO MHCTA/IMPAHE HA MAarHeTPOHa;
® HenpaBMAHOTO MOHTUPAHE Ha NaHTWUTe, Ha BpaTaTa UM Ha cucTemaTa 33 6710KMpaHe Ha BpaTaTa;
® HeCbOTBETCTBALLOTO MHCTANMPaHe Ha NPeKbCBaya;
® BpaTaTa, ynabTHEHWETO Ha BpaTaTa UM KOPNYyCbLT ca NoBpeaeHw.
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8. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNMPABHOCTU

HopmanHo

MuKpoBbAHOBATA PaboTtata Ha MMKPOBBIHOBATA GypHA MOXKeE Aa NPUYMHU CMYLLLEHMA B PASM0 UK
dypHa cmyuwiaBa TENEBU3NOHHOTO NpruemaHe. Te ca NOAOOHM Ha CMYLLLEHUATA, MPUYMHEHWN OT MasIKK
npUemaHeTo Ha eNeKTPUYECKM ypeam KaTo MUKCEPU, MPAXOCMYKAYKN U eNEeKTPUYECKM BEHTUIATOPU.
TENEeBU3NOHEH CMTHaA. | TOBA € HOPMaHO.
CBeT/MHaTa Ha KoraTto rotBuTe C MUKPOBB/IHM NPU HUCKA MOLLHOCT, CBET/IMHATA Ha dypHaTa MoKe
¢dypHaTa e chaba ha e cnaba. ToBa e HOpmasiHo.
MapaTa ce HaTpynBa
61130 o BpaTaTa,
M3/113a ropel, Bb3ayx
npes Mo Bpeme Ha roTBeHe OT XpaHaTa MOXe Aa M3/11M3a napa. FonAama YacT oT Tasm napa
BEHTUNALMOHHUTE n3/n13a Npe3 BEHTUIAUMOHHUTE OTBOPU. Bbnpekun ToBa, 4acT OT Ta3u Napa MoXxe 4a
OTBOPMW. ce HaTpyna 61130 Ao BpaTaTa Ha dypHaTa. ToBa € HOPMasHO.
dypHaTa e BKAOYEHA
CNy4yaiiHo 6e3 xpaHa
BbTPE. He e no3BoseHO M3N0A3BaHETO Ha ypeaa 6e3 xpaHa BbTpe. ToBa € MHOIo OnacHo.

Npobnem Bb3morKHa npuumnHa PeweHua

MN3BageTe Lencena oT KOHTaKTa. M3yakalite
10 cekyHAaM, cnep, KOETO ro BKAKOYETE OTHOBO
B KOHTaKTa.

CmeHeTe npeanasnTens Uav BaurHeTe
npeKkbcBaya (PeMOHTMpPaH OT KBaIMdULMpPaH

(1) 3axpaHBawmaT Kaben He e cBbP3aH
Mo CbOTBETCTBALL, HAYMH.

dypHaTa He moxKe

113 ce BRAOUM (2) NpeanasuTensT e uaropan unm

NPEKBHCBAYDT Ce € 3agencrsan.

nepcoHan).
(3) Mpobnemu c enekTpuyeckmsa TecTBallTe KOHTaKTa C APYrN eNeKTPUYECKHN
KOHTaKT. ypeau.
dypHaTa He ce
HarpsBa. (4) BpaTaTa He e fobpe 3aTBOpEHa. 3aTBOpeTe BpaTaTta No CbOTBETCTBALL, HAUYMH.

M3nonssaiTe camo OpUTMHANHW Pe3epPBHU YacTy.

KoraTto ce cBbp3BaTe C HalWwuMA OTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTLP, YBEPETE Ce, Ye MmaTe Nnog pbKa clegHaTa
nHdopmauma: HaumeHoBaHWE Ha MOAeNa U CepueH Homep.

NHbopmauuaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TeXHUYECKU gaHHW. Te nognexart Ha npomsaHa 6es
npeaBapuUTeHO yBEAOM/EHME.

Mogen HMW-MDBI34CTBK
HomMWHanHO HanpeXkeHune 230V~ 50 Hz
MMUKpPOBBAHOB BXOA, 1450 W
MWKpOBbIHOBA MOLLHOCT 900 W

Ipnn 1100 W
KoHBeKuuA 2300 W
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NHdopmauma 3a KOHCyMaUMATA Ha eHEePrMa U MakCMMaJIHOTO BpemMe 33 AOCTUTaHE Ha NPUIOKUMUA PEHKUM
Ha HUCKa KOHCYMaUMA Ha eHeprus.
Pexxnum Ha roToBHOCT 0.8 W

MaKcumanHoTo Bpeme, HeobXoAMMO Ha MUKPOBBIHOBaTA GypHa Aa AOCTUTHE
aBTOMATUYHO A0 NPUIOHKUMUA PEXMM AN CHCTOAHME Ha HUCKA KOHCYMAaLMA Ha eHeprus. 20 MUHYTH

E M3xBbpsAHe HA OTNA4bLUUTE NO HAYMH, OTTOBOPEH 33 OKOJIHATa cpeaa

MokeTe Aa NOMOrHeTe 3a OMa3BaHETO HA OKO/HaTa cpeaa!
Monsa cnassaiTe mecTHUTe pasnopenbu: Mpepalite HeDYHKLMOHNPALLOTO €1EKTPUYECKO
obopyaBaHe Ha LeHTbp 3a cbbMpaHe Ha OTNaAbLUM OT eNeKkTpuyecko obopyasaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
© OcTaHannTe TbProBCKM MapKM U HAUMEHOBAHMATA HA NPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKu UK

PEruCTPMPaAHN TbPrOBCKM MapKM HA CbOTBETHUTE UM MPUTENKATENN.

HuTo eagHa YacT oT cneumdumKaumMmnTe He MOXKe Aa 6bae Bb3NPOU3BEKAAHA NOA KaKBaToO U

Aa e opma nnm cpeacTso, AN N3NON3BAHA 3a NONyYaBaHe HA NPOM3BOAHM KAaTo NPEBOAMN,

TpaHchopmauum wan agantaumm, 6e3 npeaBapUTENHOTO CbrlacMe Ha KOMMaHuMATA

NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

C € To3u NPOAYKT e NPOeKTUPaH N NPOU3BELEH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE M HOPMUTE Ha
EsponeickaTta obwHoCT.

BHocuten n anctpnbytop: Network One Distribution

yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHuUA
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BEEPITETT MIKROHULLAMU sUTO

Modell:
HMW-MDBI34CTBK

e Mikrohullamu sité
e Teljes kapacitas: 34 L
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1. BEVEZETO

Kérjlik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet kés6bbi tanulmanyozas céljabadl.
A kézikdnyv célja a késziilék beszerelésével, hasznalataval és karbantartasaval kapcsolatos minden sziikséges

tudnivalét rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, kérjik, hogy
beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

=  Beépitett Mikrohullamu suté
=»  Hasznalati kézikonyv
= Jotallasi bizonylat

3. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

FIGYELMEZTETES: NE KAPCSOLJA BE A MIKROHULLAMU SUTOT, HA BELSEJEBEN
NEM TALALHATO ETELT VAGY FOLYADEKOT TARTALMAZO EDENY, EZ A SUTO
MEGHIBASODASAHOZ VEZETHET.

FIGYELMEZTETES: Ha az ajtd/ajtétomités megsériilt, ne hasznalja a késziiléket, amig azt szakképzett
személy meg nem javitja.

FIGYELMEZTETES: Szakképzett szerel6kon kiviil mindenki mas szamara veszélyes olyan karbantartasi vagy
javitasi mlveletet végezni, amely a mikrohullamud energia kisugarzasa elleni védelmet biztosité burkolat
eltavolitdsaval jar. FIGYELMEZTETES: Ne melegitsen folyadékokat vagy mas élelmiszereket légmentesen
lezart edényekben, mert azok felrobbanhatnak. Ha szivargas kovetkezik be a hécserél6 alkatrészeinek
karosoddsa miatt, akkor a hiit6szekrényt tavolitsa el a nyilt 1ang vagy héforrdsok kozelébdl és szellztesse
néhdny percig a helyiséget, ahol a késziilék taldlhatd.

1. A mikrohulldmos siitében csakis mikrézhatd, megfelel6 edényeket hasznaljon.

2. Ne hasznaljon fém folyadék- vagy ételedényeket a mikrohullamu sttében.

3. Az élelmiszerek miianyag vagy papir edényekben valé melegitésekor fennall a ldngra lobbanas veszélye.
Ennek érdekében a melegitési folyamatot allandé felligyelet mellett végezze.

4. A mikrohulldmi sité élelmiszerek és italok felmelegitésére szolgal. Etel vagy ruha szaritasa,
melegit6parna, papucs, nedves szivacs, rongy vagy mas hasonld targy melegitése sériilést, robbanast
vagy tiizet okozhat.

5. Ha fiistot észlel, kapcsolja ki a késziiléket, vagy huzza ki a csatlakozdt az dramforrdsbdl, és tartsa zarva
az ajtot, hogy elnyomja a langokat. Az italok mikrohulldmu melegitése a hosszan tartd forralds miatt
froccsenéshez vezethet, ezért az edény kezelésénél kiilonds dvatossaggal kell eljarni.

6. Azégésisérilések elkeriilése érdekében razza fel a cuclislivegeket vagy a bébiételeket vagy keverje 6ssze
azok tartalmat, a gyermekek etetése elStt pedig ellenérizze az élelmiszerek hémérsékletét.

7. Ne melegitsen a sit6ben egész tojast héjdban vagy f6tt tojast, mivel ezek a melegitési muvelet
befejezése utan is szétdurranhatnak. -

8. Ha nem tartja tisztdn a siit6t, sériilhetnek a felliletei, m(ikodési id6tartama csokkenhet, akar veszélyes
helyzetek is |étrejohetnek.

9. Akésziiléket nem szabad szekrénybe szerelni.

10. Legyen dvatos, hogy ne mozditsa el a forgdtanyért, amikor kiveszi az edényeket a késziilékbdl.

11. Akészlléket nem szabad g6ztisztitoval tisztitani.

12. A késziiléket nem szabad 900 mm-nél magasabban felszerelni a padIétél. A sité felsé felilete felett
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szlikséges tavolsag: lasd a beépitési abrat.

FIGYELMEZTETES: A kombinaciés médon valé siitéskor a gyermekek csak felnétt feliigyelete mellett

haszndlhatjak a stt6t, mivel ilyenkor nagyon nagy h6mérsékletek keletkeznek a stitében.

13. A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tdpkabel megsériilt, azt a gyartdnak, a szervizkézpontnak vagy
hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

14. Ezt a késziiléket 8 éven feliili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy tapasztalattal nem
rendelkez6 emberek csak akkor hasznalhatjak, ha az értiik felel6s személy felligyeli 6ket, illetve
el6zetesen megértette vellk a készlilék biztonsagos haszndlatat.

15. A gyermekeknek tilos jatszani a készilékkel.

16. Aberendezés tisztitasat és karbantartasat gyerekek felnéttek felligyeletének hianydaban nem végezhetik.

17. Akészillék beszerelése utan a csatlakozdaljzatnak konnyen hozzaférhetének kell maradnia.

18. Ezt a késziiléket nem szabad ajtoval ellatott szekrénybe szerelni.

19. Atermék belsé LED-es fényforrasanak fényaramldsa < 60Im.

20. A hasznalat soran a késziilék felforrdsodik. Keriilje a stit6 belsejében [évé melegit6 elemek érintését.

FIGYELMEZTETES: Az elérhetd alkatrészek hasznalat soran felforrésodhatnak. Tartsa tavol a készuléktél a
kisgyermekeket.
FIGYELMEZTETES: A késziilék és hozzaférhetd felliletei ahasznalat soran felforrésodhatnak.

21. Kerilje a felforrosodott fellletek megérintését.

22. Tartsa tdvol a késziléktél a 8 évnél kisebb gyermekeket, ha nincsenek allandd felligyelet alatt.

23. Assit6 ablakdnak tisztitasdhoz ne haszndljon dorzshatasu tisztitoszereket vagy fémszivacsot, mert ezek
megkarcolhatjdk az ablak fellletét vagy eltorhetik azt.

24. A tulmelegedés elkerilése érdekében a késziiléket egy diszajtd mogé szerelje fel. A késziiléket 8 év
folotti gyerekek és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve a
megfelel6 tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett
haszndlhatjak, vagy ha felkészitették Sket a készlilék biztonsagos haszndlatara, illetve ha tisztaban
vannak a helytelen hasznalat veszélyeivel. A gyermekeknek tilos jatszani a készilékkel. A polcok helyes
felszerelésére vonatkozé adatok nélkil a tisztitast és karbantartast gyermekek nem végezhetik.

e Kérjik, a termék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati Utmutatét. A készilék nem
rendeltetésszer( haszndlatabdl eredd sériilésekért nem vallalunk semmilyen felelGsséget.

* Kbvesse a gépen és a hasznalati utasitasban leirtakat, és tartsa biztonsagos helyen a kézikonyvet a jov6ben
felmeriilé problémak megoldasahoz.

® Ez a készllék otthoni hasznalatra késziilt, és nem haszndlhaté egyéb, mint a megadott célokra. Nem
alkalmas kereskedelmi vagy ko6z6s haszndlatra. Az ilyenszer( hasznalat érvényteleniti a késziilék garancidjat,
és céglink nem vallal felelGsséget a bekovetkez6 veszteségekért.

e Ez a készuilék otthoni hasznalatra készult, és csak élelmiszer hiitésére / tarolasara alkalmas. Nem alkalmas
kereskedelmi vagy kozos hasznalatra és / vagy egyéb, mint élelmiszer taroldsara. Cégink nem vallal
felelGsséget az eltéré esetben bekovetkez6 veszteségekért.
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4. A TERMEK LEIRASA

Vezérl6panel

Forgétanyér tengely
Megfigyeld ablak
Ajtészerkezet

Biztonsagi reteszelS rendszer

mmooO P

Satotér

A stit6tér tisztitasa és a forgdtanyér helyére térténé visszahelyezése. Uj telepités esetén gyz6djon meg arrdl,
hogy az Osszes csomagoléanyagot és szallitasi szalagot eltdvolitotta a forgdtanyér tengelyérél. Az elsé
haszndlat el6tt be kell helyezni a forgétanyért a helyére. A stitGtér és a tartozékokat meg kell tisztitani.

A forgétanyér behelyezése:

1. Helyezze a forgoétanyér gylr(jét (3) a slitGtérben taldlhaté mélyedésbe.

2. Helyezze az livegtalcat (1) a forgdtanyér gydirjére (3). lllessze a tdlca aljan talalhato emelt, ivelt vonalakat
a tengely harom killGje kozé. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az Uvegtalca (1) beakadt a f6z6tér aljan talalhaté
forgétanyér tengelyébe (2). A tengelyen taldlhaté gorgéknek be kell illeszkednilik a forgdtanyér aljan
taldlhaté perembe.

1. Soha ne haszndlja a késziiléket a forgdtanyér nélkil. Gy6zédjon meg arrdl, hogy megfelel6en van-e
rogzitve. A forgdtanyér éramutatd jarasaval megegyez6 vagy azzal ellentétes irdnyban foroghat.

2. Soha ne forditsa fejjel lefelé az livegtdlcat. Az Gvegtalcat soha ne korlatozza.

3. F6zés kozben mindig hasznalja az Gvegtalcat és a forgdtanyér gy(rdjét.
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4. Bizonyos ételeket és ételtartd edényeket mindig az Gvegtdlcara kell helyezni f6zéshez.

5. Soha ne korlatozza a forgétanyér mozgdasat.

6. Ha az Uvegtdlca vagy a forgétanyér gy(rlje megreped vagy eltorik, forduljon a legkozelebbi hivatalos
szervizkbzponthoz.

5. BESZERELES

1.Ez a késziilék kizardlag hdztartdsi haszndlatra készilt.

2.Ez a sit6 kizdrdlag beépitheté haszndlatra késziilt. Nem pultra vagy szekrényben torténd haszndlatra
szantak.

3. Kérjuk, vegye figyelembe a specialis beépitési utasitasokat.

4.A késziilék 60 cm széles faliszekrénybe épithet6 be.

5.A késziilék dugdval van felszerelve, és csak megfelel6en felszerelt, foldelt aljzatba szabad csatlakoztatni.
6.A hdldzati fesziiltségnek meg kell felelnie a teljesitménytablan megadott fesziiltségnek.

7.A csatlakozdaljzatot csak szakképzett villanyszerel6nek kell felszerelnie és a csatlakozokabelt csak
szakképzett villanyszerel6nek szabad kicserélnie. Ha a csatlakozd a beszerelést kovetéen mar nem
hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon egy legalabb 3 mm-es érintkezési hézaggal rendelkez8, minden
pdlusu megszakitonak kell lennie.

8. Adapterek, tébbutas csikok és hosszabbitd vezetékek nem hasznalhatdk. A tulterhelés tlizveszélyt okozhat.

A hozzaférhet6 feluilet miikodés

kdzben és utan forro lehet. SSS
|

A beépitett szekrénynek nem lehet hatso fala a késziilék mogott.
A minimalis beépitési magassag 85 cm.

Ne takarja el a szell6z6nyildsokat és a légbevezetd pontokat.
B

.

I
-
/
/ A
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* Ne fogja meg és ne hordozza a késziléket az ajtéfogantyunadl fogva. Az ajtéfogantyd nem birja el a
készlilék sulyat és letorhet.

1. Ovatosan tolja be a mikrohulldmu siit6t a dobozba, ligyelve arra, hogy kdzépen legyen.

2. Nyissa ki az ajtét és rogzitse a mikrohulldmu siit6t a mellékelt csavarokkal.

Helyezze be teljesen a késziiléket és kdzpontositsa.
Ne hajtsa meg a csatlakozé kabelt.
Csavarozza a késziiléket a helyére.

Fontos informacidk a csatlakozdval kapcsolatbanElektromos csatlakozas

A s(it6 dugdval van felszerelve, és csak megfelelGen felszerelt, féldelt aljzatba szabad csatlakoztatni. A
megfelel6 elGirasoknak megfelelGen az aljzatot csakis szakképzett villanyszerel§ szerelheti be, a
csatlakozokabelt pedig csakis szakképzett villanyszerel§ cserélheti ki.

Ha a csatlakozé a beszerelést kdvetéen mar nem hozzaférhetd, akkor a beszerelési oldalon legaldbb 3 mm-
es érintkezési hézaggal rendelkezd, minden pélusu levalasztd kapcsoldnak kell lennie.
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6. A KEZELOPANEL HASZNALATA

F

(£

a S
l'&_y"l bE e s g \_/
{I_) Haztartasi késziilékek (A beallitds és f6zés kozben egyszeri megnyomadsaval visszatérhet
készenléti allapotba)
=l Inditds/Sziinet
) Ora/1d6/HEmérséklet/Watt/Suly
< Id6zit6 / Gyermekzar 3S

Id6 alapu kiolvasztas

Mikrohulldamu

Suly szerinti kiolvasztas

> 20| S

Automatikus menu

1. Ora bedllitasa

(1) Nyomja meg kétszer a ,, Ora/ld6/HEmérséklet/Watt/Suly” gombot, majd megjelenik a ,,0:00” kijelzés.
(2) Forgassa a gombot az 6ra beallitdsdhoz. Az id6 0 és 23 kozott lehet.

(3) Nyomja meg a ,, Ora/Id6/H6mérséklet/Watt/Suly” gombot a megerésitéshez.

(4) Forgassa a gombot a perc beadllitasahoz. Az id6 0 és 59 kozott lehet.

(5) Nyomja meg a ,, Ora/Id6/H6mérséklet/Watt/Suly” gombot a meger&sitéshez.

2. Konyhai id6zit6

(1) Nyomja meg egyszer a ,, 1d6zité / Gyermekzar 3S” gombot, majd a,,00:00” jelenik meg.
(2) Forgassa a gombot az id6 bedllitdsahoz. A maximalis érték 01:00min ~ 24:00hr.

(3) Nyomja meg a ,, 1d6zit6 / Gyermekzar 3S.” gombot a megerGsitéshez.

Megjegyzés: Az id6zité miikodése kézben nincs mas program.

3. Mikrohullamu siités

(1) Készenléti allapotban nyomja meg a,, Mikrohulldamu” gombot, majd a,,900 W” gombot, a kijelzén ,,01:00”
jelenik meg.

(2) A jobb oldali gombbal allitsa be a f6zési id6t.

900 W teljesitmény esetén a maximalis id6érték 30:00 perc.

700 W, 500 W, 300 W, 100 W esetén a maximalis id6érték 01:30 dra.

(3) Nyomja meg tdbbszoér a ,Mikrohulldmu” gombot a teljesitmény kivalasztasahoz.

A kijelz6n megjelenik a 900 W, 700 W, 500 W, 300 W, 100 W érték.

(4) Nyomja meg a,, Inditas/Szlinet” gombot a f6zés elinditasahoz.

4. Grill&Combi

(1) Forgassa a gombot tobbszor, hogy kivalassza a grill&combi funkcidt. A kijelz6n sorrendben megjelenik
,G01” (grill), ,,C01~C04” (combi).

(2) Forgassa a jobb oldali gombot, hogy beallitsa a f6zési id6t 00:05 perc és 01:30 dra kozott.

(3) Nyomja meg a ,, Inditas/Szlinet” gombot a f6zés elinditasahoz.
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Megjegyzés: A f6zési id6 felének letelte utan a hangjelz6 jelzi, hogy meg kell forditani az ételt. Ha nem
torténik mdvelet, a sit6 tovabb mdikodik.

Utasitasok Kijelz6 Mikrohulldamu sité Grill Konvekcié
1 co1 . .
2 C02 ° °
3 Co3 . o
4 Cco4 . . °

5. Konvekcioé elémelegitéssel

(1) Forgassa tobbszor a bal oldali gombot a konvekcid bekapcsolasahoz, a kijelzén ,,160 °C” jelenik meg.

(2) Forgassa a jobb oldali gombot a hémérséklet beallitdsdhoz. 10 h6mérsékleti szint all rendelkezésre: ,,130
°C-220°C".

(3) Nyomja meg a ,, Inditas/Szlinet” gombot az el6melegités elinditasahoz.

Amikor az elémelegités hémérséklete elérte a bedllitott értéket, a hangjelz6 megszdlal, és megjelenik az
elémelegités ikon.

(4) Nyissa ki az ajtét, tegye be az ételt a sitébe, majd forgassa el a jobb oldali gombot a siitési id6
bedllitdsahoz. A maximalis id6érték 01:30 éra.

(5) Nyomja meg a ,, Inditas/Szlinet” gombot a sltés elinditasahoz.

6. Konvekcio elémelegités nélkiil

(1) Forgassa a bal oldali gombot tobbszor, hogy belépjen a konvekcids tzemmadba, a kijelzén ,,160 °C” jelenik
meg.

(2) Forgassa a jobb oldali gombot a hémérséklet beallitdsahoz. 10 hémérsékleti szint all rendelkezésre: ,130
°C—220 °C”.

(3) Nyomja meg az ,,Ora/Id6/HEmérséklet/Watt/Suly” gombot, a kijelzn ,,00:00” jelenik meg.

(4) Forgassa a jobb oldali gombot a f6zési id6 beallitasahoz 00:05 perc és 01:30 dra kozott.

(Ha szeretné, nyomja meg Ujra a ,, Ora/Id6/HEmérséklet/Watt/Suly” gombot a hmérséklet bedllitdsahoz.
(5) Nyomja meg a ,, Inditas/Sziinet” gombot a f6zés megkezdéséhez.

7. Suly alapjan torténd kiolvasztas

(1) Nyomja meg a ,, Suly szerinti kiolvasztas” gombot, a kijelz6n ,, 0,10 kg” jelenik meg.

(2) Nyomja meg tébbszor a ,,Suly szerinti kiolvasztas” gombot, vagy forgassa el a jobb oldali gombot az étel
sulyanak beallitasahoz. A suly 0,10 kg és 2,00 kg kozott kell lennie.

(3) Nyomja meg a ,, Inditas/Szlinet” gombot a kiolvasztas elinditasahoz.

Megjegyzés: Amikor a hangjelzés megszdlal, forditsa meg az ételt. Ha nincs mivelet, a sit6 tovabb mikodik.

8. Id6 szerinti kiolvasztas

(1) Nyomja meg a ,, 1d6 alapu kiolvasztas” gombot, a kijelz6n ,,01:00” jelenik meg.

(2) Forgassa a jobb oldali gombot, hogy beallitsa a kiolvasztasi id6t 00:05 perc és 01:30 éra kozott.

(3) Nyomja meg a ,, Inditas/Szlinet” gombot a kiolvasztas elinditasahoz.

Megjegyzés: Amikor a hangjelzés megszodlal, forditsa meg az ételt. Ha nincs mdvelet, a sité folytatja a
mUkodeést.

9. Gyermekzar

Ezzel a funkcidéval megakadalyozhatja, hogy a gyermekek véletleniil bekapcsoljak a sttét.

A zar aktivalasa:

Varakozasi allapotban tartsa lenyomva a ,, 1d6zit6 / Gyermekzar 3S” gombot harom masodpercig. Hosszu
sipolas hallatszik, és megjelenik a zar ikon.

A zar deaktivalasa:

Zart allapotban tartsa lenyomva a ,, 1d6zit6 / Gyermekzéar 3S” gombot harom masodpercig. Hosszu sipolas
hallatszik.
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(1) Készenléti allapotban nyomja meg az ,, Automatikus meni” gombot, a kijelzén ,,P01” jelenik meg.
(2) Nyomja meg tobbszor az ,, Automatikus menii” gombot, vagy forgassa a jobb oldali gombot a kivdnt menii

kivalasztasahoz.

11 automatikus men all rendelkezésre.
(3) Nyomja meg az ,, Ora/Id6/H6mérséklet/Watt/Suly” gombot, forgassa a jobb oldali gombot a menii

sulyanak beallitasahoz.

(4) Nyomja meg a ,, nditas/Szlinet” gombot a f6zés elinditasahoz.

Menii Suly Kijelz6 Teljesitmény
1 (koridlbelll 230g) 1
POl 2 (kbralbelil 460g) 2 900W
Burgonya
3 (korilbelil 690g) 3
150g 0.15kg
300 0.30k
qu g g 900w
Hus 450g 0.45kg
600g 0.60kg
150g 0.15kg
250 0.25k
P03 & g
Hal 350g 0.35kg 700W
450g 0.45kg
650g 0.65kg
150g 0.15kg
Po4 350 0.35k 900w
Z6ldségek g i
500g 0.50kg
1 csésze (240g) 1
P05 .
Ital 2 csésze (480g) 2 900W
3 csésze (720g) 3
b06 50g(hideg vizzel 450g) 0.05kg
Téssta 100g(hideg vizzel 800g) 0.10kg 700W
150g(hideg vizzel 1200g) 0.15kg
PO7
Pattogatott kukorica 100g 0.10ke 900W
200g 0.20kg
Po8 300 0.30k Conv. 210C
Pizza g it )
400g 0.40kg
P09 « s
Torta 475g 0.47kg El6melegités 180C
P10 Conv. el6melegitéssel
Csirke 1100g 1.10kg 220C
Conv. 220C
P11 210 0.21k El6melegités 180C
Csokoladé darabos keksz & K6 &
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Mikrohulldmu siit6ben hasznalhaté anyagok

Targyak Megjegyzések
Sitéedény Kovesse a gyartd utasitasait. A stit6edény aljanak legalabb 5 mm-rel a forgétanyér

folott kell lennie. A helytelen haszndlat a forgétanyér torését okozhatja.

Etkészlet

Csak a mikrohullamu stit6ben valé hasznalatra alkalmas. Kévesse a gyarto utasitdsait.
Ne hasznaljon repedt vagy torott edényeket.

Mindig vegye le a fedelet. Csak kiméletesen melegitse az ételt. A legtobb Givegedény

Bef6tteslive P ..
g nem hdallé, és eltorhet.
Uvegedénvek Csak h&3ll6 Givegedények, amelyek mikrohulldamu siitében is hasznalhatok. Ugyeljen
g ¥ arra, hogy ne legyenek diszekkel ellatva. Ne haszndljon repedt vagy torott edényeket.

g o Kovesse a gyartd utasitasait. Ne zarjon fém rogzitéelemmel. A g6z tavozasat lehet6vé

Sutézsakok o .
tevd vagasokat készitsen.

Papirtanyérok Csak rovid tavu fézéshez/f(itéshez hasznalja. Ne hagyja felligyelet nélkil a stit6t f6zés

és poharak

kozben.

Papirtorlé

Ujramelegitéshez és a zsiradék felszivasahoz az ételek lefedésére hasznélhato.
Feligyelet mellett, csak rovid ideig tarté f6zéshez haszndlhaté.

Sutépapir Hasznalja bevonatként a szétfroccsenés megakaddlyozasara vagy g6z6léshez.
Csak mikrohulldmu siit6ben vald hasznalatra alkalmasak. Kovesse a gyarté utasitasait.
. »Mikrohulldmu stt6ben vald hasznalatra biztonsagos” felirattal kell rendelkeznie.
M{ianyag . . Ve s .
targyak Egyes mlanyag edények megpuhulnak, ahogy a benniik 1évé étel felmelegszik. A

,f0z6tasakokat” és a lezart mlanyag zacskdkat a csomagoldson feltiintetett mdédon
kell felvagni, atlyukasztani vagy kinyitni.

Mdanyag félia

Csak a mikrohulldamu stt6ben vald hasznalatra alkalmas. Haszndlja az ételek lefedésére
f6zés kozben, hogy megérizze a nedvességet. Ne hagyja, hogy a mlianyag félia az
ételhez érjen.

H6mérdk Csak mikrohullamu siit6ben vald hasznalatra alkalmasak (hus- és cukraszati h6mérgk).
Viaszpapir Haszndlja bevonatként a froccsenés megakadalyozasara vagy a nedvesség

megtartasara.

Olyan anyagok, amelyek hasznalatat mikrohullamu sitében keriilni kell.

Konyhaeszk6zok

Megjegyzések

Aluminium talca

Elektromos ivképz&dést okozhat. Helyezze at az ételt mikrohulldmu siit6ben vald
haszndlatra alkalmas edénybe.

Elelmiszerdoboz
fém fogantyuval

Elektromos ivképz&dést okozhat. Helyezze 4t az ételt mikrohulldmu sut6ben vald
haszndlatra alkalmas edénybe

Fémbdl készilt

vagy A fém megvédi az ételt a mikrohullamu siit6 altal termelt energiatol. A fémdiszek
fémdiszités( elektromos iveket okozhatnak.

eszkozok

Fém kotéelemek | Elektromos iveket okozhat és tlizet okozhat a stitében.

Papirzacskok Tlzet okozhat a stit6ben.

MdUanyag hab

A mUanyag hab megolvadhat vagy szennyezheti a benne |évé folyadékot, ha magas
hémérsékletnek van kitéve.

Fa

A fa kiszarad, ha mikrohullamu stében hasznaljak, és meghasadhat vagy
megrepedhet.
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Az alabbi tényezb6k befolydsolhatjak a készités eredményét.

Az ételek elrendezése
Az ételek vastagabb felét helyezze a forgdtanyér széle fele, a vékonyabb résziiket pedig a kozepére. Ha
lehetdség van rd, ne helyezze egymasra az ételeket.

A elkészités id6tartama
A folyamatot egy rovidebb készitési id6tartammal kezdje, figyelje meg az eredményt, majd sziikség esetén
novelje az id6tartamot. A tul hosszu f6zési idGtartam flistolést vagy odaégést eredményezhet.

Az ételek egyenletes elkészitése

Az olyan élelmiszereket, mint a baromfi, hamburger vagy siltek, készités kozben meg kell forgatni.
Az étel tipusatdl fliggben, szilkség esetén, az edényben egyszer vagy kétszer kavarja meg a szélétél a
kozepe felé.

Hagyja az ételeket ,,06sszeérni”
Az f6zés befejezése utan, hagyja az ételeket megfelelG ideig a sit6ben, hogy az izek ,6sszeérjenek”, és hogy
fokozatosan hdiljon ki.

Az ételek ellendrzése

Ellenérizze az ételek szinét és allagat, hogy meggy6z6djon arrdl, hogy megfelel6 médon elkésziltek:
EllenGrizze, hogy a készitménynek nem csak a széle, hanem az egész feliilete g6zol

EllenGrizze, hogy a baromfi izliletei kdnnyen mozgathatdk

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a disznd- és a baromfi hus jél elkésziilt

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hal nem attetsz6 és villaval konnyen darabolhaté

Csak suitéshez val6 tal hasznalata

Sutéshez vald tal vagy 6nmeleged6 edény haszndlata esetén, a forgd tanyér és a gorgds gydrd
megrongalddasanak elkeriilése végett helyezzen ezek ald mindig egy h6allo szigetel6t, pl. egy porceldn
tanyért.

Miianyag félia hasznalata
Ha magas zsirtartalmu ételt készit, ne hagyja a féliat az étellel érintkezni, mert megolvadhat.

Megfelel6 miianyag edények haszndlata

El6fordulhat, hogy egyes mikrohulldmmal f6zésre alkalmas mlanyag talak nem felelnek meg nagy zsir- vagy
cukor tartalmu ételek készitésére. Ugyanakkor ne haladja meg az edények hasznalati kézikonyvében
feltlintetett el6melegitési idGtartamot.

7. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Feltétleniil valassza le a késziiléket az dramforrasrol.

1. Haszndlat utan enyhén nedves ruhaval tisztitsa meg a sit6 belsejét.

2. Rendszeresen tisztitsa meg a tartozékokat mosdszeres vizben.

3. Az ajtOkeretet és az ajtokarpitot, valamint a kérnyezd alkatrészeket évatosan, nedves ruhdval kell
megtisztitani, ha szennyezddnek.
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4. A siit6 ajtajanak Uvegét ne tisztitsa suroldszerekkel vagy fémszivaccsal, mert megkarcolddhat vagy
eltorhet.

5. Tisztitasi javaslat --- A belsé falak konnyebb tisztitdsdhoz, ahol a f6tt ételek hozzaérhetnek: Tegyen egy fél
citromot egy talba, adjon hozza 300 ml vizet, és 10 percig teljes teljesitményen (100%) mikrohulldmu siit6ben
melegitse. Torolje at a stit6t puha, szaraz ruhaval.

Eszkozok tesztelése:

1. Toltson meg egy mikrohulldmu siuté hasznalatara alkalmas edényt 1 csésze hideg vizzel (250 ml) és a
vizsgalni kivant eszkdzzel egyiitt.

2. Futtassa a késziiléket teljes teljesitményen 1 percig.

3. Ovatosan érintse meg az edényt. Ha az edény forrd, ne hasznélja mikrohulldmu siitéshez.

4. Ne lépje tul az 1 percet.

JAVITASSAL KAPCSOLATOS OVINTEZKEDESEK

Figyelem: MIKROHULLAM KISUGARZAS

1. A magas fesziltségl kondenzatorban villamos aram taldlhaté a tapforrdsrol valé lecsatlakoztatds utan
is. Zarja rovidre a magasfesziiltségli kondenzator negativ pdlusat a sité vazaval (haszndljon egy
csavarhuzat), hogy dramtalanitsa, miel6tt hozzaér.

2. A javitas elvégzése alatt az alabbi alkotéelemek cserélhetSk ki, amelyek elektromos fesziiltsége 250 V
feletti.
® Magnetron
e Magas fesziiltségl transzformator
® Magas fesziiltségl kondenzator
e Magas fesziiltségl didda
® Magas fesziiltségl biztositék

3. A fent leirt koriilmények a mikrohulldmi energia-kisugdrzas tulzott hatdsanak vald kitételhez
vezethetnek:
e A magnetron nem megfelel§ beszerelése.
® Az ajto elzard rendszerének, az ajtdopantnak vagy az ajtdnak a helytelen felszerelése.
® A kapcsold helytelen felszerelése.
® Az ajtd, az ajtotomités vagy a burkolat megsériiltek.
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8. HIBAELHARITAS

Normal
A mikrohulldmu siité mikddése zavarhatja a radié- vagy TV-vételt. Ez hasonld az
olyan kis elektromos késziilékek, mint a turmixgépek, porszivok és elektromos
ventilatorok altal okozott interferencidhoz. Ez normalis.

A mikrohulldmu sité
zavarja a TV vételt

A siit6 fénye Alacsony teljesitmény(i mikrohullamu sités esetén a sit6 fénye halvanyan
halvanyan vilagit vilagithat. Ez normalis.

G6z képzbdik az
ajténal, a forrd levegd | A f6zés sordn gz tavozhat az ételbdl. A g6z nagy része a szell6z6nyilasokon

a szell6z6n keresztil keresztil tavozik. A g6z egy része azonban a siit6 ajtajanal 6sszegyllhet. Ez
tavozik. normalis.

A sité véletlendl ugy
indult be, hogy nem A késziléket nem szabad ugy hasznalni, hogy nincs benne étel. Ez nagyon

volt benne étel. veszélyes.
Probléma Lehetséges ok Megoldasok
(1) A tdpkabel nincs megfelel6en Huazza ki a csatlakozot a konnektorbdl.
csatlakoztatva. Varjon 10 mésodpercet, majd dugja vissza.
i . o Cserélje ki a biztositékot vagy allitsa vissza
A siit6 nem (2) A biztositék kialudt vagy az J s . &y . .
, 3 N AR a megszakitot (szakképzett személyzet altal
kapcsolhato be. aramkor-megszakité aktivalédott. o
javitva).
. L Tesztelje az aljzatot mas elektromos
(3) Problémdk a csatlakozéaljzattal. L. ,J :
késziilékekkel.
A st nem melegit | (4) Az ajtd nincs megfelel6en bezarva. | Zérja be megfeleléen az ajtot.

Kizarolag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg rdla, hogy a kdvetkez6
adatok a rendelkezésére alinak: Modell megnevezése és sorozatszama.

Ezeket az adatokat a késziilék m(iszaki adattablajan taldlja. Ezek az adatok el6zetes értesités nélkil is
megvaltoztathatok.

Modell HMW-MDBI34CTBK
Névleges feszlltség 230V~ 50 Hz
Mikrohulldamu bemenet 1450 W
Mikrohulldmu kimenet 900 W

Grill 1100 W
Konvekcid 2300 W
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Termékinformacid az energiafogyasztasrél és az alkal-mazandd alacsony energiafogyasztdsu lGzemmod
elérésének maximalis idejérél.
Készenléti izemmaod 0.8 W

A mikrohulldamu sitének az alkalmazandé alacsony energiafogyasztdsu tizemmaod
vagy allapot automatikus eléréséhez sziikséges maximalis idG. 20 perc

E: A hulladékok kérnyezetfelelSs eltavolitasa
d Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédé elektromos berendezéseket a

haszndlt elektromos hulladékokat gyijté kdzpontba szolgdltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal

bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formdban, még leforditott,

atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai K6zosség elGirasainak és jogszabdlyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Importdr és forgalmazd: Network One Distribution
@ Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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1. BCTYN

Byab nacka, yBaXKHO NpoymTaiTe iIHCTPYKLito Ta 36epexiTb i 414 NoAaNbLOoro BUKOPUCTAHHS.
Ua iHCTpyKLiA MicTUTb yci HeobxigHi BKAs3iBKM LW0A0 BCTAHOB/IEHHA, BMKOPUCTAHHA Ta 06CAyroByBaHHA

npuctpoto. [ns npaBuabHOi Ta 6e3neyHol eKkcnayaTauii npucTpoto, byab lacka, yBaXKHO NpounTainTe Lo
iHCTPYKLitO Nepes BCTAHOBAEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT BALUOIO NAKETY

=» B6yaosaHa MiKpOXBMbOBa Niy
=  [locibHUK KopucTyBaua
=  TlapaHTiiHKi cepTudikar

3. 3AXOAU BE3INEKH

NONEPELMEHHA: HE BUAKOPUCTOBYWUTE AYXOBY LWA®Y, AKLLO B HIN HEMAE
PIAUHU ABO 1XI. LLE MOXE NPU3BECTU 4,0 NOLLUKOAXEHHA AYXOBKM.

NONEPEAMEHHA: AKwo asepusTa abo yLinbHIOBaYi ABEPLAT NOLWKOAKEHI, 3aB0POHAETLCA eKcnyaTyBaTK

Ayxosy wady Ao TMX Nip, NOKK il He BiAPeMOHTYE KBanidpikoBaHM daxiseup.

NONEPEAMEHHA: BukoHaHHA Oyab-AKMX onepauii 3 obcnyroByBaHHA abo pemoHTy, AKi nepenbavatoTb

3HATTA OYAb-AKOI KPULLKM, LLLO 3aXMLLAE Bif, BNAMBY MiKPOXBU/IbOBOI €Heprii, MOXKe CTaHOBUTU Hebe3neky and

6yab-Koro, oKkpim kBanidikosaHoro daxisua. MOMEPEAMEHHA: PiguHn abo iHWi NpoayKTK XapyyBaHHA He

MOXHA HarpiBaTM B 3aKPUTUX KOHTEMHepaX, OCKi/IbKW BOHW MOXYTb BWOYXHYTM, @ BOHMU €

BUbyxoHebesneyHnMn. Y pasi NpoTiKaHHA 4yepe3 MOLKOAMKEHHS eNeMEHTIB OXONOAMKEHHA BifHeCiTb

XONIOANNBHUK MoAani Big BigKpuTOro BOrH abo gyKepen Tenna i NPOBITPITb NPUMILLEHHA, B AKOMY BiH

3HaX0AUTbCA, MPOTATOM AEKIZIbKOX XBUNH.

1. BuKopwucTOBYNTE NIMLE NOCYA, NPUAATHUIN ANA BUKOPUCTAHHA B MIKPOXBUBOBMX NEYax.

2. [ig Yac NnpuroTyBaHHA iXKi B MiKPOXBU/bOBIN Nedi He MOXHA BUKOPUCTOBYBATU MeTaNeBi KOHTEMHepH
ANA 1XKi Ta HanoiB.

3. Nig yac posirpiBaHHA i B Na1acTMKoBMX abo NanepoBuX KOHTEMHEepPaxX CAiAKy1Te 3a AyXOBKOI yepes
MOX/IMBICTb 3aMMaHHA.

4. MikpoxBuaboBa Niy NpuM3HayeHa AN posirpiBaHHA Ki Ta Hanois. CywiHHA XKi abo oaAry, a Takox
HarpiBaHHA rpifok, Tano4yok, rybok, BoAOroi TKAHWUHU Ta iHLWKX NOAIBHUX NPeaAMETIB MOXKe NPU3BECTU
00 TPaBMyBaHHS, 3aiMaHHA abo noxexi.

5. AKWOo BM NOMITUAM AMM, BUMKHITb Npunag abo BUTATHITbL BWJIKY 3 PO3ETKM i TpumaiiTe ABepuATa
33a4MHEHMMM, Wo6 3aracutn nosaym'a. MiKpPOXBUIbOBE HarpiBaHHA Hamnois MoOXe MpuM3BecTM A0
YNOBI/IbHEHOIO NPOPUBHOIO KUMIHHA, TOMY CAif 6yTn 06epexkHUM NPU NOBOAMXKEHHI 3 KOHTEMHEPOM.

6. MMnAweykn ans rogyBaHHA Ta 6AHOUKM 3 AUTAYUM XapuyBaHHAM HeobxifHO 360BTyBaTH abo CTpyLIyBaTH,
a TAaKOX NepeBipATY TemnepaTypy nepes BXKMUBaHHAM, LWO6 YHUKHYTU OniKiB.

7. Anus B WKapanyniTa ANLA, 3BapeHi KPyTo, HE MOYKHa POo3irpiBaTi B MiKPOXBW/IbOBI NeYi, OCKiIbKW BOHM
MOXKYTb BUOYXHYTM, HABiTb NiCNA 3aBePLUEHHSA HarpiBaHHA B MiKPOXBW/IbOBIl Neyi.

8. AKWo He nigTpMmyBaTK AyxoBYy Wady B YMCTOTI, Le MOXKe NPU3BeCcTM 40 NOripWweHHA CTaHy NoBepXHi,
WO MOKEe HEeraTMBHO BM/IMHYTM HA TEPMiH CAyKO6W npwuaagy i, MOXAUBO, CAPUYNUHUTM HebesneyHy
cuTyauito.

9. Mpunag He MOXHa po3milLyBaTu B Wadi.
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10. Cnig 6yT1 obepekHMM, Wob He 3MICTUTU NOBOPOTHUI CTiA Nig, Yac BUAMAHHS KOHTEMHepiB 3 npunaay .

11. Mpwunag He MOXKHA YNCTUTM 3@ JOMNOMOTOH0 NAaPOOUYNCHUKA.

12. Mpwnag He MOXKHa BCTaHOB/IIOBATU Ha BMCOTI, WO A0OpiBHIOE abo nepesuuwye 900 mm Hazg nignoroto.
MiHimanbHa BMCOTa HEOBXiAHOrO BiIbHOrO NPOCTOPY Haj, BEPXHbOK NOBEPXHEH Ayx0Boi wadu: OAuns.
MOHTAXKHUI KPeCNeHHS.

NONEPEAMEHHA: Koan npunag npautoe B KOMBiHOBaHOMY peXumi, A4iTM NOBMHHI KOPUCTYBaTUCA

[LYXOBKOIO Ti/IbKM Nig HAarnA40M A0POCANX Yepe3 BUCOKY TemnepaTtypy.

13. AKLWO WHYpP XMBAEHHA MOLKOAMKEHO, W06 YHUKHYTM Hebe3neKn, Moro NoOBMHEH 3aMiHUTU BUPOOHMUK,
Moro cepsicHWUI areHT abo ocoba 3 aHasoriYHoo KBanidikaulieto.

14. Uen npunag MoXXyTb BUKOPUCTOBYBATM AiTW BiIKOM Bif, 8 POKiB i CTaplue, a TaKOXK AtogmM 3 0bMeKeHUMU
disnyHMMK, ceHcopHUmMmM abo posymoBMMK 3ai6HOCTAMM abo 3 HeAoCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM,
AKLWO BOHM nepebyBatoTb Nig Harnagom abo MPOIHCTPYKTOBAHI WwoAo 6e3neyHOro BMKOPWUCTAHHA
npunagy i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 UMM Hebe3neKku.

15. [T He NOBWHHI rpaTUCA 3 NPUIAZOM.

16. OumLLeHHs Ta 06CYroBYBAaHHA KOPUCTYBaYa He MOBUHHI BUKOHYBATUCA AiTbMU H6e3 Harnaay.

17. lWTtencenbHa BM/IKa NOBMHHA 3a/IMLLATMUCA NETKOAOCTYNMHOO NIiC/IA BCTAHOB/IEHHA Npunaay.

18. Llen npunag He MOXKHa po3millyBaTu B Wadi 3 ABepuUATaMN.

19. Ue# Bupib mae BHYTPIWIHE CcBiTAOAIOAHE AKepeno cBiTna < 60 nm.

20. Mig 4yac BWMKOPUCTAHHA nNpwunagn HarpisatoTbeA. Cnig 6yt obeperkHMmM, WO6 He TopKaTUCA
HarpiBasbHUX eNeMeHTIB ycepeanHi AYXOBKM.

NONEPEAMEHHA: [locTynHi 4aCTUHM MOXKYTb HarpiBaTUCA Nif Yac BUKOPUCTaHHA. ManeHbKKX aiten chig,

TpUmaTn nogani.

NONEPEAMEHHA: Nig yac BUKOPUCTAHHA NpUAag Ta MOro AOCTYMHI YaCTUHM HarpiBatoTbCA.

21. Cnig 6yTn obeperkHUM, Wob He TopKaTUCA HarpiBasibHUX eleMeHTIB.

22. [itn po 8 pokKiB He NOBMHHI NepebyBaT B NPUMILLEHHI, AKWO BOHU He nepebyBaloTb Mig NOCTIMHUM
Harnagom.

23. He BMKOpWCTOBYITE XOPCTKi abpa3unsHi YMCTAYI 3acobu abo rocTpi meTanesi CKPebKM ANA YNLLEHHA CKNa
OBEPUAT AYXOBKM, OCKI/IbKM BOHWM MOXKYTb NMoApAnNaTv NOBEPXHIO, LLO MOXe NpU3BecTn Ao po3butta
CKAa.

24. Wob6 yHMKHYTW neperpisy, Npuaas He MOXKHa BCTaHOB/OBATM 33 AEKOPaTUBHUMU AgepuATamu. Lium
NpUAASOM MOXYTb KOPUCTYBATUCA AiTVM BIKOM Bif, 8 POKIB i CcTaplle, a TaKOXK N0AM 3 0BMeKeHUMH
bisyHUMK, ceHCopHMMM abo po3ymoBMMM 3ai6HOCTAMM aboO 3 HeAOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM,
AKWO BOHM nNepebyBaloTb Mig, HarnsAom abo NPOIHCTPYKTOBAHI WOAO 6e3ne4yHOro BMKOPWUCTaHHSA
npunaay i po3ymitoTb NoB'A3aHi 3 UMM HebesneKku. [iTn He NOBUHHI rpaTUca 3 Npunagom. OUMLLEHHA Ta
o6cnyroByBaHHA Npuaaay He NOBUMHHI BUKOHYBATUCA AiTbMM 6€3 HasBHOCTI AeTanen, Wo BKa3ylTb Ha
npaBuabHe BCTaHOBAEHHA MNONLb.

- byab nacka, yBa)KHO NpoyMTaniTe iHCTPYKLitO 3 eKcnayaTaLii nepes BCTAHOBJEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM
npunagy. Mun He Hecemo BiANOBIAANBHOCTI 3@ MOLWKOAMKEHHA, WO BUHUKAM BHACNIAOK HENPaBU/IbHOIO
BMKOPUCTAHHA.

- JloTpumyiTech yCix iHCTPYKLIA Ha BawoOMy Npunagi Ta iHCTPYKLii 3 ekcnayaTauii, a Takox 36epiraiTe ue
NOCiGHMK y Be3snevyHoMy micui, Wob BUPIWNTU NPOBAEMU, SIKI MOXKYTb BUHUKHYTU B MalibyTHbOMY.

- Llei npunag npu3HaYeHUn ANnA BUKOPUCTAHHA B OMALLHIX YMOBAX, | MOr0 MOXHa BUKOPUCTOBYBATU nLLe
B AOMALLHIX YMOBax i ANA BM3HAYeHUX Linen. BiH He npusHayeHUn ana KomepuiriHoro abo 3arasbHoro
BUKOPUCTAHHA. Take BUKOPUCTaHHA NpU3BeAe A0 aHYNOBAHHA rapaHTii Ha Npuaag, i Halwa KOMNaHia He Hece
BiZMOBiAaIbHOCTI 32 3aBAaHi 36UTKM.

- LUel npwunag npusHayeHUM ANA BUMKOPWUCTAHHA B  AOMALUHIX YMOBax i Nigxoautb Auwe ans
OXONI0AKEHHS/36epiraHHA NPOAYKTIB XapuyBaHHA. BiH He NpU3HaYeHnin 418 KomepuitHoro abo 3araibHOro
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BMKOpPUCTaHHA Ta/abo a1 36epiraHHA iHWMX PEYOBUH, OKPIM XapyoBMX MPOAYKTIB. Halla KomnaHis He Hece
BiZMOBiAaNbHOCTI 33 36UTKM, MOHECEHI B iHLUOMY BUMNAAKY.

4. ONUC NPOAYKTY

MaHenb ynpaBniHHA
Ban nosBopoTHOro crony
Ornspose BiKHO

[sepuAaTa
Cuctema 610KyBaHHA 6e3neKkn

mmoo® >

Kamepa ayxoBKu

OuMLEeHHA Kamepw Ta BCTAHOB/IEHHA MOBOPOTHOTO CTOAY. Y pa3i HOBOro MOHTaXKy NepeKkoHamTecs, Lo 3 Bany
NOBOPOTHOrO CTOJly BUAANEHO BCH YMAKOBKY Ta TPAHCMOPTHY CTPiYKy. [epen neplwiMm BMKOPUCTAHHAM
npunagy Ana NpuroTyBaHHsA ixKi HeobXiAHO NPaBMIbHO BCTAHOBUTWU NOBOPOTHUM cTin. HeobxiaHo ounctutn
Kamepy NPUroTyBaHHA Ta aKkcecyapu.

AIK BCTAHOBWUTM NOBOPOTHUM CTiN:

1. BCTaHOBITb Ki/ibLLe MOBOPOTHOIO CTOAY (3) y BUIMKY B Kamepi NpUroTyBaHHs.

2. MocTaBTe cKAsHMIA NigaoH (1) Ha KinbueBuit By3oa NMOBOPOTHOro cTony (3). BctaBTe BUIHYTI BUCTYNM B
LEHTPI AHa CKAAHOTO NigA0HY MiXK TpbOMa cnvuAMM Bany. MepeKkoHalTecs, Wo CKASHUIA NiaaoH (1) BxoanTb
Yy Ban NOBOPOTHOrO cToAy (2) B LEeHTpi AHa poboyoi Kamepu. POAUKM Ha Bany NOBUHHI BXOAUTM B BUCTYN Ha
[OHi NOBOPOTHOrO CTOAY.

1. Hikonn He BuKopucToBYlTE npunag 6e3 nosopoTHoro crony. lMepekoHalTecs, WO BiH MPaBUIbHO
BCTaHOBNEHWI. [TOBOPOTHUI CTiN MOXKe 06epTaTMCs 33 rOAMHHUKOBOO CTPiNKOI abo NPOTU rOAUHHUKOBOI
CTPINKN.
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2. Hikonu He cTaBTe CKAAHWUI NigaoH goropy AHoM. CKAAHWI Niga0H He NOBUHEH ByTM 0bMeKeHUN.

3. Mif Yac NpUroTyBaHHA 3aBXKAN BUKOPUCTOBYMTE CKAAHUIA NiAA0H | MOBOPOTHWUI KPYT.

4. [esKi NpoAyKTM Ta EMHOCTI AN NPOAYKTIB 3aBXKAM CTaB/ATb Ha CKAAHUM NiAA0H ANA NPUrOTYBaHHSA.

5. Hikonn He obmeKyiiTe pyx NOBOPOTHOrO Kpyra.

6. AKLWLO CKAAHUM NiaaoH abo NOBOPOTHUI Kpyr TPiCHYAM abo 31amanuca, 3BepHiTbcA A0 HalbAMMKYOoro
aBTOPW30BAHOMO CEPBICHOrO LEHTPY.

5. BCTAHOBJIEHHA

1. Lleit npunag npmMsHavyeHui amwe gna nobyToBOro BUKOPUCTaHHA.

2. s ayxoBa wada npusHayeHa avwe gaa BbyaoByBaHHA. BoHa He NpU3HaveHa A1 BUKOPUCTAHHA Ha
CTinbHUUi abo BcepeanHi waodwm.

3. Byab nacka, gOTpUMYyMNTECH CneLiaibHUX IHCTPYKLi 3 MOHTaXy.

4. npunag MOXKHa BCTAaHOBUTM B HACTiHHY Wady WwupuHoto 60 cm.

5.Mpunag ocHaleHW WTencesbHOK BMU/IKOK i MOBMHEH MNiAKAOYATUCA TiIbKM A0 NPaBUAbHO BCTaHOB/EHOI
323eMNEeHOI PO3EeTKMU.

6.Hanpyra mepei NOBMHHA BiANOBIAaTM HAaNpPYy3i, 3a3HaYeHil Ha TabAnYL 3 TEXHIYHUMWU AaHUMUA.
7.BcTaHOB/IEHHS PO3€eTKM Ta 3aMiHa 3'€e4HYBaNIbHOTO Kabento NOBUHHI BUKOHYBATUCA TiNbKK
KBanipikoBaHMM eNeKTPMKOM. AKLLO NicNA BCTAHOB/IEHHA WTENceabHa BMU/IKA CTa€ HEOCTYMNHOMD, Ha
CTOPOHi BCTAHOBJIEHHSI NOBUHEH OYTM BCTAaHOBAEHUI 6AraTonoItOCHUA BUMMKAY i3 3a30POM MiXK
KOHTaKTaMM He MeHLe 3 MM.

8. He BMKOPUCTOBYMTE NepexiaHUKKN, 6araToXXuabHi NOA0BKYBadi Ta NOA0BKYBaYi. [lepeBaHTa)KeHHA MOXKe
NPU3BECTU A0 NOXKEXKi.

9. He BMKOpUCTOBYIMTE Nif poH60OYOIO NOBEPXHEID | HE A0MNYCKalTe NOTPANAAHHA PiANHM 3 EMHOCTEN Ha
NOBEpPXHi, NiZ AKMMW BCTAHOBAEHUI NpUNag,

JocTynHa noBepxHA MOXKe HarpisaTmca

nig yac i nicna poboTu. sss

B6ypoBaHa wada He NOBMHHA MATW 334HbOT CTIHKM 33 NPUAALOM.
MiHimanbHa BMCOTa yCTaHOBKM - 85 cm.
He 3aKpuBaiTe BEHTUAALNHI OTBOPM Ta TOUKM 3a60py NoBITpS.
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¢ He TpMmaiiTe i He nepeHoCbTe NPUAAL 3a PydKy ABepUAT. PyyKka ABEPUAT HE BUTPMMYE Baru npunaay i
MOXKe 3/1amaTmca.

1. O6epekHO BCTaBTE MiKPOXBWU/IbOBY MY Yy KOPOOKY, NEPEKOHABLLMCD, LLLO BOHA 3HAXOAUTLCA MO LLEHTPY.

2. BigKkpuitTe aBepuaTa i 3aKpiniTb MiKPOXBUAbOBY MiY 33 4ONOMOFOO FBMHTIB, WO BXOAATb 40 KOMMAEKTY.

MoBHicTIo BCTaBTe Npuaag, i BUpiBHANTE MOro No LEHTPY.
He neperunHaitte 3'egHyBanbHNUI Kabenb.
MpuKpyTiTb NpUAag Ha micue.

Baknuea iHpopmauia npo BUAKY

EnekTpuyHe nNiaKNIOYEHHA

[JyxoBa wada ocHaLLeHa BUIKOK | NOBUHHA NiAKNOYATUCA TiNIbKM A0 HaNeXKHUM YUHOM BCTaHOB/IEHOI
323eM1eHOI pO3eTKK. 3rigHo 3 BiANOBIAHUMM HOPMaMM, PO3ETKY NOBUHEH BCTAHOBAOBATU | 3aMiHIOBATH
3'eqHYyBaIbHUI Kabesnb TiIbKK KBanipikoBaHNI eNeKTPUK.

AKWO Nicna MOHTAXKY LUTENce/IbHA BUJIKa binblue He A0CTyNHa, Ha CTOPOHI MOHTAXy NOBUHEH ByTH
BCTAaHOBAEHMI 6AraToNoONOCHMIA BUMMKAY 3 3230POM Mi¥K KOHTaKTaMM HE MeHLLE 3 MM.
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6. POBOTA NY/NbTA YNPABNIHHA
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eIy *uBneHHs (oaHOpPa30Be HaTUCKAHHA 403BO/IAE MOBEPHYTUCA B PEXKUM OYiKYBaHHA Mifg Yac
hd HaNalWTyBaHHA Ta NPUIOTyBaHHA)

| Moyvatok/May3a

o FroanHHuK/Yac/Temnepatypa/lMoTyHicTb/Bara
3 Taimep / bnokyBaHHA Big aiteit 3S

&

59 Po3moporKyBaHHSA 3a Baroto

== MiKpoxBnnbOBa niy
b
0 PO3MOpO’KYyBaHHA 3a 4acoM

A ABTOMaTUYHE MEHIO

1. HanawTtyBaHHA roAMHHUKA

(1) OBivi HAaTUCHITb KHOMKY « FoanMHHKUK/Yac/Temnepatypa/MoTyxHicTb/Bara », nicas 4oro Ha ekpaHi
3’aBuTtbCa «0:00».

(2) MNoBepHiTb pyuKy, WO6 BCTAHOBUTU rOAMHHUK. Yac mae byTn B mexax 0-23.

(3) HaTucHiTb KHOMKRY « FTognHHKK/Yac/Temnepatypa/MNoTy:KHicTb/Bara» gna niaTBepAKEHHA.

(4) NoBepHiTb pyuKy, WOH6 BCTaHOBUTU XBUANHKU. Yac mae 6yTn B mexkax 0-59.

(5) HatucHiTb KHOMKY « FoanHHMK/Yac/TemnepaTypa/MNoTy»KHicTb/Bara» Ana NiagTBEpAMKEHHS.

2. KyxoHHwMi4 Talimep

(1) HaTucHITb KHOMKY « Taimep / BoOKyBaHHA Big, AiTei 3S» oAMH pas, NicAs YOro Ha eKpaHi 3'ABUTbCA
«00:00».

(2) NoBepHiTb pyuKy, WOH6 BCTaHOBUTM Yac. MaKkcnmanbHe 3HayeHHA — 01:00min ~ 24:00hr.

(3) HaTucHiTb KHOMKY « Taimep / BioKkyBaHHA Big AiTein 3S» Ana NiaTBEpAMKEHHA.

Mpwumitka: Mig yac poboTn Talimepa iHWI NPOrpamm HeAOCTYHI.

3. MpurotyBaHHA B MiKPOXBUbOBIW Nevi

(1) Y pexkunmi ovikyBaHHA HAaTUCHITb «MiKpPOXBMAbLOBA Miu», @ NoTim «900 BT», Ha aucnnei 3'ABUTbLCA
«01:00».

(2) NoBepHiTb NpaBuit perynaTop, Wo6b BCTAHOBUTM YacC NPUTOTYBAHHS.

[Ona 900 BT makcMmasibHe 3HayeHHA Yacy ctaHosutb 30:00 xB.

[na 700 Bt, 500 BT, 300 BT, 100 BT MakcMmanbHe 3HayeHHaA Yacy ctaHosutb 01:30 rog,

(3) HaTucHiTb KHOMKY «MiKpOXBMAbOBa NiY» KiNbKa pasis, Wo6 BUO6PaTH NOTYXKHICTb, Ha AMCNAET 3'ABUTbCA
900 BT, 700 BT, 500 BT, 300 BT, 100 BT.

(4) HatucHiTb KHoNKy «MovaTtok/May3a», Wob po3novati NPUroTyBaHHA.
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4. Fpunb i KOM6iHOBaAHUI peXXum

(1) NoBTOpPHO NOBEPHITL PYUKY, LWO6 BUO6PATK dYyHKLO rpmuasa i KombiHoBaHOro pexumy. Ha gucnnei
nocnigosHo 3'aBaaTbea «GO1» (rpunb), «CO1~CO04» (KOMBIHOBAHUIA peXkmm).

(2) NoBepHiTb NpaBuit perynatop, Wob BCTaHOBMTU Yac NPUTroTyBaHHS B AianasoHi Big 00:05 x8 go 01:30
rog,

(3) HatucHiTb KHonKy «MovaTtok/May3a», Wob noyaTn NPUroTyBaHHSA.

Mpumitka: Koan npolige nonoBmMHa Yacy, NpoayHAE 3BYKOBUIA CUTHAA, LLLO Haraaye Npo HeobXigHicTb
nepeBepHyYTM CTPaBy. AKLLO HISKKX 4l He Byae, AyXOBKa NPOAOBXKNUTL poboTY.

IHCcTpYKUii Oucnnen MikpoxBunboBa Fpunb KoHBeKu,if
niy
1 co1 . °
2 Cco2 ° °
3 co3 ° °
4 co4d . . .

5. KoHBeKuifa 3 nonepeaHim HarpiBaHHAM

(1) NoBepHiTb NiBUI perynaTop KinbKa pasis, WO6 yBilTN B peXXMM KOHBEKLi, Ha Aucnaei 3'ABUTbCA
«160°C».

(2) NoBepHiTb NpaBuit perynatop, Wob BcTaHOBMTU TemnepaTypy. JocTynHo 10 piBHiB TemnepaTtypu
«130°C-220°C».

(3) HatucHiTb «MouaTtok/May3a», Wo6 Nno4aTn nonepeaHe HarpisaHHA.

Konn TemnepaTypa nonepeaHbOro HarpiBaHHA byae [OCArHYTa, NPOJyHa 3BYKOBUI CUrHaA i 3'ABUTbCA
nikTorpama nonepeaHbOro HarpiBaHHA.

(4) BigrpuiiTe aBepuaTa, NOKNAAITb NPOAYKTU B AYXOBKY, @ MOTIM NOBEPHITb NPaBy PyyKy, W6 BCTaHOBUTH
Yyac NpuroTyBaHHA. MaKcMMmanbHWUIA Yac NpuroTyBaHHA ctaHosutb 01:30 roa.

(5) HaTucHiTb KHOMKY «Mo4aTok/May3a», Wob po3noYaTi NPUroTyBaHHA.

6. KoHBeKu,jia 6e3 nonepeaHbOro HarpiBaHHA

(1) NoBepHiTb NiBY PYUKY KiNbKa pasis, WOb yBilTM B peXKMM KOHBEKL, Ha agucnnei 3'aBuTbes «160°Cy.
(2) NoBepHiTL NpaBy pyyKy, W06 BcTaHOBUTK TemnepaTypy. JocTynHo 10 pisHiB TemnepaTtypu «130°C-
220°C».

(3) HatucHitb «FoamHHuK/Yac/Temnepatypa/MoTy»KHicTb/Bara», Ha gucnnei 3'asntbea «00:00».

(4) NoBepHiTL NpaBuit perynsaTop, Wob BCTaHOBUTU Yac NPUroTyBaHHA B Aianas3oHi Big 00:05 x8 go 01:30
rog,.

(AKwo noTpibHo, HaTMCHITL «oanHHMK/Yac/Temnepatypa/MoTyskHicTb/Bara» we pas, wob nepeitn 4o
HaNaWTyBaHHA TemnepaTtypu).

(5) HatucHitb «Mouyatok/May3a», Wob no4aT NPUroTyBaHHA.

7. POo3MOpOXKyBaHHSA 3a Baroto

(1) HaTucHiTb «Po3MOpOXKyBaHHA 3a Baroto», Ha aucnaei 3'aButbea «0,10 Kry.

(2) HaTucHiTb KHONKY «PO3MOpPOKYyBaHHSA 3a Baroto» KifibKa pasis abo NoBepHiTb NpaBuii perynsTop, Wwob
BCTaHOBWUTM Bary NpoAyKTy. BoHa noBuHHa 6yTu B mexKax Big, 0,10 Kr go 2,00 Kr.

(3) HaTucHiTb KHOMKY «MovaTok/May3a», Wob NoYaTn PO3MOPOKYBAHHS.

Mpumitka: Koam nponyHae 3ByKOBUIA CUTHA/, NepeBePHITb NPOAYKT. AKLLO onepaLifa He BUKOHYETbCA, Mid
NpPoAO0BXUTb POOOTY.

8. P03mMOpOo3KyBaHHA 3a 4Yacom

(1) HaTucHiTb «PO3MOPOIKYBaHHA 3a YacoM», Ha gucnei 3'aBuTbca «01:00».

(2) NoBepHiTL NpaBuit perynsaTop, Wob BCTaHOBUTU Yac PO3MOPOXKYBaHHSA B Aiana3oHi Big 00:05 x8 go 01:30
roa.

(3) HatucHiTb «Moyatok/May3a», o6 NoYaTh PO3MOPONKYBAHHS.
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MpumitKa: Koan nponyHae 3ByKOBUIA CUTHAA, NepeBepHiTb NPOoAYKTU. AKLLO onepauia He BUKOHYETbCSA, Niy
NpPoAOBXKUTb POBOTY.

9. PyHKUiA 6n10KyBaHHA ana piten

Lito PpyHKUit0 MOXKHa BUKOPUCTOBYBATH, W06 3anobirtv BMNaaKOBOMY YBIMKHEHHIO LYXOBKMU AiTbMU.

LLlo6 yBiMKHYTN BaOKYyBaHHA:

Y pexnmi o4ikyBaHHA HAaTUCHITb | yTpUMYyiiTe KHONKY «Taiimep/BA0OKyBaHHA Big AiTelt 35» NpoTAromM TPbOX
ceKyHA. MponyHae A0BrMii 3BYKOBUN CUTHAA i 3'ABUTbCA 3HAYOK BJIOKYBaAHHA.

o6 BUMKHYTM B1OKYBaAHHA:

Y pexunmi 6/10KyBaHHA HAaTUCHITb | yTPUMYyITe KHONKyY «Taimep/BbaoKyBaHHA Big AiTei 3S» NpoTArom Tpbox
ceKyHA. [poayHae 0Bl 3BYKOBUIM CUTHaN.

10. ABTOMaTUUYHE MEHIO

(1) Y pexxknmi odikyBaHHA HAaTUCHITb « ABTOMATUYHE MEHIO», Ha eKpaHi 3'aBnTbcA «PO1».

(2) HaTucHiTb «ABTOMaTUUYHE MEHIO» Ki/bKa pasiB abo NoBepHiTb NpaBuin perynaTop, wob snbpatu
noTpibHe MeHto.

JoctynHo 11 aBTOMaTUYHUX MEHIO.

(3) HatucHiTb «ToauHHKK/Yac/Temnepatypa/MoTyHicTb/Bara», NnoBepHiTb Npasuin perynatop, wob
BCTAHOBWUTM Bary MeHIo.

(4) HatucHitb «Mouyatok/May3a», Wo6 po3noyaTn NPUroTyBaHHS.

MeHio Bara Oucnnen NoTyXHicTb
POl 1 (npo 230g) 1
KapTonns 2 (npo 460g) 2 900w
P 3 (npo 690g) 3
150g 0.15kg
P02 300g 0.30kg
M'saco 450g 0.45kg 900W
600g 0.60kg
150g 0.15kg
P03 250g 0.25kg
PUGa 350g 0.35kg 700W
450g 0.45kg
650g 0.65kg
b04 150g 0.15kg
. 350g 0.35kg 900W
OBoui
500g 0.50kg
1 yawka (240g) 1
P05
Hani 2 yaluKa (480g) 2 900w
3 yawka (720g) 3
P06 50g(xonoaHoto Bogoto 450g) 0.05kg
MaKaboHu 100g(xonogHoto Bogoto 800g) 0.10kg 700W
P 150g(xonoaHoto Bogoto 1200g) 0.15kg
P07
MonkopH 100g 0.10kg 900W
200 0.20k
PO8 & &
Niua 300g 0.30kg KoHg. 210C
4 400g 0.40kg
P09 .
Topr 475g 0.47kg Posirpitn 180C
P10 KoHB. 3 nonepegHim
KvpsTHHa 1100g 1.10kg HarpiBaHHam 220C
vp Kows. 220C
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210g 0.21kg Posirpitn 180C

MarTepianu, AKi MOXKHa BUKOPUCTOBYBATM B MiKPOXBM/IbOBIN Meui:

Mocyp,

3ayBaXKeHHA

bntogo
NiZAPyMm'AHEHHSA

ans

JoTpumyWTeck iHCTPYKLiN BUpOBHMKa. [HO nocyay Ans Nigpym'aHIOBaHHA
NOBMHHO 6yTK WOHameHLwWwe Ha 3/16 atoiima (5 Mm) BuMLLE MOBOPOTHOO CTOY.
HenpasuibHe BUKOPUCTAHHA MOKE NPU3BECTU 4,0 NOJIOMKWN MOBOPOTHOIO CTOJY.

Mocyp,

TinbKkK ANA MiKPOXBUAbOBOI Nedi. [JoTpuMynTeCh iIHCTPYKLi BUPOBHMKa. He
BUKOPUCTOBYITE TPiCHYTUIA abo cKoNOTUI nocya,

CknAaHi 6aHKK

3aBXAaM 3HIMalTe KpULLKY. BUKOpUCTOBYMTE TiNbKK Ana nigirpisy ixi fo Tennoro
CTaHy. BinbWwicTb CKNAHMX BAHOK HE € TEPMOCTIMKMMMU | MOXKYTb PO3OUTUCA.

CKnsHUI nocy A,

BUKOPUCTOBYITE INLLE }KAaPOMIiLHMIA Nocya ANA AyX0BKW. NepeKkoHalTecs, Wwo Ha
HbOMY HEMAE MeTaNeBUxX NpUKpac. He BUKOPUCTOBYITE TPICHYTUIN ab0o CKOI0TUI
nocya,

MakeTn Ana 3anikaHHA B
LYXOBL

JoTpnmyinTeCh iIHCTPYKLiM BUPpOOHMKaA. He 3aKpmBainTe MeTaNeBUMM CTAKKAMMU.
3pobiTb WinWHM gnsa BUXoay Napu.

Maneposi Tapinku Ta
rOPHATKA

BUKOpUCTOBYBaTK nLLE AN KOPOTKOYACHOro NpUrotysaHHA/posirpisy. He
3anuwanTe nivy 6e3 Harnagy nig Yac rotyBaHHA.

Maneposi pyLWHMKK

BukopucToByiiTe o1 HAKPUBAHHA Ki 418 PO3irpiBy Ta MOFMHAHHA XUPY.
BuKopucToByBaTH Nig, HarnA40M Avwe ANA KOPOTKOYACHOIO roTyBaHHA

MeprameHTHMI Nanip

BMKOPUCTOBYNTE IK KPULLKY, LLOH 3anobirtu po3bpusKyBaHHIO, abo AK 06ropTky
ONA NPUroTyBaHHA Ha napy.

MnactmkK

TinbKK ANA MiKPOXBMIbOBOI Nedi. loTpuMyHUTeCh IHCTPYKLiN BUPOOHMKa.
MoBMHHO BYTU MapKyBaHHsA "be3neyvyHo A8 MiKpOXBW/IbOBOI Nedi". [eski
NNIAaCTUKOBI KOHTEHEPW PO3M'AKLLYIOTLCA, KOJIU Xa BCepeaMHi HarpiBaeTbea.
"MaKkeTn ana KUN'aTiHHA" Ta WinbHO 3aKPUTI NONIIETUNEHOBI NaKeTu cnig,
po3pi3aT, NPOKOAOTM abo BUMYCTUTU MOBITPSA, AIK BKA3aHO Ha YMNaKoBL,.

MonieTuneHoBa naiBKa

TinbKM 4NA MiKPOXBMIbOBOI NeYi. BUKOPUCTOBYMTE ANA HAKPUTTA iXKi Nig yac
NpuUroTysaHHs, Wob 36epertu Bosiory. He no3BonsaiTe nonieTMAEHOBIN NAiBL
TOpKaTHCA ixXi.

TepmomeTpu

TiNnbKKM ANA MiKPOXBWU/IbOBOI MeYi (TepMOMETPU /1A M'Aica Ta LyKepOK).

BoueHuin nanip

BMKOpUCTOBYNTE fAK KPULIKY, WO6 3anobirth po3bpu3KyBaHHIO Ta YTPMMATH
Bosiory.

Martepianu, AKUX He MOXKHa BUKOPUCTOBYBATU B MiKPOXBU/IbOBIN nevi

Mocypa,

3ayBaXKeHHA

ANtOMiHIEBUI NOTOK

MorKe CNPUYMHUTK iCKpiHHA. NepeKknaaiTb iy B nocya, NpuaaTHUi gns
BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBW/IbOBIN nevi

Kopo6bka gna xapuyosux
NPOAYKTIB 3 METaNeBOoo
PYYKOIO

MorKe CNPUYMHUTK iCKpiHHA. NepeKknaaiTb iy B nocya, NpuaaTHUi gns
BMKOPWUCTAHHS B MiKPOXBUNbOBIM nevi

MeTanesuii abo
06p0bNeHUIt MeTanom

nocyna

MeTan 3axuLLaE XKy Big, MiKpOXBUNbOBOI eHeprii. MeTanese 034061eHHA MOXKe
CMPUYMHUTU iICKPIHHA.

MeTanesBi CTAKKHK

MorKe CPUUYNMHUTK ICKPIHHA Ta MOXKEXKY B AYXOBL,i

MNaneposi naketn

MosKe CNPUYMHUTU NOXKENKY B AYXOBL.
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MiHonnact MnacTnKkoBa NiHa moXe po3naaBnTMca abo 3abpyaHUTU PiaNHY BcepeanHi nig,
BM/IMBOM BMCOKOiI TEMMNEPATYpPU.

[epeso [epeBrHa BUCMXAE Nif Yac BUKOPUCTAHHA B MiKPOXBW/IbOBIM NeYi i moxe
po3kosoTUCcs abo noTpickaTmca

Ha pe3ynbTaT npuUroTyBaHHA MOXYTb BIANHYTW TaKi pakTopu:

OpraHi3auia xapuyBaHHA
MoMIcCTiTb TOBCTILWIi A4INAHKM 40 30BHILHLOIO KPAK TapifikK, TOHLWI - 40 LEHTPY i PiIBHOMIPHO pPO3NoAiNiTh iX.
Mo MOXNMBOCTI HE HaKMaZanTe BHaxXeCT.

TpuBanicTb Yacy NpUroTyBaHHA
MOYHITb roTYBaTM 3 KOPOTKOTO Yacy, OLiHITb MOro NicnA 3aKiHYeHHs i 36i/blTe BignoBiAHO A0 daKTUYHOIT
noTpebu. HaamipHe roTyBaHHA MOXKe NPU3BECTU A0 3aAMM/IEHHA Ta ONiKiB.

PiBHOMipHe npuroTyBaHHA ixi

Taki npoAyKTH, AK KypKa, rambyprep abo cTelik, cnig nepeBepHyTH O4MH Pas Nig, Yac NPUroTyBaHHS.
3aneXKHo Big, TUNY CTPABK, AKLLO LLe MOXKANBO, NepemilalTe ii 330BHi 40 LEHTPY 0AMH abo ABa pasu nig
4yac roTyBaHHs.

[DawTe yac nocroATu.
MicnA 3aKiHYEHHs Yacy NPUroTyBaHHA 3a/MLITE CTPABY B AyXOBLi Ha AOCTaTHIN Yac, Wwob BoHa 3aBepLlumnia
UMKA NPUrOTYBaHHA i NOCTYNOBO 0X0/10/a.

Yu roToBa ixka

Konip i TBepAicTb ki AONOMaratoTb BU3HAYMUTU, UM 3p06IEHO L, 30KPEMA, 33 KONIbOPOM i TBEpPAiCTHO:
- Mapa BMX0AMTb 3 YCiX YaCTUH CTPaBW, @ He TiZIbKK 3 Kpato

- Cyrnobu NTuui MoKHa Nerko pyxaTtu

- CBMHWHA abo NTULA HEe MA€E O3HAK KPOBI

- Pnba Henposopa i Ierko Hapi3aeTbcA BUAENKOIO

Baogo ana niapym'aHeHHs

BuKopuctosytoum dopmy ansa nigpym'aHioBaHHA abo camoHarpiBasibHy EMHICTb, 3aBXAM NigKnaganTte nig
Hel TepMOCTIlKMI i3018TOP, HANPUKAAA, NOPLLENAHOBY TapifKy, W06 3ano6irTM NOWKOAKEHHIO NiACTABKM
Ans 06CcMmarkyBaHHA Ta 06epPTOBOrO KiNbLs.

MonieTuneHoBa NAiBKa AN MiKPOXBU/IbOBOI Neui.
Mig yac NPUroTyBaHHA iXKi 3 BUCOKMM BMiCTOM KUPY HE A0NYyCKaWTe KOHTAKTy NosieTUAeHOBOI NNiBKY 3
’Keto, OCKiZIbKM BOHA MOXKe po3naaBuTUCA

MaacTuKoBUiIA NocyA AN MIKPOXBUALOBOI NeYi

[Jeski Bnay nnacTMkosoro nocyay, NpMAaTHOro 418 BUKOPUCTAHHA B MIKPOXBWU/IbOBIM Nedi, MOXyTb byTn
HeNpPUAATHUMM A1A NPUFOTYBaHHA CTPaB 3 BUCOKMM BMICTOM KMUPY Ta LYKPY. TAKOXK HE MOKHa
nepesuLLYBaTK Yac NonepeaHbOro po3sirpiBaHHA, 3a3Ha4YeHUIN B iHCTPYKLIT 4O nocyay.

7. NIPUBUPAHHA TA OBC/ZTYTOBYBAHHA

0O60B'A3KOBO BiAK/OYITE NPUNAA, Bif, €NEKTPOMEPEXKI.
1. O4mnCTITb NOPOXKHUHY AYXOBKM MiCNA BUKOPUCTAHHA 3/1€FKa BOIOTO0 raH4YipKolto.
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2. OuunCTiTb aKcecyapm 3BUY4ANHMM COCOBOM Yy MUIbHOMY PO3YMHI.

3. [iBepHy KOpPOOKY Ta yLUi/IbHIOBAY, a TaKO CYCiAHI AeTani cnif, peTesnbHO OYMLLATK BOJIOFOK FaH4ipKolto,
AKLLO BOHM 3abpyaHeEHi.

4. He BUKOPUCTOBYIMTE *KOPCTKi abpasmBHi uMcTadi 3acobu abo rocTpi meTanesi CKpebKM ANA YMLLEHHS CKAa
ABEPUAT AYXOBKM, OCKI/IbKM BOHWM MOXKYTb NOAPAMNATM NOBEPXHIO, LLLO MOXKE NPU3BECTU A0 PO3OUTTA CKAa.
5. MNMopaga 3 OYMWEHHA - ANA MNOMEFWEHHSA OYMLLEHHA CTIHOK MOPOXKHWUHM, AKUX MOXKEe TOpKaTucA
npurotosaHa ixa: MoKnaaiTb NON0BMHY IMMOHA B MUCKY, aoaaiTe 300 mn (1/2 niHTK) BoAM i HarpisaiiTe Ha
100% noTy»KHOCTi MiKpOXBU/b NPOTAroM 10 XBUAMH. MPOTPITb NiY M'AKOIO CYXOHO FraHYipKOIO.

TecT Ha nocyA;
1. HanoBHiTb EMHICTb A/1A MiKPOXBUAbOBOI Nevi 1 ckAAHKO xonoaHoi Boau (250 ma) pasom 3 BigNoBigHMM

nocyaom.
2. FoTyBaTM HAa MAaKCMMaAJIbHIN NOTYXHOCTI 1 XBUAUHY.

3. YBaxHO obmaualite nocya. AKLLO NOPOXKHIlM nocya Tenimn, He BUKOPUCTOBYNTE MOFO ANsi MPUTOTYBaHHA
i B MiKpOXBM/IbOBIN Meui.

4. Yac npurotyBaHHA He MOBUHEH NepeBunLLyBaTn 1 XBUAUHY.

OBC/1YTOBYBAHHA FAPAHTIN

O6epexxHo: MIKPOXBW/IbOBE BUMPOMIHKOBAHHA

1. BWCOKOBONBTHUI KOHAEHCATOP 3a/MWIAETLCA 3apPALKEHUM MICNA BIAKNIOYEHHSA; 3aMKHITb HEraTMBHY
KNemy BMCOKOBOJIbTHOIO KOHAEHCATopa Ha Kopnyc nedi (3a AONOMOrol BUKPYTKK), WO6 po3paguTm
noro nepes AOTUKOM.

2. Mg yac obcnyroByBaHHA nepenivyeHi HUXK4Ye AeTani MiansaratoTb 3HATTIO, WO BiAKPMBAE AOCTYN A0
noTeHuiany suwe 250 B Ha 3emto.
MarHeTpoH
BrcokoBoNbTHMI TpaHchopmaTop
BMCOKOBONIBTHUI KOHAEHCATOP
BrcokoBobTHUI fioa,
BWCOKOBONBLTHWUI 3aN06IKHUK

3. HactynHi ymoBM MOXKyTb CNPUYMHUTU HAAMIPHWUI BNIMB MiKPOXBWUAb Mig Yac 06cayrosyBaHHs.
HenpaBuabHe BCTAaHOBAEHHSA MarHeTpoHa.
HenpasuabHo nigibpaHuii ABepHNIM 3aMOK, ABEPHA NETAA Ta ABepi.
HenpaBuabHe BCTAaHOBAEHHA ONOPY BUMMKaYa.
MowkKoAaXKeHO ABEPLATA, ABEPHUI yLiNbHIOBAY abo Kopnyc.

8. YCYHEHHA HECMPABHOCTEM

HopmanbHo.

MikpoxsunboBa niy Mig yac poboTN MiKPOXBMILOBOI NeYi MOXYTb BUHUKATU NepeLlkoan Ana
nepeLuKoaKae npuiomy npunomy pagio- Ta TenesisiiHoro curHany. Lle cxoxe Ha nepelukoam Big,
TenesisiMnHOro curHany HEBE/IMKMX eNeKTPONPpUIaAiB, TaKUX AK MiKcep, MUI0COC Ta e/1eKTPUYHUN

BEHTUAATOP.

Lle HopmanbHo.
TbMsAHe CBITN0 AyXOBKM Y MiKpOXBW/IbOBIN MeYi HU3bKOT MOTYXKHOCTI CBITI0 MOXKe TbMAHITH.

Lle HopmanbHo.
Ha nBepax HakonunyyeTbca Mif yac NpUroTyBaHHA Ki 3 NPOAYKTIB MOXe BUXOAMTM napa. binbwictb
napa, rapade nosiTps BUXOAMUTUME Yepe3 BEHTUNALINHI 0TBOPU. Alle AeAKi MOXKYTb
BMXOAMTb 3 BEHTUAALIAHUX HAKOMMYyBaTUCA HA MPOXONOAHMX MiCLAX, HANPUKNAL, Ha ABepLATax
0TBOpIB [YXOBKMU.

Lle HopmanbHO
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Miy BMNagKoBO yBiMKHYyNaca 3a60pOoHAETLCA 3anycKkaTy NPUCTPIl 6e3 ixXi BcepeamHi.
6e3 ixi. Lle ay»ke Hebe3neyHo.
HenpuemHocri. Moxnusa npuymnHa 3aci6
LLHYp *KMBNEHHA He W,ibHO BMMKHYTK 3 po3eTku. Yepes 10 ceKkyHA,
LlyXOBKY He BOAETbCA | BCTAB/EHWUN B PO3ETKY YBIMKHIiTb 3HOBY.
3anycTuTu. Meperopse 3anobiKHMK abo 3amiHa 3anobixKHMKa abo CKMAAHHSA
CnpaLboBY€E aBTOMATUYHUIA aBTOMATUYHOrO BUMMKaYa (PEMOHT
BUMMKAY. BUKOHYETbLCA NPOdECiMHUM NepcoHaiom
Halwoi KomnaHii)
Mpobnema 3 po3eTKo MepesBipTe po3eTKy 3 iHWKUMK
enekTponpuiagamu.
[lyxoBKa He rpie. [lBepi noraHo 3aKpMBaOTbLCA. Jobpe 3akpuit agepi.

OBC/TYTOBYBAHHA KNIEHTIB TA CEPBIC

3aBKAN BUKOPUCTOBYIMTE OPUTiHA/bHI 3aMYacTUHM.

3BepTaloynch 40 HALIOTO aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY, MEPEKOHANTECA, WO Y BAaC € HACTYMHI AaHi:
Mogenb Ta cepiiHnin Homep.

IHpopMaLito MOXKHA 3HANTK Ha TabANYLL 3 TEXHIYHMMM JdaHMMU. MK 3anMLWaeMo 3a coboto NPaBo Ha 3MiHK
6e3 nonepegKeHHs.

Mogenb HMW-MDBI34CTBK
Hanpyra 230B~ 50Ty,
MiKpOXBUNbOBUI BXiZ, 1450 W
MiKpOXBWUNbOBUIA BUXIA, 900 W
punb. 1100 W
KoHBekKLuin 2300 W

EHEPITOCNOXWBAHHA

IHbopMaLs NPO eHeprocnoXMBaHHA Ta MaKCUMAZbHUIM Yac AOCATHEHHS BiAMOBIAHOIO PeXUMY HU3bKOFO
€HepProcnoXKMBaHHs.

PexKnm oYikyBaHHSA 0.8 W

MaKcrMmanbHUIA Yac, HeobXiaHWI A4 aBTOMATUYHOIO AOCATHEHHA MIKPOXBU/IbOBOKO
nivyyto BiANOBIAHOIrO peXkMmy abo CTaHy HU3bKOI NOTYXKHOCTI. 20 xBUANH
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EkonoriyHo uncTa ytunisauia

Bu moKeTe LONOMOITM 3aXMCTUTU HABKONIMLLIHE cepeaosuLle!

Byab nacka, nam'stTavte Npo AOTPMMAHHA MiCLEBMX MNpPaBWA: 34aBaliTe Henpautorye
enekTpoobnasHaHHA y BigNOBIAHUI LEeHTP yTUAi3aLii Biaxoais.

HEINNER € 3apeectpoBaHoto Toprosoto mapkoto Network One Distribution SRL. |Hwi
6peHaM Ta Ha3BM MNPOAYKTIB € TOBAPHMMW 3HaKamu abo 3apeecTpPoBaHUMU TOBAPHUMMU
3HaKamMM BiANOBIAHUX BNACHUKIB.

*oaHa yacTmHa cneundikaLii He moxe byTu BiaTBOpeHa B byab-akin dopmi Ta byab-aKMMM
3acobammn abo BMKOpWUCTAHaA ANA CTBOPEHHA OyAb-AKMX NOXigHWX, TaKUX AK MNepeknag,
TpaHcdopmauis abo apganTauis 6e3 gossosny NETWORK ONE DISTRIBUTION.

AsTopcbke npaso © 2013 Network One Distribution. Bci npasa 3axuuieHi.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Llel npoayKT BiANOBiAaE HOPMAM i cTaHgapTam Esponelicbkoro CnisToBapuMCcTBa

ImnopTep: Network One Distribution
Byaunua Mapcena AHKy, 3-5, byxapecT, PymyHisa
Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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UGRADBENA MIKROVALNA PECNICA

Broj modela:
HMW-MDBI34CTBK

e Mikrovalna pecnica
e Ukupni kapacitet: 34 L
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1. UVOD

PaZljivo procitajte upute i saCuvajte prirucnik za buduée informacije.
Ovaj prirucnik je osmisljen kako bi dao sve potrebne upute u vezi s instalacijom, uporabom i odrzavanjem

jedinice. Kako biste ispravno i sigurno radili jedinici, paZljivo proditajte ovaj prirucnik s uputama prije
instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASEG PAKETA

=»  Ugradbena mikrovalna pecnica
=  Prirucnik
=  Jamstveni list

3. SIGURNOSNA MJERENJA

UPOZORENJE: NEMOJTE KORISTITI PECNICU BEZ TEKUCINE ILI HRANE UNUTAR
PECNICE. TO BI OSTETILO PECNICU.

UPOZORENIJE: Ako su vrata ili brtve vrata oStec¢ene, pecnica se ne smije koristiti dok je ne popravi obucena

osoba.

UPOZORENIJE: Opasno je za bilo koga osim obucene osobe obavljati bilo kakav servis ili popravak, koji

ukljucuje uklanjanje bilo kojeg poklopca koji pruza zastitu od izlaganja mikrovalnoj energiji. UPOZORENIJE:

Tekucine ili druga hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim posudama jer mogu eksplodirati, ali su

eksplozivne. U slucaju curenja zbog ostecenja elemenata hladnjaka, odmaknite hladnjak od otvorenog

plamena ili izvora topline i prozracite prostoriju u kojoj se uredaj nalazi nekoliko minuta.

1. Koristite samo pribor koji je prikladan za upotrebu u mikrovalnim peénicama.

2. Metalni spremnici za hranu i pi¢e nisu dopusteni tijekom kuhanja u mikrovalnoj pe¢nici.

3. Kada zagrijavate hranu u plasti¢nim ili papirnatim posudama, pripazite na pecnicu zbog mogucnosti
paljenja.

4. Mikrovalna peénica namijenjena je zagrijavanju hrane i pi¢a. Susenje hrane ili odjece i zagrijavanje
jastucica za zagrijavanje, papuca, spuzvi, damp krpa i slicne stvari mogu dovesti do opasnosti od ozljeda,
paljenja ili pozara.

5. Ako primijetite dim, iskljucite ili iskljucite uredaj iz uticnice i drZite vrata zatvorena kako biste ugusili
plamen Mikrovalno zagrijavanje pica moZe dovesti do odgodenog eruptivnog vrenja, stoga morate biti
oprezni pri rukovanju spremnikom.

6. Bocice za hranjenje i staklenke za djecju hranu treba promijesati ili protresti te provjeriti temperaturu
prije konzumacije kako bi se izbjegle opekline.

7. Jaja uljusci i cijela tvrdo kuhana jaja ne smiju se zagrijavati u mikrovalnoj pecnici jer mogu eksplodirati,
¢ak i nakon zavrsSetka mikrovalnog zagrijavanja.

8. Neodrzavanje pecnice u Cistom stanju moze dovesti do propadanja povrsine $to moZe negativno utjecati
na vijek trajanja uredaja i eventualno dovesti do opasne situacije.

9. Uredaj se ne smije stavljati u ormarié.

10. Treba paziti da ne pomaknete gramofon prilikom vadenja spremnika iz uredaja.

11. Uredaj se ne smije Cistiti parnim Cistacem.

12. Uredaj ne smije biti postavljen jednako ili viSe od 900 mm iznad poda. Minimalna potrebna visina
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slobodnog prostora iznad gornje povrsine peénice: Pogledajte crtez za ugradnju.

UPOZORENIJE: Kada uredaj radi u kombiniranom nacinu rada, djeca bi trebala koristiti pe¢nicu samo pod

nadzorom odrasle osobe zbog stvorenih temperatura.

13. Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov serviser ili slicno kvalificirana
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

14. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koristenju
uredaja na siguran nacin i razumiju opasnosti.

15. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

16. Cis¢enje i odrzavanje korisnika ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

17. Utika¢ mora ostati lako dostupan nakon ugradnje uredaja.

18. Ovaj uredaj se ne smije stavljati u ormar s vratima.

19. Ovaj proizvod ima unutarnji izvor svjetlosti LED svjetlo na < 60Im.

20. Tijekom uporabe uredaji se zagrijavaju. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente unutar pecnice.

UPOZORENIJE: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom uporabe. Malu djecu treba drzati podalje.

UPOZORENIE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju se tijekom uporabe.

21. Treba paziti da ne dodirnete grijace elemente.

22. Djeca mlada od 8 godina moraju se drzati podalje osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

23. Nemojte koristiti gruba abrazivna sredstva za ciS¢enje ili oStre metalne strugace za ciS¢enje stakla vrata
pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, Sto moZe dovesti do razbijanja stakla.

24. Uredaj se ne smije postavljati iza ukrasnih vrata kako bi se izbjeglo pregrijavanje. Ovaj uredaj mogu
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili upute o koristenju uredaja na siguran nacin i
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ci§¢enje i korisnicko odrZavanje ne smiju
obavljati djeca bez detalja koji ukazuju na ispravnu ugradnju polica.

e PaZljivo procitajte upute za uporabu prije instaliranja i koristenja uredaja. Nismo odgovorni za Stetu nastalu
zbog zlouporabe.

¢ Slijedite sve upute na uredaju i prirucniku s uputama i uvajte ovaj prirucnik na sigurnom mjestu kako biste
rijesili probleme koji se mogu pojaviti u buduénosti.

® QOvaj uredaj je proizveden za upotrebu u kucanstvu i moZe se koristiti samo u kuénim okruZzenjima i u
odredene svrhe. Nije prikladan za komercijalnu ili uobicajenu upotrebu. Takva uporaba uzrokovat ce
otkazivanje jamstva za uredaj, a nasa tvrtka nece biti odgovorna za nastale gubitke.

e Ovaj uredaj je proizveden za upotrebu u ku¢ama i prikladan je samo za hladenje / skladistenje hrane. Nije
prikladan za komercijalnu ili uobicajenu upotrebu i/ili za skladistenje tvari osim hrane. Nasa tvrtka nije
odgovorna za gubitke nastale u suprotnom slucaju.
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4. OPIS PROIZVODA

A. Upravljacka ploca

B. Osovina okretnog tanjura

C. Prozorci¢ za promatranje

D. Sklop vrata

E. Sigurnosni sustav zaklju¢avanja
F. Unutrasnjost pecnice

Ci$¢enje odjeljka za kuhanje i postavljanje okretnog tanjura na mjesto. Za nove instalacije provjerite jesu li s
osovine okretnog tanjura uklonjeni svi materijali za pakiranje i transportna traka. Prije prve upotrebe uredaja
za pripremu hrane, morat éete pravilno postaviti okretni tanjur na mjesto. Morate ocistiti odjeljak za kuhanje
i pribor.

Kako postaviti okretni tanjur na mjesto:

1. Postavite sklop prstena okretnog tanjura (3) u udubljenje u odjeljku za kuhanje.

2. Postavite stakleni pladanj (1) na sklop prstena okretnog tanjura (3). Postavite podignute, zakrivljene linije
u srediste dna staklenog pladnja izmedu tri kraka osovine. Pazite da stakleni pladanj (1) ude u osovinu
okretnog tanjura (2) u srediste dna odjeljka za kuhanje. Valjci na osovini trebaju stati unutar grebena dna
okretnog tanjura.

1. Nikada ne koristite uredaj bez okretnog tanjura. Provjerite je li pravilno pricvrséen. Okretni tanjur se moze
okretati u smjeru kazaljke na satu ili suprotno od smjera kazaljke na satu.

2. Nikada ne stavljajte stakleni pladanj naopako. Stakleni pladanj nikada ne smije biti ogranicen.

3. I stakleni pladanj i sklop okretnog prstena uvijek se moraju koristiti tijekom kuhanja.

4. Neka hrana i posude s hranom uvijek se stavljaju na stakleni pladanj za kuhanje.

5. Nikada ne ogranicavajte kretanje okretnog tanjura.

6. Ako stakleni pladanj ili sklop okretnog prstena napukne ili se slomi, obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru.
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5. INSTALACUA

1. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kué¢nu upotrebu.

2. Ova pecnica je namijenjena samo za ugradbenu upotrebu. Nije namijenjen za uporabu na radnoj povrsini
ili za upotrebu unutar ormara.

3. Pridrzavajte se posebnih uputa za ugradnju.

4. Uredaj se moze ugraditi u zidni ormar Sirine 60 cm.

5. Uredaj je opremljen utikacem i smije se prikljuciti samo na pravilno postavljenu uzemljenu uti¢nicu.

6. MreZni napon mora odgovarati naponu navedenom na natpisnoj plocici.

7. Uti¢nicu mora instalirati, a priklju¢ni kabel smije zamijeniti samo kvalificirani elektricar. Ako utika¢ vise
nije dostupan nakon instalacije, na strani instalacije mora biti prisutan uredaj za odvajanje svih polova s
kontaktnim razmakom od najmanje 3 mm.

8. Ne smiju se koristiti adapteri, viSesmjerne trake i produzni kabel. Preoptereéenje moZe dovesti do
opasnosti od pozara.

9. Nemoijte koristiti ispod radne povrsine i ne smije se izlijevati iz spremnika na povrsine ispod kojih je
uredaj postavljen.

Dostupna povrsina moze biti vruéa

tijekom i nakon rada. SSS

Ugradbeni ormari¢ ne smije imati straznji zid iza uredaja.
Minimalna visina ugradnje je 85 cm.
Ne prekrivajte ventilacijske otvore i mjesta usisa zraka.

_____[-_‘:‘.—-.._\__\_q_
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¢ Nemojte drzati ili nositi uredaj za ruc¢ku na vratima. Rucka na vratima ne moZe podnijeti tezinu uredaja i
moze se slomiti.

1. Pazljivo gurnite mikrovalnu peénicu u kutiju, pazeci da je u sredini.

2. Otvorite vrata i pri¢vrstite mikrovalnu pecnicu isporucenim vijcima.

Potpuno umetnite uredaj i centrirajte ga.
Ne savijajte priklju¢ni kabel.
Pricvrstite uredaj vijcima.

Vazne informacije s utikacem

Elektri¢no prikljucenje

Pecnica je opremljena utikacem i smije se prikljuciti samo na pravilno postavljenu uzemljenu uti¢nicu. U
skladu s odgovarajuc¢im propisima, uti¢nicu smije instalirati samo, a priklju¢ni kabel smije zamijeniti samo
kvalificirani elektricar.

Ako utikac viSe nije dostupan nakon instalacije, a na strani instalacije mora biti prisutan prekidac za
odvajanje svih polova s razmakom izmedu kontakata od najmanje 3 mm.
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6. RAD UPRAVLIACKE PLOCE
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Napajanje (Jednim pritiskom moZete se vratiti u stanje pripravnosti tijekom podesavanja i

- kuhanja)

= Start/Pauza

o Sat/Vrijeme/Temperatura/Snaga/Tezina
ol Tajmer / Djecja brava 3S

Odmrzavanje prema vremenu

Odmrzavanje prema tezini

sk

)

= Mikrovalna peénica
A

Automatski izbornik

1. Postavljanje sata

(1) Dvaput pritisnite “at/Vrijeme/Temp./Watt/TeZina” i prikazat ¢e se “0:00”.
(2) Okrenite gumb za postavljanje sati. Vrijeme treba biti izmedu 0i 23.

(3) Pritisnite “at/Vrijeme/Temp./Watt/Tezina” za potvrdu.

(4) Okrenite gumb za postavljanje minuta. Vrijeme treba biti izmedu 0 59.
(5) Pritisnite “at/Vrijeme/Temp./Watt/Tezina” za potvrdu.

2. Kuhinjski timer

(1) Jednom pritisnite “Tajmer / Djecja brava 35S ” i prikazat ¢e se “00:00”.

(2) Okrenite gumb za postavljanje vremena. Maksimalna vrijednost je 01:00min ~ 24:00hr.
(3) Pritisnite “Tajmer / Dje¢ja brava 3S .” za potvrdu.

Napomena: Tijekom rada timera nema drugih programa.

3. Kuhanje u mikrovalnoj pecnici

(1) U stanju pripravnosti pritisnite “Mikrovalna peénica”, a zatim “900W”, prikazat ¢e se “01:00”.
(2) Okrenite desni gumb za postavljanje vremena kuhanja.

Za 900 W, maksimalna vrijednost vremena je 30:00 min.

Za 700 W, 500 W, 300 W, 100 W, maksimalna vrijednost vremena je 01:30 sat.

(3) Vise puta pritisnite “Mikrovalna pecénica” za odabir snage,

prikazat ¢e se 900 W, 700 W, 500 W, 300 W, 100 W.

(4) Pritisnite “Start/Pauza” za pocdetak kuhanja.

4. Rostilj i kombinacija

(1) Vise puta okrecite gumb za odabir funkcije rostilja i kombinacije. Redom ce se prikazivati “G01” (rostilj),
“C01~C04” (kombinacija).

(2) Okrenite desni gumb za postavljanje vremena kuhanja unutar 00:05 min~01:30 sat.

(3) Pritisnite “Start/Pauza” za pocdetak kuhanja.

Napomena: Kada prode polovica vremena, oglasit ¢e se zvucni signal kako bi vas podsjetio. okrenite hranu.
Ako se nista ne radi, pecnica ¢e nastaviti raditi.
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Upute Prikaz Mikrovalna pecnica Rostilj Konvekcija
1 co1 . .
2 C02 ° °
3 Co3 o o
4 co4 ° ° °

5. Konvekcija s predgrijavanjem

(1) Vise puta okrecite lijevi gumb za ulazak u konvekciju, prikazuje se ,160°C“.

(2) Okrenite desni gumb za postavljanje temperature. Dostupno je 10 razina temperature ,130°C-220°C".
(3) Pritisnite ,,Start/Pauza“ za podetak predgrijavanja.

Kada se postigne temperatura predgrijavanja, oglasit ¢e se zvucni signal i prikazat ¢e se ikona
predgrijavanja.

(4) Otvorite vrata, stavite hranu u pecnicu, a zatim okrenite desni gumb za postavljanje vremena kuhanja.
Maksimalna vrijednost vremena je 1:30 sati.

(5) Pritisnite ,,Start/Pauza“ za pocetak kuhanja.

6. Konvekcija bez predgrijavanja

(1) Vise puta okrecite lijevi gumb za ulazak u konvekciju, prikazuje se ,,160°C“.

(2) Okrenite desni gumb za postavljanje temperature. Dostupno je 10 razina temperature ,130°C-220°C".
(3) Pritisnite “Sat/Vrijeme/Temp./Watt/TezZina”, prikazuje se “00:00”.

(4) Okrenite desni gumb za postavljanje vremena kuhanja unutar 00:05 min~01:30 sati.

(Ponovno pritisnite “Sat/Vrijeme/Temp./Watt/Tezina” za prebacivanje na postavku temperature ako Zelite)
(5) Pritisnite “Start/Pauza” za pocetak kuhanja.

7. Odmrzavanje prema tezini

(1) Pritisnite “Odmrzavanje prema tezini”. Prikazat ¢e se “0.10kg”.

(2) Vise puta pritisnite “Odmrzavanje prema tezini” ili okrenite desni gumb za postavljanje tezine hrane.
Trebala bi biti unutar 0,10 kg~2,00 kg.

(3) Pritisnite “Start/Pauza” za podetak odmrzavanja.

Napomena: Kada se oglasi zvucni signal, okrenite hranu. Ako se ne aktivira, pecnica ¢e nastaviti raditi.

8. Odmrzavanje prema vremenu

(1) Pritisnite “Odmrzavanje prema vremenu”, prikazuje se “01:00”.

(2) Okrenite desni gumb za postavljanje vremena odmrzavanja unutar 00:05 min~01:30 sati.

(3) Pritisnite “Start/Pauza” za poéetak odmrzavanja.

Napomena: Kada se oglasi zvucni signal, okrenite hranu. Ako se ne aktivira, peénica ¢e nastaviti raditi.

9. Funkcija zaklju¢avanja za djecu

Ovu funkciju moZzete koristiti kako biste sprijecili da djeca sluc¢ajno ukljuce pecnicu.

Za aktiviranje zaklju¢avanja:

U stanju ¢ekanja pritisnite i drZite “Tajmer / Djeéja brava 3S” tri sekunde. Oglasava se dugi zvuc¢ni signal i
prikazuje se ikona zaklju¢avanja.

Za deaktiviranje zakljucavanja:

U zaklju¢anom stanju pritisnite i drzite “Tajmer / Djecja brava 3S” tri sekunde. Oglasava se dugi zvucni
signal.

10. Automatski izbornik

(1) U stanju pripravnosti pritisnite “Automatski izbornik”, na zaslonu ¢e se prikazati “P01”.

(2) Vise puta pritisnite “Automatski izbornik” ili okrenite desni gumb za odabir izbornika koji vam je
potreban.

Dostupno je 11 automatskih izbornika.
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(3) Pritisnite “Sat/Vrijeme/Temp./Watt/TeZina”, okrenite desni gumb za postavljanje teZine izbornika.
(4) Pritisnite “Start/Pauza” za poCetak kuhanja.

Jelovnik Tezina Prikaz Vlast
1 (oko 230g) 1
PO1
. 2 (oko 460g) 2 900W
Krumpir
3 (oko 690g) 3
150g 0.15kg
300 0.30k
P02 g g 900W
Meso 450g 0.45kg
600g 0.60kg
150g 0.15kg
250g 0.25kg
PO3 350 0.35k 700W
Riba & 2okE
450g 0.45kg
650g 0.65kg
b0 150g 0.15kg
Povrée 350g 0.35kg 900w
500g 0.50kg
1 kupa (240g) 1
P05
Pice 2 kupa (480g) 2 900W
3 kupa (720g) 3
06 50g(s hladnom vodom 450g) 0.05kg
P
Tjestenina 100g(s hladnom vodom 800g) 0.10kg 700W
150g(s hladnom vodom 1200g) 0.15kg
P07
Kokice 100g 0.10kg 900W
200g 0.20kg
P08 300 0.30k Konv. 210C
Pizza g dat '
400g 0.40kg
P09 475 0.47k Predgrijavanje 180C
Torta & /e &n )
P10 Konv. s
Piletina 1100g 1.10kg predgrijavanjem 220C
Konv. 220C
P11
Keksi s 210 0.21k Predgrijavanje 180C
komadié¢ima g SLKE gl .
cokolade
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Materijali koje moZete koristiti u mikrovalnoj pec¢nici:

Potrepstine

Primjedbe

Posuda za pecenje

Slijedite upute proizvodaca. Dno posude za pecenje mora biti najmanje 3/16
in¢a (5 mm) iznad gramofona. Nepravilna uporaba moZze uzrokovati lom
gramofona.

posude

Samo za mikrovalnu peénicu. Slijedite upute proizvodaca. Nemojte koristiti
napuknuto ili okrhnuto posude.

Staklene staklenke

Uvijek uklonite poklopac. Koristite samo za zagrijavanje hrane dok se ne
zagrije. Vedina staklenih posuda nije otporna na toplinu i moze se slomiti.

Stakla

Samo stakleno posude pecnice otporno na toplinu. Pazite da nema metalnih
obloga. Nemojte koristiti napuknuto ili okrhnuto posude.

Vrec¢ice za kuhanje u
peénici

Slijedite upute proizvodaca. Ne zatvarajte metalnom kravatom. Napravite
proreze kako bi para mogla izlaziti.

Papirnati tanjuri i Salice

Koristite samo za kratkotrajno kuhanje/zagrijavanje. Ne ostavljajte pecnicu
bez nadzora tijekom kuhanja.

Papirnati rucnici

Koristite za pokrivanje hrane za podgrijavanje i upijanje masnoce. Koristite uz
nadzor samo za kratkotrajno kuhanje

Pergamentni papir

Koristite kao poklopac za sprjeavanje prskanja ili omot za parenje.

Plastican

Samo za mikrovalnu pecnicu. Slijedite upute proizvodaca. Treba biti oznacen
kao "Mikrovalno sigurno". Neke plasti¢cne posude omeksaju, jer se hrana
iznutra zagrijava. "Vrecice za kuhanje" i ¢vrsto zatvorene plasti¢ne vrecice
treba prorezati, probusiti ili odzraciti prema uputama pakiranja

Plasticna folija

Samo za mikrovalnu peénicu. Koristite za pokrivanje hrane tijekom kuhanja
kako biste zadrzali vlagu. Ne dopustite da plasti¢na folija dodiruje hranu.

Termometri

Samo za mikrovalnu pecnicu (termometri za meso i slatkise).

Vostani papir

Koristite kao poklopac kako biste sprijecili prskanje i zadrzali vlagu.

Materijali koje treba izbjegavati u mikrovalnoj peénici

Potrepstine

Primjedbe

Aluminijska ladica

MozZe uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
peénicu

Kutija za hranu s
metalnom ruc¢kom

MozZe uzrokovati iskrenje. Prebacite hranu u posudu prikladnu za mikrovalnu
peénicu

Pribor obloZzen metalom
ili metalom

Metal stiti hranu od mikrovalne energije. Metalna obloga moZe uzrokovati
iskrenje.

Metalne vezice za

uvijanje

MozZe uzrokovati iskrenje i pozar u pecnici

Papirnate vredice

MoZe izazvati pozar u pecnici.

Plasti¢na pjena

Plasti¢na pjena moZe se rastopiti ili kontaminirati tekucinu iznutra kada je
izloZena visokoj temperaturi.

Drvo

Drvo ¢e se osusiti kada se koristi u mikrovalnoj peénici i moZze se rascijepiti ili
puknuti
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Sljedeci ¢imbenici mogu utjecati na rezultat kuhanja:

Araniman hrane
Deblja podrucja stavite prema vanjskoj strani posude, tanji dio prema sredini i ravhomjerno rasporedite.
Nemojte se preklapati ako je mogude.

Duljina vremena kuhanja
Pocnite kuhati s kratkom postavkom vremena, procijenite je nakon isteka vremena i produzite ga prema
stvarnim potrebama. Prekomjerno kuhanje moze dovesti do dima i opeklina.

Ravnomjerno kuhanje hrane
Hranu poput piletine, hamburgera ili odreska treba jednom okrenuti tijekom kuhanja. Ovisno o vrsti hrane,
ako je primjenjivo, promijesajte je izvana prema sredini posude jednom ili dva puta tijekom kuhanja.

Ostavite vrijeme stajanja.
Nakon isteka vremena kuhanja, ostavite hranu u pecnici dovoljno dugo, $to joj omogucuje da dovrsi ciklus
kuhanja i postupno se ohladi.

Je li hrana gotova

Boja i tvrdoc¢a hrane pomazu u odredivanju je li to ucinjeno, a to ukljucuje:
- Para izlazi iz svih dijelova hrane, a ne samo s ruba

- Zglobovi peradi mogu se lako pomicati

- Svinjetina ili perad ne pokazuju znakove krvi

- Riba je neprozirna i moze se lako narezati vilicom

Posuda za pecenje
Kada koristite posudu za pecenje ili posudu za samozagrijavanje, ispod nje uvijek postavite izolator otporan
na toplinu kao $to je porculanska plo¢a kako biste sprijecili oste¢enje gramofona i rotirajuéeg prstena.

Plasticna folija sigurna za mikrovalnu pecénicu.
Kada kuhate hranu s visokim udjelom masti, ne dopustite da plasti¢na folija dode u dodir s hranom jer se
moze otopiti

Plasti¢no posude prikladno za mikrovalnu pecnicu

Neko plasti¢no posude za mikrovalnu peénicu mozda nije prikladno za kuhanje hrane s visokim udjelom
masti i Seera. Takoder, ne smije se prekoraciti vrijeme predgrijavanja navedeno u uputama za uporabu
posuda.
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7. CISCENJE | ODRZAVANIJE

Obavezno iskljucite uredaj iz napajanja.

1. Ocistite unutrasnjost pecnice nakon upotrebe lagano vlaznom krpom.

2. Ocistite pribor na uobicajeni nacin u sapunici.

3. Okvir vrata i brtva te susjedni dijelovi moraju se pazljivo odistiti vlaznom krpom kada su prljavi.

4. Nemojte koristiti gruba abrazivna sredstva za Cis¢enje ili oStre metalne strugace za CiS¢enje stakla vrata
pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, sto moze dovesti do razbijanja stakla.

5. Savjet za CiScenje---Za lakse CiScenje stijenki Supljine koje kuhana hrana moZe dodirnuti: Stavite pola limuna
u zdjelu, dodajte 300 ml (1/2 litre) vode i zagrijte na 100% mikrovalnoj snazi 10 minuta. ObriSite pecnicu

mekom, suhom krpom.

Ispitivanje posuda:

1. Napunite posudu prikladnu za mikrovalnu pecnicu s 1 salicom hladne vode (250 ml) zajedno s doti¢nim
priborom.

2. Kuhajte na maksimalnoj snazi 1 minutu.

3. Pazljivo opipajte pribor. Ako je prazan pribor topao, nemojte ga koristiti za kuhanje u mikrovalnoj pecnici.
4. Nemojte prekoraciti vrijeme kuhanja od 1 minute.

SERVISNE ZASTITNE MJERE
Oprez: MIKROVALNO ZRACENJE
1. Visokonaponski kondenzator ostaje napunjen nakon odspajanja; kratko spojite negativni terminal HV
kondenzatora na kuciSte pecnice (upotrijebite odvijac) da se isprazni prije dodirivanja.
2. Tijekom servisiranja dolje navedeni dijelovi mogu se ukloniti i omoguditi pristup potencijalima iznad
250V na zemlju.
e Mikrovalna pecnica
® Visokonaponski transformator
e Visokonaponski kondenzator
e Visokonaponska dioda
e Osigurac visokog napona
3. Sljedeci uvjeti mogu uzrokovati nepotrebno izlaganje mikrovalnoj pecnici tijekom servisiranja.
e Nepravilno postavljanje magnetrona.
® Nepravilno podudaranje blokade vrata, Sarke vrata i vrata.
e Nepravilno postavljanje nosaca prekidaca.
e Ostecena su vrata, brtva vrata ili kuciste.
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8. RIESAVANJE PROBLEMA

Normalan
Mikrovalna pecnica ometa Radio i TV prijem moZe biti ometan kada mikrovalna peénica radi. Sli¢no je
prijem TV-a smetnjama malih elektri¢nih uredaja, poput miksera, usisavaca i elektri¢nog
ventilatora.
To je normalno.
Prigusite svjetlo peénice U mikrovalnom kuhanju male snage, svjetlo pe¢nice moze se prigusiti.
To je normalno.
Para se nakuplja na vratima, Tijekom kuhanja para moZze izlaziti iz hrane. Vecina ¢e izaci iz ventilacijskih
vruci zrak izlazi iz ventilacijskih | otvora. Ali neki se mogu nakupiti na hladnom mjestu poput vrata pecnice.
otvora To je normalno
Pecnica se sluajno pokrenula | Zabranjeno je pokretati jedinicu bez hrane unutra.
bez hrane. Vrlo je opasno.
Nevolja Moguci uzrok Lijek
Kabel za napajanje nije ¢vrsto Iskljucite. Zatim ponovno ukljucite nakon 10
Peénica se ne moie prikljucen sekundi.
pokrenuti. Pregrijavanje osiguraca ili prekida¢ | Zamijenite osigurac ili resetirajte prekidac
radi. (popravljeno od strane strucnog osoblja nase
tvrtke)
Problem s uti¢nicom Ispitna uti¢nica s drugim elektri¢nim
uredajima.
Pecnica se ne | Vrata nisu dobro zatvorena. Dobro zatvorite vrata.
zagrijava.

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.
Kada kontaktirate nas ovlasteni servisni centar, provjerite imate li na raspolaganju sljedeée podatke: Model

i serijski broj.

Podaci se mogu nadi na natpisnoj plocici. Podlozno promjenama bez prethodne najave.

Model HMW-MDBI34CTBK
VoltazZa 230V~ 50 Hz
Mikrovalni ulaz 1450 W
Mikrovalni izlaz 900 W
Rostilj 1100 W
Konvekcija 2300 W
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POTROSNJA ENERGIJE ‘

Informacije o proizvodu o potrosnji energije i maksimalnom vremenu do primjenjivog nacina rada male

snage.

Nacin pripravnosti 0.8 W
Maksimalno vrijeme potrebno da mikrovalna peénica automatski postigne primjenjivi

nacin rada ili stanje male snage. 20 minuta

Ekoloski prihvatljivo odlaganje

MoZete pomodi u zastiti okolisa!
Ne zaboravite poStivati lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu
odgovaraju¢em centru za zbrinjavanje otpada.

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostale robne
marke i nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.
Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati u bilo kojem obliku ili na bilo koji nacin ili
koristiti za izradu bilo kakvih izvedenica kao $to je prijevod, transformacija ili prilagodba bez
dopustenja NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distribucija. Sva prava pridrZzana.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice

Uvoznik: Network One distribucija
Ulica Marcela lancua, 3-5, Bukurest, Rumunjska

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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